Regulatory compliance and

safety information

Thank you for choosing to buy a Dyson air
purifier. To read your safety instructions
and guarantee terms and conditions in
English, go to page 2.

Einhaltung von Vorschriften

und Sicherheitsinformationen

Vielen Dank, dass Sie sich fir einen Dyson
Luftreiniger entschieden haben. Um Ihre
Sicherheitshinweise und die allgemeinen
Bedingungen auf Deutsch zu lesen, gehen
Sie zu Seite 6.

Informacién de cumplimiento normativo
y seguridad

Gracias por elegir un purificador de aire
Dyson. Para leer las instrucciones de
seguridady los términosy condiciones de
la garantia en espafiol, ve ala pdgina 11.

Informations relatives a la conformité
réglementaire et & la sécurité

Merci d’avoir choisi un ventilateur
purificateur Dyson. Pour lire les consignes
de sécurité et les conditions générales de
la garantie en frangais, reportez-vous &
lapage 16

Conformita alle normative ed
informazioni di sicurezza

Grazie per avere acquistato un purificatore
Dyson. Per leggere le istruzioni di sicurezza,
itermini e le condizioni della garanziain
italiano, andare a pagina 20.

Naleving van regelgeving

en veiligheidsinformatie

Bedankt datu voor een Dyson luchtreiniger
heeft gekozen. Ganaar pagina 25 om
onze veiligheidsinstructies en de algemene
garantievoorwaarden te lezen in het
Nederlands.

MHdopmaums o cobnioaeHmnm
HOPMATHMBHBIX Tpe6GoBAHMIA 1

TexHuku BesonacHocTn

Bnaropapum sa sbibop ounctutens
Bo3gyxa Dyson. Ytobbl 03HaKoMMTbCS €
MHCTPYKUMAMM NO TexHWKe BesonacHocTn
M YCNIOBUSIMM FTAPAHTUM HA PYCCKOM S3bIKE,
nepenaute Ha cTpanuuy 30,

Crotsetcraue ¢ pasnopeabute u
uHbopmauus 3a 6esonacHocTTa
Bnaroaapum Bu, ue nsbpaxte pa sakynure
Dyson Mpeuncrsaten Ha Bb3ayx. 3a aa
npoueteTe MHCTPyKuUMMTE 30 GesonacHocT
M FAPAHUMOHHMTE YCIIOBUS M NPABMNG Ha
6Barapcku eank, mons,

BuxXTE cTpaHmua 36.

Uskladenost s propisima i

sigurnosne informacije

Zahvaljujemo vam na kupnji Dyson
ventilatorskog proti$éiva¢a zraka. Da
biste proitali sigurnosne upute te uviete i
odredbe jamstva na hrvatskom jeziku, idite
nastranicu 41.

Soulad s pravnimi predpisy

a bezpeénostni informace
Dékujeme, Ze jste se rozhodli zakoupit
&istitku vzduchu od spoleénosti Dyson.
Pokud si chcete pretist bezpe&nostni
pokyny a zéruéni podminky v éesting,
piejdéte nastranku 45.

Overholdelse of regler

og sikkerhedsoplysninger

Tak, fordi du har valgt at kebe en Dyson-
Iuftrensebleaeser. Gatil side 49 for at laese
sikkerhedsinstruktionerne vilké&rene og
betingelserne for garanti p& dansk.

Vastavus eeskirjadele ja
ohutusalane teave

Aitgh, et olete omale valinud Dysoni
&hku puhastava puhuri. Eestikeelsete
ohutusjuhiste ja garantiitingimuste
lugemiseks minge lehele 54.

Saadésten noudattaminen

ja turvallisuustiedot

Kiitos, etté valitsit Dyson-
ilmanpuhdistimen. Voit lukea turvachjeet
jatakuuehdot suomeksi sivulta 58.

KavovioTikf ouppdppwon kar
nAnpogopieg yia Tnv acpdleia

Zag euxapioToUpe nou enihégate va
ayopdoete éva kaBapioth aépa Dyson. lia
va SiaBdoeTe Tig 08nyieg aopaleiag kal
Toug 6poug kai Tig npolnoBéceig eyyunong
ota EN\nvikd, petaBeite otn oehiba 62.

Megfeleléségi és biztonsagi informaciok
K&szénjuk, hogy a Dyson légtisztité
megvasarldsa mellett déntétt. Amagyar
nyelvi biztonsdgi el8irdsokhoz és a
garancidra vonatkozé feltételekhez
lapozzon a 67. oldalra.

TP

Atbilstiba normativiem un informacija
par drosibu

Paldies, kaiegadajaties “Dyson” gaisa
attiritaju.. Laiizlasitu droibas noradijumus
un garantijas noteikumus latviedu valoda,
dodieties uz lapu 72.

Reglamentavimo atitikties ir

saugos informacija

Dékojame, kad pasirinkote , Dyson” orq
valantj ventiliatoriy. Norédami saugos
nurodymus ir garantijos sglygas skaityti
lietuviy kalba, eikite j puslapj , 76".

Forskriftssansvar

og sikkerhetsinformasjon

Takk for atdu valgte en rensende vifte fra
Dyson. For & lese sikkerhetsinstruksjonene
og garantivilk&rene pd norsk, gé til side 80.

Zgodnosé z przepisami i informacije
dotyczqce bezpieczenstwa

Dzigkujemy za zakup oczyszczacza
powietrza firmy Dyson. Aby zapoznaé sie z
instrukcjami dotyczqcymi bezpieczenstwa
iwarunkami gwarancji w jezyku polskim,
przejdz do strony 85.

Informagées de seguranca e
conformidade regulamentar
Obrigado por optar pela compra de um
purificador de ar da Dyson. Para ler as
respetivas instrugdes de seguranca e
ostermos e condi¢des da garantiaem
portugués, va para a pagina 89.

Respectarea reglementdrilor si
informatiile de siguranta

Va multumim cé ati ales sé achizitionati
un purificator de aer Dyson. Pentru aciti
instructiunile de sigurantd si a accepta
termenii si serviciile in limba romana,
mergetilapagina 94.

Solad s pravnymi predpismi a
bezpe&nostné informdcie

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli zakdpit
&isticku vzduchu Dyson. Ak si chcete
preitaf bezpe&nostné pokyny a
podmienky zaruky v slovenéine, prejdite
nastranku 99.

Skladnost z zakonskimi predpisi in
varnostne informacije
Zahvaljyjemo se vam za nakup Eistilnika
Dyson. Ce Zelite varnostna navodila ter
doloéilain pogoje garancije prebrativ
slovens¢ini, pojdite nastran 103.

Instruktioner samt siikerhetsinformation
Tack for att du valt attképa en
luftreningsflékt frén Dyson. Fér attlésa
stikerhefsanvisningar och garantivillkor p&
svenska gérdutill sidan 108.

Dizenlemelere uygunluk ve

guvenlik bilgileri

Dyson isitici 8zellikli hava temizleyici satin
almayi tercih ettiginizicin tesekkir ederiz.
Guvenlik talimatlarini, garantikosul ve
sartlarini Torkge olarak okumakicin 112.
sayfaya gidiniz.

IHdopmaLis npo AOTPUMAHHS
HOPMATUBHMX BUMOT | TEXHIKM Beaneku
[skyemo, wo Bubpany oumcHuk

nositpa Dyson.. LLlo6 osHaitomutnca
3IHCTPYKLIAMM 3 TexHiku Beaneku i
YMOBAMM FAPAHTIT yKPATHCLKOIO MOBOIO,
nepenaite Ha ctopinky 11

Regulatory compliance and safety
information

Thank you for choosing to buy a Dyson
purifying fan heater. To read your safety
instructions and guarantee terms and
conditions in English, go to page 122.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
/A WARNING

THE APPLIANCE AND THE REMOTE
CONTROL BOTH CONTAIN
MAGNETS.

1.

Implanted medical devices such as
pacemakers and defibrillators may
be affected by strong magnetic
fields. If you or someone in your
building has an implanted medical
device or defibrillator, avoid placing
the remote control in a pocket or
near to the device.

Credit cards and electronic storage
media may also be affected by
magnets and should be kept away
from the remote control and the top
of the appliance.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE,
ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

3.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or reasoning
capabilities, or lack of experience
and knowledge, only if they

have been given supervision or
instruction by a responsible person
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

Do not use outdoors or on wet
surfaces and do not handle any
part of the appliance or plug with
wet hands.

Keep the appliance away from
flammable liquids, vapours, air
fresheners and essential oils.
Always plug directly into a wall
socket. Never use with an extension
cable as overloading may result



10.
11.

12.

13.

14.

15.

in the cable overheating and
catching fire.

Do not use this appliance if it has
been damaged or submerged

in water.

Keep this appliance and cable
away from heated surfaces. Do not
position the cable under furniture
or appliances.

Do not put any objects into any
openings as this may cause an
electric shock or fire or damage
the appliance.

Always carry this appliance by the
base and not by the loop amplifier.
If there is a loose fit between the
plug and the socket or the plug
becomes very hot, the socket may
need to be replaced. Check with

a qualified electrician to replace
the socket.

Disconnect power or unplug
before cleaning, performing any
maintenance or replacing a filter.
Always unplug the appliance when
not in use.

This is Class 1 consumer

Laser product compliant to EN
50689:2012 . Unintended use of
the appliance or damage to the
housing may result in the escape
of dangerous laser radiation.

Do not stare the light source.

Laser radiation may, even in little
doses, cause harm to the eyes and
skin. Do not attempt to modify or
disassemble the laser tube.

If the supply cable is damaged, it
must be replaced or repaired by the
manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Chemical Burn and Choking
Hazard. Keep batteries away from
children. This product contains a
lithium button/coin cell battery. If a
new or used lithium button/coin cell
battery is swallowed or enters the
body, it can cause severe internal
burns and can lead to death in as



little as 2 hours. Always completely
secure the battery compartment.

If the battery compartment does
not close securely, stop using the
product, remove the batteries, and
keep it away from children. If you
think batteries might have been
swallowed or placed inside any
part of the body, seek immediate
medical attention.

READ AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS

Additional information

Control without the remote
*  Your machine can be controlled through the MyDyson™ app.

Maintaining your machine
¢ Toalways get the best performance from your machine, it's important
to regularly clean it and check for blockages.

Cleaning your machine

*  If dust accumulates on the surface of your machine, wipe dust from the
loop amplifier, shrouds and other parts with a clean, dry cloth only.

. Look for blockages in the air inlet holes on the shroud and the small
aperture inside the loop amplifier.

*  Use asoft brush to remove dust and debris.

*  Don't use detergents or polishes to clean your machine.

Replaceable parts
*  Your machine has replaceable filter units and batteries, any other
servicing must be carried out by an authorised service representative.

Battery replacement

A

Caution

. Unscrew the battery compartment on the remote control. Loosen the
base and pull to remove the battery.

. Do not install backwards or short circuit the batteries.

* Do not attempt to dismantle or charge the batteries. Keep away
from fire.

. Follow battery manufacturers' instructions when installing new
batteries (battery type CR 2032).

*  Always replace the screw in the remote control and refer to the battery
hazard in the warning section.

Non-washable filter units

*  Yourfilter units are non-washable and non-recyclable.

¢ Failure to replace the filter units when prompted may result in changes
to product performance and appearance.

¢  Replacement filter units can be purchased at www.dyson.com or call
the Dyson Helpline for further guidance and support.

MyDyson™ app connectivity

¢ Youmust have a live internet connection in order for the MyDyson™
app to work.

*  Your machine can connect to either 2.4GHz or 5GHz networks which
includes most modern routers. Check your router documentation
for compatibility.

*  Dyson endeavours to ensure that our technology is compatible with
current operating systems but this is not guaranteed. If you have any
questions or would like to check the latest compatibility, please contact
the Dyson Helpline.

*  Your mobile device must have Bluetooth® wireless technology 4.0
support (Bluetooth Low Energy) in order to set up a connection with the
machine. Check your device specification for compatibility.

¢  Wi-Fi and Bluetooth are on by default. To turn the Wi-Fi and Bluetooth
on or off, press and hold the Standby on/off button on your machine
for 5 seconds.

Conformity information

. Hereby, Dyson Technology Ltd declares that the radio equipment type
TP11 are in compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant
United Kingdom statutory requirements.



*  Thefulltexts of the declarations of conformity is available at the
following internet address:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483.5 MHz; 20 dBm EIRP max

. 5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP max

. Networked standby: < 2W

Disposal information

*  Dyson products are made from high grade recyclable materials.
Recycle where possible.

. Dispose of or recycle the battery in accordance with local ordinances
or regulations.
This symbol indicates that this machine should not be disposed with

E your general waste. To prevent possible harm to the environment or

mmm human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly
to promote the sustainable reuse of material resources. When this
machine has reached the end of its serviceable life, please take it
to a recognised WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)
collection facility such as your local civic amenity site for recycling.
Your local authority or Dyson representative will be able to advise you
of your nearest recycling facility.

. Dispose of the exhausted filter unit(s) in accordance with local
ordinances or regulations.

*  The battery should be removed from the machine before disposal.

Limited 2-year guarantee

Terms and conditions of the Dyson 2-year limited guarantee are set out
below. The name and address details of the Dyson guarantor for your
country are set out elsewhere in this document - please refer to the table
setting out these details.

What is covered

*  Therepair or replacement of your Dyson machine (at Dyson’s
discretion) if it is found to be defective due to faulty materials,
workmanship or function within 2 years of purchase or delivery (if any
part is no longer available or out of manufacture, Dyson will replace it
with a functional replacement part).

*  Where this machine is sold outside of the EU or United Kingdom, this
guarantee will only be valid if the machine is used in the country in
which it was sold.

. Where this machine is sold within the EU or United Kingdom, this
guarantee will only be valid (i) if the machine is used in the country
in which it was sold or (ii) if the machine is used in Austria, Belgium,
Denmark, Finland, France, Germany, Ireland, ltaly, Netherlands,
Norway, Poland, Spain, Sweden, Switzerland or the United Kingdom
and the same model as this machine is sold at the same voltage rating
in the relevant country.

What is not covered

¢ Replacement filter units. The machine's filter units are not covered by
the guarantee.

Dyson does not guarantee the repair or replacement of a product where a

defect is the result of:

*  Damage caused by not carrying out the recommended
machine maintenance.

*  Accidental damage, faults caused by negligent use or care, misuse,
neglect, careless operation or handling of the machine which is not in
accordance with the Dyson User manual.

*  Use of the machine for anything other than it's normal
intfended purpose.

*  Use of parts not assembled or installed in accordance with the
instructions of Dyson.

. Use of parts and accessories which are not genuine
Dyson components.

. Faulty installation (except where installed by Dyson).

. Repairs or alterations carried out by parties other than Dyson or its
authorised agents.

. Blockages - Refer to your Dyson User manual for details on how to
look for and clear blockages.

. Normal wear and tear (e.g. fuse etc.).

¢ Reduction in battery discharge time due to battery age or use
(where applicable).

If you are in any doubt as to what is covered by your guarantee, please

contact the Dyson Helpline.

Summary of cover

¢ The guarantee becomes effective from the date of purchase (or the
date of delivery if this is later).

*  Tomake aclaim under the Dyson guarantee, please use the contact
information provided with the guarantor details on the back page of
this document. You must provide proof of (both the original and any
subsequent) delivery/purchase before any work can be carried out on
your Dyson machine. Without this proof, any work carried out will be
chargeable. Keep your receipt or delivery note.

*  Allwork will be carried out by Dyson or its authorised agents.

*  Any parts which are replaced by Dyson will become the property
of Dyson.

*  The repair or replacement of your Dyson machine under guarantee
will not extend the period of guarantee unless this is required by local
law in the country of purchase.

*  The guarantee provides benefits which are additional to and do not
affect your statutory rights as a consumer and will apply whether you
purchased your product directly from Dyson or from a third party.
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Important data protection information

You will need to provide us with basic contact information when you register

your Dyson machine or via the MyDyson™ app.

When registering your Dyson machine:
You will need to provide us with basic contact information to register
your machine and enable us to support your guarantee.

When registering via the MyDyson™ app:
You will need to provide us with basic contact information to register
via the MyDyson™ app. This enables us to securely link your machine to
your instance of the app.
When you register, you will have the opportunity to choose whether
you would like to receive communications from us. If you opt-in to
communications from Dyson, we will send you details of special offers
and news of our latest innovations.
We never sell your information to third parties and only use
information that you share with us as defined by our privacy policies
which are available on our website at privacy.dyson.com.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned
by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Dyson is
under license.

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the
U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc.,

registered in the U.S. and other countries.

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.

DE/AT/CH
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

/A\ACHTUNG

GERAT UND FERNBEDIENUNG
ENTHALTEN MAGNETE.

1. Implantierte medizinische Geréte
wie Herzschrittmacher und
Defibrillatoren kénnen durch
starke Magnetfelder beeinflusst
werden. Wenn Sie oder jemand
in lhrem Gebdaude Tréger eines
implantierten medizinischen
Gerdits oder Defibrillators ist,
die Fernbedienung nicht in einer
Tasche oder in der Ndhe des
Gerdats platzieren.

2. Kreditkarten und elektronische
Speichermedien kénnen durch
Magnete beschadigt werden und
sollten von der Fernbedienung
und der Oberseite des Gerats
ferngehalten werden.

VERMEIDUNG DER GEFAHR VON
FEUER, STROMSCHLAGEN ODER
VERLETZUNGEN:

3. Dieses Gerdt kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrdnkten physischen,
sensorischen oder motorischen
Fahigkeiten bzw. von unerfahrenen
und ungeschulten Personen



10.

11.

12.

verwendet werden, sofern diese
von einer zusténdigen Person im
Hinblick auf die sichere Nutzung
des Gerdts beaufsichtigt oder
instruiert werden und sich der
moglichen Risiken bewusst

sind. Kinder dirfen mit dem
Gerat nicht spielen. Reinigung
und Pflege durfen von Kindern
nicht ohne Beaufsichtigung
durchgefUhrt werden.

Nicht im Auf3enbereich oder auf
nassen Flachen verwenden und
keinen Teil des Gerats oder Steckers
mit nassen H&nden berGhren.
Halten Sie das Gerét fern von
brennbaren FlUssigkeiten,
Dampfdruckgerdten, Lufterfrischern
und atherischen Olen.

Netzkabel immer direkt in

die Wandsteckdose stecken.
Niemals Verlangerungskabel
zwischenschalten. Zu hoher
Stromfluss kann Uberhitzung und
einen Brand verursachen.
Verwenden Sie dieses Gerdit nicht,
wenn es beschédigt oder unter
Wasser getaucht wurde.

Halten Sie dieses Gerét fern von
beheizten Flachen. Legen Sie das
Kabel nicht unter Mdbel oder
andere Gerdte. 3

Keine Gegensténde in Offnungen
platzieren, da dies zu einem
Stromschlag oder Brand

oder Sch&den an dem Gerdat
fGhren kann.

Heben Sie dieses Gerét immer
von unten an. Tragen Sie es nicht
am Luftring.

Falls zwischen Stecker und
Steckdose etwas undicht ist, oder
der Stecker sehr heif3 wird, muss
die Steckdose méglicherweise
ausgetauscht werden. Die
Steckdose von einem qualifizierten
Elektriker austauschen lassen.
Vor allen Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten sowie vor dem
Auswechseln eines Filters muss die
Stromzufuhr unterbrochen bzw.



getrennt werden. Das Gerdét bei
Nichtgebrauch immer von der
Stromquelle trennen.

13. Dieses Produkt ist gemaf3 der
Norm EN 50689:2012 mit einem
Laser der Klasse 1 ausgestattet.
Die unbeabsichtigte Verwendung
des Gerats oder Schéden am
Gehdause kénnen dazu fihren,
dass gefdhrliche Laserstrahlung
entweicht. Nicht direkt in die
Lichtquelle blicken. Laserstrahlung
kann, auch in kleinen Dosen,
Schéden an Augen und Haut
verursachen. Nicht versuchen,
die Laserrdhre zu modifizieren
oder auseinanderzunehmen.

14. Wenn das Stromkabel beschédigt
ist, muss es vom Hersteller, dem
zusténdigen Servicemitarbeiter
oder entsprechend qualifizierten
Personen ausgetauscht oder
repariert werden, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

15. Veratzungs- und
Verschluckungsgefahr. Batterien
von Kindern fernhalten. Dieses
Produkt enthalt eine Lithium-
Knopfzellen-Batterie. Wenn eine
neue oder gebrauchte Lithium-
Knopfzellen-Batterie verschluckt
wird oder in den Kdrper gelangt,
kann dies schwere innere
Ver&tzungen verursachen und
binnen 2 Stunden zum Tod fhren.
Das Batteriefach muss daher stets
sicher verschlossen sein. Falls
sich das Batteriefach nicht sicher
verschliefBen lasst, das Produkt nicht
mehr verwenden, die Batterien
entfernen und von Kindern
fernhalten. Falls der Verdacht
besteht, dass Batterien verschluckt
wurden oder in den Kérper
gelangt sind, ist sofort arztliche
Hilfe einzuholen.

LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN
SORGFALTIG DURCH UND
BEWAHREN SIE SIE AUF
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Zusétzliche Informationen

Steuerung ohne Fernbedienung
. |hr Gerét kann Gber die MyDyson™ App gesteuert werden.

Wartung lhres Geréts

¢ Um kontinuierlich die optimale Leistung lhres Geréts zu erhalten,
ist es wichtig, das Gerét regelméBig zu reinigen und auf Blockaden
zu Uberprifen.

Reinigung lhres Geréts

. Wenn sich Staub auf der Oberflache Ihres Gerdts ansammelt, den
Staub vom Luftring, dem Filtersieb und anderen Teilen nur mit einem
sauberen, trockenen Tuch abwischen.

¢ AufBlockierungen in den Lufteinlasséffnungen des Filtersiebs und in
der kleinen Offnung im Luftring achten.

¢  Staub und Schmutz mit einer weichen Birste entfernen.

. Keine Reinigungsmittel oder Polituren zum Reinigen lhres
Gerdats verwenden.

Ersatzteile

. Ihr Gerét verfigt Uber austauschbare Filtereinheiten und Akkus,
jede weitere Wartung muss von einem autorisierten Servicemitarbeiter
durchgefihrt werden.

Austausch der Batterie

A

Achtung

¢ Das Batteriefach an der Fernbedienung aufschrauben. Die
Abdeckung |8sen und herausziehen, um die Batterie zu entfernen.

. Die Batterie nicht verkehrt herum einsetzen oder kurzschliefen.

*  Nichtversuchen, die Batterie zu zerlegen oder wiederaufzuladen.
Von Feuer fernhalten.

*  Beim Einsetzen einer neuen Batterie die Anweisungen des
Batterieherstellers beachten (Batterietyp CR 2032).

. Immer die Schraube in die Fernbedienung einsetzen und die
Batteriewarnhinweise beachten.

Nicht waschbare Filtereinheiten

. Die Filtereinheiten sind nicht waschbar und nicht wiederverwendbar.

*  Wenn Filtereinheiten bei Aufforderung nicht ersetzt werden,
kann dies zu Verdnderungen der Produktleistung und dem
Erscheinungsbild fohren.

. Ersatzfilter kénnen auf www.dyson.com erworben werden; alternativ
erhalten Sie weitere Anweisungen und Unterstitzung auch telefonisch
vom Dyson Kudendienst.

Verbindung mit der MyDyson™ App

¢ Siebendtigen eine Internetverbindung, damit die MyDyson™
App funktioniert.

. Ihr Gerét ist mit 2,4-GHz- oder 5-GHz-Netzwerken kompatibel.
Das umfasst die meisten modernen Router. Informationen zur
Kompatibilitét entnehmen Sie bitte der Dokumentation lhres Routers.

. Dyson ist bestrebt, sicherzustellen, dass unsere Technologie mit den
aktuellen Betriebssystemen kompatibel ist; dies wird jedoch nicht
garantiert. Wenn Sie Fragen haben oder aktuelle Informationen
zur Kompatibilitét erhalten méchten, wenden Sie sich bitte an das
Dyson Serviceteam.

*  |hr Mobilgerat muss ber eine Bluetooth® Wireless Technology
4.0-Unterstitzung (Bluetooth® Wireless Technology Low Energy,
BLE) verfigen, um eine Verbindung mit dem Gerét herstellen
zu kénnen. Informationen zur Kompatibilitét finden Sie in
den Gerdtespezifikationen.

¢ WLAN und Bluetooth sind standardméBig aktiviert. Um WLAN und
Bluetooth ein- oder auszuschalten, halten Sie die Standby-Ein-/Aus-
Taste an Ihrem Gerét 5 Sekunden lang gedrickt.

Informationen Zur Konformitat

¢ Hiermiterklart Dyson Technology Ltd, dass die Funkgerétetypen TP11
der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.

¢ Dervollstdndige Text der Konformitétserklérung kann unter folgender
Internet-Adresse abgerufen werden:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

. 5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP max

¢ Standby mit Netzwerkverbindung: < 2 W

Hinweise zur Entsorgung

¢ Produkte von Dyson bestehen aus hochwertigem,
wiederverwertbarem Material. Entsorge dieses Produkt auf
verantwortungsvolle Weise und fihre es nach Méglichkeit einer
Wiederverwertung zu.

e Bitte entsorgen oder recyclen Sie den Akku geméaf3 den
entsprechenden értlichen Bestimmungen.
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Gerdét nicht
im normalen Hausmll entsorgt werden darf. Damit durch

= Unkontrollierte Abfallentsorgung verursachte mégliche Umwelt-
oder Gesundheitsschéden verhindert werden kénnen, entsorgen
Sie dieses Produkt bitte ordnungsgeméf, um die nachhaltige
Wiederverwertung stofflicher Ressourcen zu férdern. Wenn dieses



Gerét das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, bringen Sie es
bitte zu einer anerkannten Sammelstelle fir Elektro- und Elektronik-
Altgeréte, z. B. zu einem Recycling- oder Wertstoffhof. lhre lokale
Behérde oder Ihr Dyson-Vertreter kann Sie Gber die ndchstgelegene
Recyclinganlage informieren.

*  Die gebrauchten Filter geméf den entsprechenden lokalen
Bestimmungen oder Vorschriften entsorgen.

e Der Akku sollte zur getrennten Wiederverwertung entfernt werden.

2 Jahre Garantie

Die allgemeinen Bedingungen der auf 2 Jahre beschrénkten Dyson
Garantie sind nachstehend aufgefihrt. Name und Adressdaten des
Dyson Garanten fir lhr Land sind an anderer Stelle in diesem Dokument
aufgefihrt - bitte beachten Sie die Tabelle mit diesen Angaben.

Was ist von der Garantie abgedecki?

*  Die Reparatur oder der Austausch lhres Gerdéts erfolgt (im Ermessen
von Dyson), wenn es innerhalb von 2 Jahren nach Kauf oder
Lieferung Méngel aufgrund von fehlerhaftem Material, fehlerhafter
Verarbeitung oder fehlerhafter Funktion aufweist. Sollte ein Teil nicht
mehr verfigbar sein oder nicht mehr hergestellt werden, tauscht
Dyson es gegen ein funktionsfahiges Ersatzteil aus.

*  Wenn dieses Gerét auBerhalb der EU oder GroBbritanniens verkauft
wird, gilt diese Garantie nur, wenn das Gerét in dem Land, in dem es
verkauft wurde, verwendet wird.

*  Wenn dieses Gerét innerhalb der EU oder Grof3britanniens verkauft
wird, gilt diese Garantie nur, (i) wenn das Gerét in dem Land, in dem
es verkauft wurde, verwendet wird oder (ii) wenn das Gerét in Belgien,
Déanemark, Deutschland, Finnland, Frankreich, Grof3britannien,
Irland, Italien, den Niederlanden, Norwegen, Osterreich, Polen,
Spanien, Schweden oder der Schweiz verwendet wird und das gleiche
Modell wie dieses Gerdt mit der Nennspannung des jeweiligen Landes
verkauft wird.

Was nicht abgedeckt ist

. Ersatzfilter. Die Filtereinheiten des Geréts fallen nicht unter
die Garantie.

Dyson ibernimmt keine Garantie fir die Reparatur oder den Austausch

eines Produkts, sofern der Defekt auf Folgendes zuriickzufihren ist:

. Schéaden, die durch das Nichtdurchfihren der empfohlenen
Geratewartung entstehen.

*  Versehentliche Beschédigungen, die durch unsachgeméfle
Verwendung oder Pflege, Missbrauch, Vernachléssigung sowie
unvorsichtige Behandlung des Gerdéts entstanden und daher nicht mit
der Dyson Bedienungsanleitung konform sind.

. Einsatz des Geréts fur einen anderen als den
normalen Verwendungszweck.

¢ Verwendung von Teilen, die nicht gemaf den Richtlinien von Dyson
montiert oder eingebaut wurden.

¢ Verwendung von Teilen und Zubehdr anderer Hersteller.

. Fehlerhafte Installation (aufBer wenn die Installation von Dyson
durchgefihrt wurde).

. Reparaturen oder Anderungen, die nicht durch Dyson oder seine
autorisierten Partner vorgenommen wurden.

¢ Blockierungen - Informationen zum Suchen und Beheben von
Blockierungen sind in der Dyson Bedienungsanleitung angegeben.

. Normaler Verschleif3 (z. B. Sicherungen etc.).

. Kirzere Entladungszeit des Akkus aufgrund des Alters des Akkus oder
der Nutzung (sofern zutreffend).

Wenn Sie sich unsicher sind, welche Félle von lhrer Garantie abgedeckt

sind, wenden Sie sich bitte an das Dyson Serviceteam.

Garantietbersicht

¢ Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum oder mit dem Lieferdatum,
wenn die Lieferung spéter erfolgte.

*  Sie mUssen einen Kaufbeleg bzw. Lieferschein (sowohl das Original
als auch folgende) vorlegen, bevor jegliche Arbeiten ausgefihrt
werden kénnen. Ohne diesen Beleg werden lhnen die Kosten
samtlicher anfallender Arbeiten in Rechnung gestellt. Bitte bewahren
Sie Ihren Kaufbeleg oder Lieferschein daher sorgféltig auf.

*  Samiliche Arbeiten werden durch Dyson oder seine autorisierten
Partner ausgefihrt.

*  Alle von Dyson ersetzten Teile werden zum Eigentum von Dyson.

. Die Reparatur bzw. der Austausch deines Dyson Geréts im Rahmen
der Garantie verléngert die Garantiezeit nicht, es sei denn, dies
gilt geméB der Gesetzgebung des Landes, in dem das Gerét
gekauft wurde.

. Die Garantie bietet Leistungen, die die gesetzlich zustehenden Rechte
fur Verbrauchende ergénzen und nicht beeintréchtigen, und gilt
unabhéngig davon, ob Sie ihr Produkt direkt von Dyson oder von
einem Drittanbieter erworben haben.

Wichtige Informationen zum Datenschutz

Bei der Registrierung lhres Dyson Produkts oder der MyDyson™ App missen

Sie einige wesentliche Kontaktinformationen angeben.

Registrierung des Dyson Produkts:

. Sie mUssen Kontaktinformationen angeben, damit Sie lhr Produkt
registrieren kénnen und wir Garantieleistungen ausfihren kénnen.

Bei Registrierung per MyDyson™ App:

. Um die MyDyson™ App zu registrieren, missen Sie uns einige
wesentliche Kontaktinformationen mitteilen; auf diese Weise kénnen
wir [hr Produkt auf sichere Weise mit deiner App verbinden.
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Bei lhrer Registrierung kénnen Sie auswéhlen, ob Sie Mitteilungen
von uns erhalten méchten. Wenn Sie sich fir den Erhalt der
Mitteilungen von Dyson entscheiden, senden wir lhnen Informationen
zu besonderen Angeboten und Neuigkeiten zu unseren
aktuellen Innovationen.

*  lhre Informationen werden nicht an Dritte weitergegeben und von
uns ausschlieBlich in Ubereinstimmung mit den auf unserer Website
angegebenen Datenschutzrichtlinien verwendet: privacy.dyson.com

Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene Marken der
Bluetooth SIG, Inc. und werden von Dyson unter Lizenz verwendet.

Apple und das Apple-Logo sind in den USA und anderen Léndern
eingetragene Marken von Apple Inc. App Store ist eine in den USA und

anderen Landern eingetragene Dienstleistungsmarke von Apple Inc.

Google Play und das Google Play-Logo sind Marken von Google Inc.

ES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES
/D\ ADVERTENCIA

TANTO EL APARATO COMO EL
MANDO A DISTANCIA INCLUYEN
IMANES.

1. Los dispositivos médicos
implantados, como marcapasos
y desfibriladores, pueden verse
afectados por campos magnéticos
fuertes. SitU o alguien de tu edificio
tiene un dispositivo médico o un
desfibrilador implantado, evita
colocar el control remoto en un
bolsillo o cerca del dispositivo.

2. Elfuncionamiento de las tarjetas
de crédito y los soportes de
almacenamiento electrénico
también pueden verse afectados
por los imanes, por lo que deben
mantenerse alejados del mando
a distancia y de la parte superior
del aparato.

PARA REDUCIR EL RIESGO DE
INCENDIO, DESCARGA ELECTRICA
O LESION:

3. Este aparato no puede ser utilizado
por menores Nni personas con
limitaciones fisicas, sensoriales
o de razonamiento, o falta de
experiencia y conocimiento, a
condicién de que hayan estado
bajo la supervision o recibido
instrucciones de una persona
responsable con respecto al uso
del aparato de manera segura



10.
11.

12.

13.

12

y que entiendan los riesgos que
esto conlleva. Los menores no
deben jugar con el aparato.

No es conveniente que los
menores realicen la limpieza 'y

el mantenimiento del aparato

sin supervisién.

No lo uses en exterior ni en
superficies mojadas. No manipules
ninguna parte del aparato ni lo
enchufes con las manos mojadas.
Mantén el aparato alejado de
liquidos inflamables, vapores,
ambientadores y aceites esenciales.
Enchdfalo siempre directamente a
una toma de corriente de pared.
No utilices nunca un alargador, ya
que una sobrecarga puede tener
como resultado el recalentamiento
del cable y que éste se incendie.
No uses este aparato si ha sido
danado o sumergido en agua.
Mantén este aparato y su cable
alejados de superficies calientes.
No pongas el cable debajo de
muebles o de otros aparatos.

No introduzcas ningin objeto en
ninguna abertura, ya que esto
podria provocar una descarga
eléctrica, un incendio o podria
danar el aparato.

Siempre mueva este aparato por la
base y no por el aro amplificador.
Si hay una mala conexién entre el
enchufe y la toma de corriente o

el enchufe se calienta mucho, es
posible que necesite reemplazar la
toma. Consultalo con un electricista
cualificado para que reemplace la
toma de corriente.

Desconecta la alimentacién
eléctrica o desenchufa antes

de limpiar, realizar cualquier
mantenimiento o reemplazar

un filtro. Desenchufa el aparato
siempre que no lo uses.

Este es un producto ldser para
consumo de Clase 1 que cumple
con EN 50689: 2012 . Un uso no
intencionado del aparato o dafios



14.

15.

en la carcasa podrian ocasionar

la fuga de radiaciones laser
peligrosas. No mires fijamente la
fuente de luz. La radiacién laser
puede resultar perjudicial para los
ojos y la piel, incluso en pequefios
niveles. No intentes modificar ni
desmontar el tubo léser.

Si el cable de alimentacién esté
danado, deberds reemplazarlo

o repararlo el fabricante, su
representante u ofra persona
igualmente capacitada, con el
objeto de evitar riesgos.

Riesgo de quemaduras por
productos quimicos y de asfixia.
Mantén las pilas fuera del alcance
de los nifos. Este producto
contiene una pila de litio de tipo
botén/moneda. Si una pila de

litio de tipo botén/moneda nueva
o usada se ingiere o penetra en

el cuerpo, puede causar graves
qguemaduras internas y producir la
muerte en solo 2 horas. Cierra el
compartimento de las pilas siempre
de forma completamente segura.
Si el compartimento de las pilas no
se cierra de forma segura, deja de
usar el producto, retira las pilas y
mantenlo fuera del alcance de los
nifos. Si crees que las pilas pueden
haberse ingerido o alojado dentro
del cuerpo de la persona afectada,
busca atencién médica inmediata.

LEE Y GUARDA ESTAS
INSTRUCCIONES

Infor

Cont

macién adicional

rol sin mando a distancia
La mdquina se puede controlar a través de la aplicacién MyDyson™.

Cémo mantener su maquina

Limp!

Para tener siempre el mejor rendimiento de su méquina, es importante
limpiarla'y comprobar si existen obstrucciones regularmente.

ieza de la maquina

Si se acumula polvo en la superficie de la maquing, limpie el polvo del
aro amplificador, las cubiertas y otras partes Gnicamente con un pafo
limpio y seco.

Busque obstrucciones en las entradas de aire de la cubiertay en la
pequefa abertura dentro del aro amplificador.

Usa un cepillo suave para eliminar el polvo y la suciedad.

No utilices detergentes o ceras pulimentadoras para limpiar

el dispositivo.
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Piezas reemplazables

. La mdquina tiene unidades de filtro y baterias que se pueden
reemplazar. Cualquier otro servicio debe ser llevado a cabo por un
representante de servicio autorizado.

Sustitucién de la bateria

A

PRECAUCION

. Desatornilla el compartimento de la bateria del mando a distancia.
Afloja la base y tira de la bateria para extraerla.

*  Noinstales las baterias al revés ni las pongas en cortocircuito.

*  Nointentes desmontar o cargar las baterias. Mantenlas alejadas
del fuego.

. Sigue las instrucciones del fabricante de la bateria antes de montar
una bateria nueva (tipo de bateria CR 2032).

e Sustituye siempre el tornillo en el mando a distancia y consulta los
riesgos por baterias en la seccién de advertencias.

Unidades de filtro no lavables

¢ Lasunidades de filtro no pueden lavarse ni reciclarse.

*  Sinosereemplazan las unidades de filtro cuando se le solicita,
pueden producirse cambios en el rendimiento y la apariencia
del producto.

. Las unidades de filtro de repuesto se pueden comprar en www.dyson.
es o puedes llamar a la linea de ayuda de Dyson para obtener més
orientacién y asistencia.

Conectividad con la aplicacién MyDyson™

. Para que la aplicacién MyDyson™ funcione se necesita una conexién
a Internet activa.

¢ Lamdquina se puede conectar a redes de 2,4 GHz o 5 GHz, categoria
en la que se incluyen la mayoria de los routers actuales. Comprueba
la compatibilidad de tu router consultando la documentacién
del mismo.

. Dyson se esfuerza para asegurar que su tecnologia sea compatible
con el sistema operativo actual pero no estd garantizado. Si tienes
alguna duda o te gustaria comprobar la Gltima compatibilidad,
ponte en contacto con el Servicio de Atencién al Cliente de Dyson.

*  Tudispositivo mévil debe ser compatible con la tecnologia
inalémbrica Bluetooth® 4.0 (tecnologia inaldmbrica Bluetooth®
de bajo consumo) para establecer una conexién con el aparato.
Comprueba las especificaciones de tu dispositivo para consultar
la compatibilidad.

¢ Wi-FiyBluetooth estan activados de forma predeterminada. Para
activar o desactivar la Wi-Fiy el Bluetooth, mantén pulsado el botén
de encendido/apagado del modo de espera del equipo durante
5 segundos.

Informacién Sobre Conformidad

. Por la presente, Dyson Technology Ltd declara que los equipos de
radio de tipo TP11 cumplen con la Directiva 2014/53/UE.

¢ Ladeclaracién de conformidad completa estd disponible en el
siguiente enlace:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max.

. 5150 MHz - 5350 MHz y 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP max.

*  Modo preparado enred: < 2W

Informacién acerca de la eliminacién del producto

. Los productos Dyson estdn fabricados con materiales reciclables de
alta calidad. Recicla este producto en la medida de lo posible.

¢ Desechao recicla la bateria de acuerdo con las normativas o los
reglamentos locales.
Este simbolo indica que esta méquina no debe eliminarse con los
residuos generales. Para evitar posibles dafios al medio ambiente o a

mmm |0 salud humana debido a la eliminacién no controlada de residuos,
reciclala adecuadamente para promover la reutilizacién sostenible de
los recursos materiales. Cuando esta maquina haya llegado al final
de su vida 0til, llévala a una instalacién de recoleccién de residuos
de equipos eléctricos y electrénicos (WEEE) reconocida, como tu
centro local de servicios civicos para el reciclaje, o un punto limpio.
Para obtener informacién sobre tu centro de reciclaje mas cercano,
consulta a las autoridades locales o a tu representante de Dyson.

. Mantenga las pilas, nuevas o usadas, fuera del alcance de los nifios
para evitar dafios por ingestién.

. Las unidades de filtro no pueden lavarse ni reciclarse.

. Desecha las unidades de filtros agotadas siguiendo las normas y
ordenanzas locales.

. Antes de desechar el producto, debe exiraerse la bateria del mismo.

Garantia limitada de 3 afios

Los términos y condiciones de la garantia limitada de 3 afios de Dyson

se establecen a continuacién. Los detalles del nombre y la direccién del
garante Dyson para su pais se exponen en otra parte de este documento,
consulte la tabla que establece estos detalles.

Qué cubre

¢ Todareparacién o sustitucién (a discrecién de Dyson) de su aparato
si este tiene un defecto por material defectuoso, de mano de obra o
de funcionamiento dentro de los 3 afios desde la fecha de compra o
entrega (si alguna pieza no estuviera disponible o ya no se fabricara,
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Dyson le proporcionard una pieza de sustitucién con la
misma funcién).

*  Cuando este aparato se venda fuera de la Unién Europea, esta
garantia solo serd vélida si el aparato se usa en el pais donde
se vendié.

. Cuando este dispositivo se venda dentro de la Unién Europea, esta
garantia solo serd vdlidassi (i) el dispositivo se usa en el pais donde
se vendié o (ii) si el dispositivo se usa en Alemania, Austria, Bélgica,
Dinamarca, Espafia, Finlandia, Francia, Irlanda, ltalia, Noruega, los
Paises Bajos, Polonia, el Reino Unido, Suecia o Suiza, y si este mismo
modelo se vende con la misma especificacién de voltaje en
el pais correspondiente.

Qué no cubre

. Unidades de filtro de repuesto. La garantia no cubre las unidades
de filtro del aparato.

Dyson no garantiza la reparacién o el cambio de un producto cuando el

defecto que presenta es resultado de:

*  Dafios causados por no realizar las tareas de
mantenimiento recomendadas.

. Dafios accidentales, fallos ocasionados por un uso o mantenimiento
negligentes, mal uso, descuido y uso o manejo imprudentes del
dispositivo, sin respetar las indicaciones del Manual del usuario
de Dyson.

¢ Usode la maquina para fines que no sean el propésito previsto.

¢ Usode las piezas no ensambladas o instaladas de acuerdo con las
instrucciones de Dyson.

. Uso de piezas y accesorios que no sean componentes originales

de Dyson.
¢ Instalacién defectuosa (excepto si ha sido instalada por Dyson).
. Reparaciones o manipulaciones realizadas por personas ajenas a

Dyson o sus agentes autorizados.

. Obstrucciones: consulte el Manual de usuario de Dyson para obtener
informacién sobre cémo detectar y eliminar obstrucciones.

. Desgaste normal (por ejemplo, fusibles, etc.).

¢ Reduccién en el tiempo de descarga de la bateria debido al uso o los
afios de la bateria (si procede).

Si deseas realizar cualquier consulta sobre la cobertura de tu garantia,

pénte en contacto con la linea de atencién al cliente de Dyson.

Resumen de coberturas

¢ Lagarantia entra en vigor el dia de la compra (o de la entrega si
es posterior).

. Para presentar un reclamo en virtud de la Garantia Dyson utiliza la
informacién de contacto de tu pais que se incluye en la contraportada
de este documento. Debes presentar tu comprobante de compra y/o
entrega (copia del original y cualquier comprobante posterior) antes
de que se realice cualquier tipo de servicio en tu dispositivo Dyson.
Sin este comprobante cualquier trabajo realizado se cobrard.
Por favor guarda tu recibo o nota de entrega.

¢ Toda reparacién deberd realizarse por Dyson o sus servicios
técnicos autorizados.

¢ Cualquier componente sustituido por Dyson serd propiedad
de Dyson.

. La reparacién o sustitucién de tu dispositivo Dyson bajo garantia
no extenderd el periodo de garantia a menos que asi lo exija la
legislacién local en el pais de compra.

¢ Lagarantia proporciona beneficios que son adicionales y no afectan
tus derechos legales como consumidor, y se aplicardn si compraste el
producto directamente a Dyson o a un tercero.

Informacién importante de proteccién de datos

Necesitards proporcionarnos informacién bésica de contacto cuando

registres tu producto Dyson o la aplicacién MyDyson™.

Al registrar tu producto Dyson:

. Deberds proporcionarnos informacién de contacto bésica acerca de ti
para que podamos registrar tu producto y prestarle garantia.

Al registrarse con la aplicacién MyDyson™:

. Necesitards proporcionarnos informacién bésica de contacto para
registrar la aplicacién MyDyson™. Esto nos permitiré enlazar con
seguridad tu producto a su instancia de la aplicacién.

. Durante el registro, tendrés la oportunidad de aceptar la recepcién
de comunicaciones de nosotros. Si accedes a recibir comunicaciones
de Dyson, te enviaremos ofertas especiales y noticias sobre nuestras
innovaciones més recientes.

. Nunca venderemos a terceros la informacién que compartas con
nosotros y la utilizaremos siempre segin lo estipulado en las politicas
de privacidad publicadas en nuestro sitio web, privacy.dyson.com

La marca denominativa Bluetooth® y los logotipos son marcas registradas
propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de cualquiera de estas
marcas por parte de Dyson estd sometido a un acuerdo de licencias.

Appley el logotipo de Apple son marcas comerciales de Apple Inc.
registradas en los EE. UU. y en otros paises. App Store es una marca de

servicio de Apple Inc. registrada en los EE. UU. y en otros paises.

Google Play y el logotipo de Google Play son marcas comerciales de
Google Inc.
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FR/BE/CH

CONSIGNES IMPORTANTES
[N\ AVERTISSEMENT

LAPPAREIL ET LA TELECOMMANDE
CONTIENNENT TOUS DEUX DES
AIMANTS.

1. Les champs magnétiques
importants peuvent perturber les
dispositifs médicaux implantés,
comme les pacemakers et les
défibrillateurs. En cas de port d'un
dispositif médical implanté ou d’'un
défibrillateur au foyer, éviter de
placer la télécommande dans une
poche ou a proximité de I'appareil
en question.

2. Les cartes bancaires et les dispositifs
de stockage électronique peuvent
également étre affectés par les
aimants. Il convient donc de les
éloigner de la télécommande et de
la partie supérieure de l'appareil.

POUR LIMITER LE RISQUE
D’'INCENDIE, DE DECHARGE
ELECTRIQUE OU DE BLESSURE :

3. Cet appareil peut étre utilisé par
les enfants & partir de 8 ans et
les personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, ou manquant
d’expérience ou de connaissances,
uniquement s'ils sont supervisés ou
qu'ils ont recu des instructions de la
part d’'une personne responsable
concernant |'utilisation de
I'appareil en toute sécurité, et qu'ils
comprennent les dangers associés.
Les enfants ne doivent pas jouer
avec cet appareil. Le nettoyage et
la maintenance par |'utilisateur ne
doivent pas étre réalisés par des
enfants non supervisés.

4. N'utilisez pas I'appareil & I'extérieur
ou sur une surface mouillée, et ne
manipulez pas I'appareil ou la prise
avec les mains mouillées.

5. Tenez l'appareil a distance des
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10.

11.

12.

13.

liquides inflammables, des
vapeurs, des désodorisants et des
huiles essentielles.

Branchez toujours l'appareil
directement sur une prise murale.
N'utilisez jamais de rallonge ; une
surcharge risquerait d’entrainer
une surchauffe du cordon
d’alimentation et 'embrasement de
celui-ci.

N'utilisez pas cet appareil s'il a été
endommagé ou plongé dans de
I'eau.

Tenez cet appareil et le cordon a
distance des surfaces chauffées.
Ne faites pas passer le cordon sous
des meubles ou des appareils.

Ne placez aucun objet dans les
ouvertures pour éviter de provoquer
une décharge électrique ou un
incendie, ou d'endommager
I'appareil.

Portez toujours I'appareil

par la base et non pas par
I'anneau amplificateur.

En cas de jeu entre la fiche et la
prise de courant ou si la fiche
devient trés chaude, il se peut

que la prise de courant doive étre
remplacée. Consultez un électricien
qualifié pour le remplacement de la
prise de courant.

Déconnectez ou débranchez
I'alimentation électrique avant

tout nettoyage, entretien ou
remplacement d'un filtre.
Débranchez toujours I'appareil
lorsqu’il nest pas utilisé.

Il s'agit d'un produit laser grand
public de classe 1 conforme & la
norme EN 50689:2012.

Une utilisation non conforme de
I'appareil ou 'endommagement
du boftier peut entrainer la fuite de
rayonnements laser dangereux. Ne
regardez pas directement la source
de lumiére. Les rayonnements
laser peuvent, méme a petites
doses, causer des |ésions oculaires
et cutanées. N'essayez pas de



modifier ou de démonter le
tube laser.

14. Si le cordon d’alimentation est
endommagé, il doit &tre remplacé
ou réparé par le fabricant, son
agent de service ou foute autre
personne qualifiée afin d’éviter
tout danger.

15. Risque de brilure chimique et
d'étoutfement. Conservez les piles
hors de portée des enfants.

Ce produit contient une pile bouton
lithium. L'ingestion ou l'insertion
dans une partie du corps d'une pile
bouton lithium neuve ou usagée
peut provoquer de graves brilures
internes et entrainer le décés en

2 heures a peine. Veillez toujours

a bien sécuriser le compartiment

a pile. S'il estimpossible de le
fermer correctement, arrétez
d'utiliser le produit, retirez la pile

et conservez-la hors de portée des
enfants. Si vous pensez qu’une

pile a été ingérée ou placée

dans une quelconque partie du
corps, consultez immédiatement
un médecin.

LISEZ ATTENTIVEMENT CES
CONSIGNES ET CONSERVEZ-LES

Informations supplémentaires

Utilisation sans la télécommande
Votre appareil peut étre contrélé a 'aide de I'appli MyDyson™.

Entretien de votre appareil
Il estimportant de nettoyer régulierement votre appareil et de vérifier
s'il ne présente aucune obstruction afin de toujours obtenir les
meilleures performances.

Nettoyage de votre appareil

. Si de la poussiére s‘accumule sur la surface de votre appareil, nettoyez
I'anneau amplificateur, les déflecteurs et les autres pigces & l'aide d'un
chiffon propre et sec.

e Vérifiez 'absence d’obstructions dans les entrées d’air du déflecteur et
la petite ouverture située dans I'anneau amplificateur.
Eliminez les débris et la poussiére & I'aide d’une brosse douce.

. N'utilisez pas de détergent ou de produits de polissage pour nettoyer
votre appareil.

Piéces remplacables

*  Votre appareil est équipé de filtres et de batteries remplacables,
toute autre révision doit étre effectuée par un représentant de
service autorisé.

Remplacement de la pile

A

ATTENTION
Dévissez le compartiment & pile de la télécommande. Détachez la
base et tirez dessus pour retirer la pile.
N’installez pas les piles a I'envers et ne provoquez pas de court-circuit.
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. Ne tentez pas d’ouvrir ou de recharger les piles. Tenez-les & I'écart de
toute flamme.

e Suivez les instructions du fabricant des piles lors de I'installation de
nouvelles piles (type CR2032).

. Replacez toujours la vis de la télécommande et reportez-vous aux
dangers liés a la pile & la section Avertissement.

Unités de filtrage non lavables

*  Vosunités de filtrage ne sont ni lavables, ni recyclables.

. Le non-remplacement de vos unités de filtrage lorsque I'appareil vous
indique qu'il esttemps de le faire peut avoir une incidence sur les
performances et I'aspect du produit.

*  Vous pouvez acheter les unités de filtre de rechange sur la page www.
dyson.com ou appeler le Service consommateurs Dyson pour obtenir
plus de conseils et de soutien.

Connectivité de I'appli MyDyson™

*  Pourque l'application MyDyson™fonctionne, vous devez disposer
d’une connexion & Internet.

*  Votre appareil peut se connecter aux réseaux 2,4 GHz ou 5 GHz, qui
incluent la plupart des routeurs actuels. Vérifiez sa compatibilité dans
la documentation de votre routeur.

*  Dysons'efforce de s’assurer de la compatibilité de sa technologie avec
les systémes d’exploitation, mais ne peut le garantir. Si vous avez des
questions ou souhaitez vérifier les compatibilités les plus récentes,
contactez notre Service consommateurs Dyson.

¢ Votre dispositif mobile doit é&tre compatible avec la technologie sans
fil Bluetooth® 4.0 (technologie sans fil Bluetooth® Low Energy) pour
pouvoir établir une connexion avec I'appareil. Vérifiez sa compatibilité
dans les spécifications de votre dispositif.

. Le Wi-Fi et le Bluetooth sont activés par défaut. Pour activer ou
désactiver le Wi-Fi et le Bluetooth, maintenez enfoncé le bouton Veille
Marche/Arrét de votre appareil pendant 5 secondes.

Informations relatives & la conformité

. Par la présente, Dyson Technology Ltd déclare que ce matériel radio
de type TP11 est conforme & la directive 2014/53/UE.

¢ Letexte intégral de la déclaration de conformité est disponible &
I'adresse Internet suivante :
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2 400 MHz & 2 483,5 MHz ; 20 dBm PIRE max

. 5150 MHz & 5 350 MHz et 5 470 MHz & 5 725 MHz ; 20 dBm
PIRE max

. En veille avec maintien de la connexion au réseau : < 2W

Informations de mise au rebut

. Les produits Dyson sont fabriqués & partir de matériaux hautement
recyclables. Recyclez-les si possible.

*  Mettez au rebut ou recyclez la batterie conformément & la
réglementation et aux arrétés locaux.

Ce symbole indique que cette machine ne doit pas étre jetée avec
E vos déchets ménagers. Pour éviter tout effet nocif d’une élimination
mmm NON contrélée des déchets sur I’environnement et la santé, recyclez ce

produit de maniére responsable, de sorte a encourager la réutilisation

durable des ressources en matériaux. Lorsque cet appareil a atteint la
fin de sa durée de vie utile, veuillez I'apporter & un centre de collecte
des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) agréé,
comme votre déchetterie locale, aux fins de recyclage. L'autorité
locale ou votre représentant Dyson sera en mesure de vous informer
sur l'installation de recyclage la plus proche.

*  Mettez au rebut les filtres usagés conformément & la réglementation et
aux arrétés locaux.

. La batterie doit étre retirée de |'appareil avant la mise au rebut de
ce dernier.

Garantie limitée de 2 ans

Les modalités de la garantie limitée de 2 ans Dyson sont énoncées ci-
dessous. Le nom et I'adresse du garant Dyson pour votre pays sont énoncés
ailleurs dans ce document (veuillez vous reporter au tableau indiquant ces
informations).

Ce qui est couvert

. La réparation ou le remplacement de votre appareil Dyson (& I'entiére
discrétion de Dyson) s'il présente un défaut matériel, de fabrication
ou de fonctionnement dans les 2 ans & compter de la date d’achat ou
de livraison. (Si une piéce n’est plus disponible ou fabriquée, Dyson la
remplacera par une piéce fonctionnelle équivalente.)

. Lorsque I'appareil est vendu en dehors de I'UE, cette garantie nest
valable que si I'appareil est utilisé dans le pays dans lequel il a
été vendu.

*  Lorsque cet appareil est vendu au sein de I'UE, cette garantie n’est
valable que (i) si l'appareil est utilisé dans le pays dans lequel il a
été vendu ou (ii) si l'appareil est utilisé en Allemagne, en Autriche,
en Belgique, au Danemark, en Espagne, en Finlande, en France,
enIrlande, en ltalie, en Norvége, aux Pays-Bas, en Pologne, au
Royaume-Uni, en Suéde ou en Suisse et si le méme modeéle est vendu
& la méme tension nominale dans ce pays.

Ce qui n’est pas couvert
¢ Leremplacement des filires. Les filires de I'appareil ne sont pas
couverts par la garantie.
Dyson ne garantit pas la réparation ni le remplacement d’'un produit si le
défautestdba:
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¢ desdommages causés par la non-réalisation des entretiens
recommandés de 'appareil

¢ des dommages accidentels ou des défauts causés par une
mauvaise utilisation, un entretien incorrect, une utilisation abusive,
une négligence, une utilisation dangereuse ou une manipulation
de I'appareil non conforme aux instructions du manuel de
I'utilisateur Dyson

e Utilisation de la machine & des fins autres que I'usage normal prévu.

*  I'utilisation de piéces non assemblées ou installées conformément aux
instructions de Dyson
. I'utilisation de piéces et d’accessoires autres que Dyson

. une erreur d'installation (sauf en cas d'installation par Dyson)

e desréparations ou modifications effectuées par des personnes autres
que Dyson ou ses agents agréés

*  Des obstructions : reportez-vous & votre manuel de |'utilisateur Dyson
pour savoir comment vérifier 'absence d’obstructions et les éliminer.

. I'usure normale (par exemple, fusible, etc.)

¢ unebaisse de l'autonomie de la batterie liée & son dge ou & son
utilisation (le cas échéant)

En cas de doute sur les éléments couverts par votre garantie,

veuillez contacter le Service consommateurs Dyson.

Résumé de la garantie

*  Lagarantie prend effet & la date d’achat (ou & la date de livraison si
celle-ci est postérieure & la date d’achat).

. Pour faire une réclamation dans le cadre de la garantie Dyson, veuillez
utiliser les coordonnées fournies avec les détails du garant au verso de
ce document. Pour qu’une intervention puisse étre réalisée sur votre
appareil Dyson, vous devez fournir la preuve d’achat/de livraison
(document original et tout document ultérieur). Sans cette preuve,
toute intervention sera & votre charge. Veuillez conserver votre recu ou
bon de livraison.

*  Toutes les pieces remplacées par Dyson deviennent la propriété
de Dyson.

e Laréparation ou le remplacement sous garantie de votre
appareil Dyson ne prolonge pas la période de garantie, & moins que
cela ne soit exigé par la législation locale du pays d'achat.

. La garantie offre des avantages qui viennent s'ajouter & vos droits
légaux en tant que consommateur, sans affecter ceux-ci. En outre,
cette garantie s'appliquera que vous ayez acheté votre produit
directement auprés de Dyson ou auprés d'un tiers.

Informations importantes concernant la protection des données
Vous devez nous fournir des coordonnées de base pour pouvoir enregistrer
votre appareil Dyson ou vous inscrire sur l'application MyDyson™.

Lors de I'enregistrement de votre appareil Dyson :

¢ Vous devez nous fournir des coordonnées de base pour pouvoir
enregistrer votre appareil et nous permettre de vous offrir la garantie.

Lors de votre enregistrement sur I'application MyDyson™:

*  Vous devez nous fournir des coordonnées de base pour pouvoir vous
inscrire sur l'application MyDyson™, afin que nous puissions associer
votre appareil & votre appli en toute sécurité.

. Lors de votre enregistrement, vous aurez la possibilité d'indiquer si
vous souhaitez ou non recevoir des communications de notre part. Si
vous choisissez de recevoir des communications de la part de Dyson,
nous vous enverrons nos offres spéciales détaillées et des informations
sur nos foutes derniéres innovations.

. Nous ne vendrons jamais vos informations & des tiers et nous
utiliserons les informations que vous partagez avec nous uniquement
comme défini dans nos politiques de confidentialité, disponibles sur
notre site Web, & la page privacy.dyson.com.

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées
appartenant & Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par
Dyson est sous licence.

Apple et le logo Apple sont des marques déposées d’Apple Inc., déposées
aux Etats-Unis et dans d'autres pays. App Store est une marque de service
d’Apple Inc., déposée aux Etats- Unis et dans d’autres pays.

Google Play et le logo Google Play sont des marques déposées de
Google Inc.

IT/CH
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI
SICUREZZA

/\AVVERTENZA

SIA LAPPARECCHIO CHE IL
TELECOMANDO CONTENGONO
MAGNETI.
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2.

Intensi campi magnetici possono
interferire con il funzionamento di
dispositivi medici impiantati come
pacemaker e defibrillatori. Lutente
o altre persone nell'edificio, che
siano portatrici di un dispositivo
medico impiantato come un
pacemaker o defibrillatore, non
devono tenere il telecomando in
tasca né collocarlo in prossimita di
tale dispositivo.

Anche le carte di credito e i supporti
di memoria elettronici possono
venire influenzati dai campi
magnetici e devono essere tenuti a
distanza dal telecomando e dalla
parte superiore dellapparecchio.

PER RIDURRE IL RISCHIO DI
INCENDI, SCOSSE ELETTRICHE O
LESIONI:

3.

Questo apparecchio pud essere
utilizzato dai bambini con eta
minima di 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, motorie

o mentali, o da persone che non
possiedono |'esperienza e le
conoscenze necessarie, solo con
supervisione oppure se sono state
fornite loro le necessarie istruzioni
per I'uso sicuro dell'apparecchio da
parte di una persona responsabile
e se sono consapevoli dei rischi
connessi. Evitare che i bambini
giochino con l'apparecchio.
Interventi di manutenzione e pulizia
non devono essere eseguiti da
bambini senza supervisione.

Non utilizzare all‘aperto né su
superfici bagnate e non toccare
parti dell'apparecchio o la spina
con le mani bagnate.

Tenere |'apparecchio

lontano da liquidi, vapori,
deodoranti per ambienti e oli
essenziali infammabili.
Lapparecchio deve essere sempre
collegato direttamente a una
presa elettrica a muro. Non
utilizzare prolunghe: un eventuale
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10.

11.

12.

13.

14.

15.
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sovraccarico potrebbe causare

il surriscaldamento e l'incendio

del cavo.

Non utilizzare I'apparecchio se

& stato danneggiato o immerso
nell'acqua.

Tenere l'apparecchio e il cavo
lontani da superfici calde.

Non far passare il cavo sotto
mobili o elettrodomestici.

Non inserire oggetti nelle
aperture, per evitare il rischio di
scosse elettriche, incendi o danni
all'apparecchio.

Trasportare |'apparecchio
tenendolo sempre dalla base e non
dall'amplificatore ad anello.

Se I'accoppiamento tra la spina e la
presa di corrente & allentato o se la
presa si surriscalda, probabilmente
& necessario sostituire la presa.
Consultare un elettricista qualificato
per la sostituzione.

Scollegare l'alimentazione elettrica
prima di effettuare la pulizia,
eseguire qualsiasi manutenzione

o sostituire un filtro. Scollegare
sempre l'apparecchio quando non
€ in uso.

Questo & un prodotto contente un
laser di Classe 1 regolamentato
dal brevetto EN50689:2012. Un
uso scorretto del prodotto o danni
alla casa potrebbero disperdere
delle radiazioni laser. Non fissare
la sorgente luminosa. Anche in
piccole dosi, le radiazioni laser
possono danneggiare gli occhi e la
pelle. Non tentare di modificare o
smontare il tubo laser.

Per evitare rischi, se il cavo di
alimentazione si danneggia,

deve essere sostituito o riparato
dal produttore, dal suo agente
dell'assistenza o da persone
ugualmente qualificate.

Pericolo di ustioni chimiche e
soffocamento. Tenere le batterie
lontano dalla portata dei bambini.
Questo prodotto contiene una



batteria a bottone al litio. Se una
batteria a bottone al litio, nuova

o usata, viene ingerita o inserita

in qualche parte del corpo, puo
causare gravi ustioni interne

e anche portare alla morte in

sole 2 ore. Chiudere sempre
completamente il vano batterie.
Se il vano batterie non si chiude
correttamente, interrompere I'uso
del prodotto, rimuovere le batterie
e tenerlo lontano dalla portata

dei bambini. Se si ritiene che le
batterie possano essere state
ingerite o inserite in altre parti del
corpo, richiedere immediatamente
I'intervento di un medico.

LEGGERE E CONSERVARE QUESTE
ISTRUZIONI

Informazioni aggiuntive

Controllo senza telecomando
e Epossibile controllare I'apparecchio tramite |'app MyDyson™.

Manutenzione dell’apparecchio

e Perottenere sempre le migliori prestazioni dall’‘apparecchio, &
importante pulirlo periodicamente e verificare I'eventuale presenza
di intasamenti.

Pulizia dell’apparecchio

e Sesiaccumula polvere sulla superficie dell’apparecchio, rimuoverla
dall'anello amplificatore, dalle coperture e da altri punti utilizzando
semplicemente un panno asciutto e pulito.

. Controllare I'eventuale presenza di intasamenti nei fori d’aspirazione
dell’aria sulla copertura e nella piccola apertura all’interno
dell’amplificatore del circuito d’aria.

. Utilizzare una spazzola morbida per rimuovere polvere e detriti.

*  Non usare detergenti o lucidanti per pulire I'apparecchio.

Parti sostituibili

*  Lapparecchio & dotato di unita filtro e batterie sostituibili; qualsiasi
altro intervento di manutenzione deve essere eseguito da un
rappresentante autorizzato dell’assistenza.

Sostituzione della batteria

A

Attenzione
e Svitare il comparto batteria del telecomando. Allentare la base e tirare
per rimuovere la batteria.

. Non installare le batterie al contrario e non cortocircuitarle.
. Non cercare di smontare o caricare le batterie. Tenere lontano
dal fuoco.

. Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione delle batterie
nuove (tipo di batteria CR 2032).

*  Reinserire sempre la vite nel telecomando e consultare la sezione con
le avvertenze sui rischi legati alla batteria.

Unita filiro non lavabili

. Le unita filtro in uso non sono lavabili né riciclabili.

*  Lamancata sostituzione delle unita filtro quando richiesto pud
causare modifiche all’aspetto e al funzionamento del prodotto.

. Le unita filtro di ricambio sono acquistabili su www.dyson.com o
chiamando il Centro Assistenza Dyson per ulteriori indicazioni e
assistenza.Replacement filter units can be purchased at www.dyson.
com or call the Dyson Helpline for further guidance and support.

Unita filtro non lavabili

. E necessario disporre di una connessione Internet attiva per poter
utilizzare I'app MyDyson™.
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. L'apparecchio pud essere collegato alle reti a 2,4 GHz 0 5 GHz,
utilizzate dai router pib moderni. Per informazioni sulla compatibilita,
consultare la documentazione del router.

. Dyson si impegna ad assicurare che la sua tecnologia sia compatibile
con gli attuali sistemi operativi ma non lo garantisce. In caso di
dubbi, o per verificare le informazioni pit recenti sulla compatibilite,
contattare il Centro Assistenza Dyson.

e Il dispositivo mobile deve supportare la tecnologia wireless
Bluetooth® 4.0 (tecnologia wireless Bluetooth® Low Energy) per
configurare una connessione con '‘apparecchio. Per informazioni sulla
compatibilitd, consultare le specifiche del dispositivo.

*  Wi-Fie Bluetooth sono attivi per impostazione predefinita. Per attivare
o disattivare il Wi-Fi e il Bluetooth, tenere premuto per 5 secondi il
pulsante Standby on/off della macchina.

Informazioni sulla conformita

*  Conlapresente, Dyson Technology Ltd dichiara che I'apparecchio
radio del tipo TP11 & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

¢ lltestointegrale della dichiarazione di conformita & disponibile al
seguente indirizzo internet:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2.400 MHz - 2.483,5 MHz; 20 dBm EIRP massimo

d 5.150 MHz - 5.350 MHz e 5.470 MHz - 5.725 MHz; 20 dBm
EIRP massimo

*  Connessione in modalita di standby: < 2 W

Informazioni sullo smaltimento

* | prodotti Dyson sono realizzati con materiali riciclabili. Riciclare il
prodotto quando possibile.

. Smaltire o riciclare la batteria secondo le procedure previste dalle
ordinanze o normative locali.
Questo contrassegno indica che il prodotto non deve essere smaltito
insieme ad altri rifiuti domestici sul territorio dell’UE. Per evitare danni

mmm Cll‘ambiente o alla salute derivanti dallo smaltimento incontrollato,
riciclare responsabilmente per promuovere il recupero sostenibile
delle risorse materiali. Per restituire il dispositivo usato, servirsi dei
sistemi di conferimento e raccolta o contattare il commerciante presso
il quale & stato acquistato il prodotto, che provvedera ad affidarlo
ai servizi di riciclo ecocompatibile. Le autorita o il rivenditore locali
saranno in grado di indicarvi I'impianto di riciclaggio piU vicino.

. Smailtire le unita filtro esaurite in conformita con le direttive e le
normative locali vigenti.

. La batteria deve essere rimossa prima di smaltire I'apparecchio.

Garanzia limitata di 2 anni

Di seguito sono indicati termini e condizioni della garanzia limitata Dyson
con 2 anni di validita. | dettagli relativi a nome e indirizzo del garante
Dyson per il proprio Paese sono descritti in un’alira sezione del presente
documento; fare riferimento alla tabella contenente tali dettagli.

Copertura della garanzia

. Sono coperte da garanzia la riparazione o la sostituzione
dell'apparecchio (a discrezione di Dyson) in caso di difetti relativia
materiali, lavorazione o funzionamento entro 2 anni dall’‘acquisto o
dalla consegna (se un pezzo non & pit disponibile o fuori produzione,
Dyson lo sostituira con un altro pezzo in grado di svolgere la stessa
funzione).

. Se il presente dispositivo viene venduto al di fuori dell'UE: questa
garanzia rimane valida se il dispositivo viene utilizzato all'estero,
ma pud essere esercitata solo nel Paese di acquisto del dispositivo.
Per ulteriori informazioni, contattare Dyson.

. Nel caso in cui l'apparecchio sia venduto nell’UE, la presente garanzia
& considerata valida soltanto (i) se 'apparecchio viene utilizzato nel
Paese in cui & stato venduto, oppure (i) se lo stesso viene utilizzato in
Austria, Belgio, Danimarca, Finlandia, Francia, Germania, Irlanda,
Italia, Paesi Bassi, Norvegia, Polonia, Spagna, Svezia, Svizzera o
Regno Unito e lo stesso modello di apparecchio & commercializzato
nel Paese in oggetto con la stessa tensione nominale.

Esclusioni di garanzia

. Unita filtro di ricambio. Le unita filtro dell’apparecchio non sono
coperte da garanzia.

Dyson non fornisce alcuna garanzia in relazione alla riparazione o alla

sostituzione di un prodotto dovuta a:

e Danni causati dalla mancata manutenzione consigliata
dell'apparecchio.

. Danni accidentali, guasti causati da uso o cura negligente, imperizia,
incuria, funzionamento o manovra incauti dell'apparecchio non in
linea con quanto previsto dal manuale d’uso Dyson.

*  Utilizzo dell'apparecchio per una funzione diversa dallo
scopo originale.

*  Usodiparti non assemblate o installate in conformita alle istruzioni

di Dyson.

. Uso di parti e accessori che non siano componenti originali Dyson.

. Installazione non corretta (eccetto quando il prodotto & stato installato
da Dyson).

*  Riparazioni o alterazioni compiute da soggetti diversi da Dyson o dai
suoi agenti autorizzati.

. Intasamenti: fare riferimento al manuale d'uso Dyson per informazioni
dettagliate su come individuare e rimuovere gli intasamenti.

. Usura e difetti causati da impiego normale (ad esempio fusibili, ecc.).

*  Riduzione dell'autonomia della batteria dovuta all’'uso o al tempo (se

applicabile).
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Nel caso di qualunque dubbio circa cid che & incluso nella propria
garanzia, contattare il Centro Assistenza Dyson.

Sintesi della copertura

*  Lagaranzia entrain vigore al momento dell’acquisto (o dalla data di
consegna se successiva).

e Per presentare un reclamo ai sensi della garanzia Dyson, utilizzare le
informazioni di contatto fornite con i dettagli del garante sul retro del
presente documento. E necessario presentare la prova
(sia originale che successiva) di consegna/acquisto prima che
possa essere effettuato qualsiasi intervento sul proprio apparecchio
Dyson. Senza questa prova, ogni intervento sard a pagamento.

Si prega di conservare eventuali ricevute d'acquisto o prove
dell'avvenuta consegna.

*  Tutti gli interventi saranno eseguiti da Dyson o da suoi
agenti autorizzati.

*  Qualsiasi parte sostituita diverra di proprieta di Dyson.

*  Lariparazione o sostituzione dell'apparecchio Dyson, coperta da
garanzia, non prolunga il periodo di garanzia, a meno che cid non
sia previsto dalla legge locale.

*  Lagaranzia offre vantaggi aggiuntivi che non influiscono sui
diritti legali in qualita di consumatore. Questi, saranno applicati
indipendentemente dal fatto che l'apparecchio sia stato acquistato
direttamente da Dyson o da terze parti.

Informazioni importanti sulla tutela dei dati

Per effettuare la registrazione del prodotto Dyson o dell’app MyDyson™,

&

necessario che I'utente fornisca i dati di contatto principali.

Quando si registra I'apparecchio Dyson:

. E necessario fornire i dati di contatto principali per registrare il
prodotto e consentirci di fornire assistenza durante il periodo
di garanzia.

Reglstrcmone tramite I'app MyDyson™:

E necessario fornire i dati di contatto principali per effettuare la
registrazione dell‘app Dyson e consentirci di collegare il prodotto
all’app in tutta sicurezza.

* Infase diregistrazione, si pud scegliere di ricevere o meno
comunicazioni da parte nostra. Se si acconsente a ricevere
comunicazioni da parte di Dyson, verranno inviate informazioni
relative a promozioni speciali e notizie sui nostri ultimi prodotti.

. Non venderemo a terzi le informazioni ricevute, che saranno
utilizzate esclusivamente in conformita con l'informativa sulla privacy,
consultabile sul nostro sito Web privacy.dyson.com

La denominazione e i logo Bluetooth® sono marchi registrati appartenenti
a Bluetooth SIG, Inc. Qualsiasi utilizzo di detti marchi da parte di Dyson
avviene su licenza.

Apple e il logo Apple sono marchi di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e
in altri Paesi. App Store & un marchio di servizio di Apple Inc. registrato

negli Stati Uniti e in altri Paesi.

Google Play e il logo Google Play sono marchi di Google Inc.

NL/BE
BELANGRIJKE INSTRUCTIES

/A WAARSCHUWING

HET APPARAAT EN DE
AFSTANDSBEDIENING BEVATTEN
BEIDE MAGNETEN.

1. Geimplanteerde medische
apparaten, zoals pacemakers en
defibrillatoren, kunnen worden
beinvloed door sterke magnetische
velden. Als u of iemand in uw
gebouw een geimplanteerd
medisch apparaat of defibrillator
heeft, voorkom dan dat de
afstandsbediening in de zak van
een kledingstuk wordt geplaatst
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of in de buurt van het apparaat
wordt gehouden.

2. Creditcards en elektronische
opslagmedia kunnen ook
worden beinvloed door
magneten en moeten uit de
buurt worden gehouden van de
afstandsbediening en de bovenkant
van het apparaat.

NEEM DE VOLGENDE REGELS IN
ACHT OM HET RISICO VAN BRAND,
ELEKTRISCHE SCHOKKEN EN
VERWONDINGEN TE VERKLEINEN:

3. Dit apparaat mag worden
gebruikt door kinderen van
8 jaar en ouder, en personen met
beperkte fysieke, zintuiglijke of
verstandelijke vermogens, indien
onder toezicht of geinstrueerd door
een verantwoordelijke persoon
inzake het veilig gebruik van het
apparaat en begrip hebben van
de gevaren die het gebruik met
zich meebrengt. Zorg ervoor dat
kinderen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud
mogen niet zonder toezicht worden
verricht door kinderen.

4. Gebruik het apparaat niet
buitenshuis of op natte
oppervlakken en pak geen enkel
deel van het apparaat of de stekker
vast met natte handen.

5. Houd het apparaat uit de buurt van
ontvlambare vloeistoffen, dampen,
luchtverfrissers en etherische olién.

6. Altiid direct aansluiten op een
wandcontactdoos. Nooit gebruiken
met een verlengkabel omdat
dit tot overbelasting kan leiden,
oververhitting van de kabel en
brand kan veroorzaken.

7. Gebruik dit apparaat niet als het is
beschadigd of is ondergedompeld
in water.

8. Houd dit apparaat en het
netsnoer uit de buurt van
verwarmde oppervlakken. Plaats
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10.
11.

12.

13.

14.

15.

het snoer niet onder meubels of
huishoudelijke apparatuur.

Steek geen voorwerpen in

de openingen omdat dit tot

brand, elektrische schokken of
beschadiging van het apparaat
kan leiden.

Draag dit apparaat altijd aan de
voet en niet aan de blaasring.

Als er ruimte is tussen de stekker en
het stopcontact of als de stekker erg
warm wordt, moet het stopcontact
mogelijk vervangen worden. Vraag
een gekwalificeerde elekiricien om
te controleren of het stopcontact
moet worden vervangen.

Schakel de stroom uit of ontkoppel
de stekker voordat u schoonmaakt,
onderhoud uitvoert of het filter
vervangt. Haal de stekker uit het
stopcontact wanneer het apparaat
niet wordt gebruikt.

Dit is een consumentenlaserproduct
van klasse 1 dat voldoet aan EN
50689:2012. Onijuist gebruik van
het apparaat of schade aan de
behuizing kan ervoor zorgen dat er
gevaarlijke laserstraling vrijkomt.
Staar niet naar de lichtbron.
Laserstraling kan, zelfs in kleine
doses, schade veroorzaken aan

de ogen en huid. Probeer de
laserbuis niet aan te passen of

te demonteren.

Wanneer het netsnoer is
beschadigd, moet het worden
vervangen of gerepareerd door

de fabrikant, zijn reparatieservice
of andere gelijkwaardig
gekwalificeerde personen om
gevaar te vermijden.

Risico op chemische brandwonden
en verstikking. Batterijen uit de
buurt van kinderen bewaren.

Dit product bevat een lithium
knoopcelbatterij. Als een nieuwe of
gebruikte lithium knoopcelbatterij
wordt ingeslikt of in het lichaam
terechtkomt, kan dit ernstige interne
brandwonden veroorzaken en in

slechts 2 uur leiden tot de dood. .



Sluit het batterijcompartiment

altiid volledig. Als het
batterijcompartiment niet stevig
sluit, stop dan met het gebruik van
het product, verwijder de batterijen
en houd deze uit de buurt van
kinderen. Als u denkt dat batterijen
ingeslikt kunnen zijn of in enig deel
van het lichaam terecht kunnen zijn
gekomen, moet u direct medische
hulp inroepen.

LEES EN BEWAAR DEZE
AANWIIZINGEN

Aanvullende informatie

Bedienen zonder afstandsbediening
. Uw apparaat kan worden bestuurd via de app MyDyson™.

Uw apparaat onderhouden

e Om dltijd de beste prestaties van uw apparaat te krijgen, is het
belangrijk om het regelmatig schoon te maken en te controleren
op verstoppingen.

Het apparaat schoonmaken

e Alserstofvorming optreedt op het oppervlak van uw apparaat,
verwijder dan het stof van de blaasring, mantels en overige
onderdelen met alleen een schone, droge doek.

. Controleer op verstoppingen in de luchtinlaatgaten van de mantel en
in de opening in de blaasring.

¢ Gebruik een zachte borstel om stof en vuil te verwijderen.

¢ Gebruik geen reinigingsmiddelen of poetsmiddelen om uw apparaat
schoon te maken.

Vervangbare onderdelen

*  Uw apparaat bevat vervangbare filtereenheden en batterijen.
Elk ander onderhoud moet worden uitgevoerd door een
geautoriseerde servicevertegenwoordiger.

De batterij vervangen

A

LET OP

*  Schroef het batterijvak op de afstandsbediening los. Maak de
onderzijde los en trek om de batterijen te verwijderen.

. Plaats de batterijen nietin omgekeerde richting en probeer ze niet kort
te sluiten.

*  Probeer de batterijen niet te demonteren of op te laden. Uit de buurt
van vuur houden.

¢ Volg de instructies van de batterijfabrikant bij het plaatsen van nieuwe
batterijen (batterijtype CR 2032).

. Plaats de schroef altijd terug in de afstandsbediening en
raadpleeg de paragraaf over het gevaar van batterijen in het
hoofdstuk Waarschuwingen.

Niet-wasbare filtereenheden

. Uw filter is niet wasbaar en niet recyclebaar.

*  Wanneer uw filter niet worden vervangen als hierom wordt gevraagd,
kan dat leiden tot wijzigingen in prestaties en uiterlijk van het product.

¢ Ukuntfilterunits kopen op www.dyson.com of bellen met de Dyson
Helpline voor verdere begeleiding en ondersteuning.

Connectiviteit MyDyson™-app

¢ Een actieve internetverbinding is nodig voor het functioneren van de
MyDyson™-app.

. Uw apparaat kan verbinding maken met netwerken van 2,4 GHz
of 5 GHz, waaronder de meeste moderne routers. Controleer de
documentatie van uw router op compatibiliteit.

¢ Dyson spant zich in om te garanderen dat onze technologie
compatibel is met actuele besturingssystemen, maar dit wordt niet
gegarandeerd. Mocht u vragen hebben of wilt u de meest recente
compatibiliteit controleren, neem dan contact op met de Dyson
Benelux Helpdesk.

¢ Uwmobiele apparaat moet Bluetooth ® draadloze technologie
4.0 ondersteunen (Bluetooth ® draadloze technologie Low Energy)
om verbinding te kunnen maken met het apparaat. Controleer de
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specificaties van uw apparaat op compatibiliteit.

*  Wifi en Bluetooth zijn standaard ingeschakeld. Voor het inschakelen
of uitschakelen van wifi of Bluetooth houdt u de knop stand-by aan/uit
op uw apparaat 5 seconden ingedrukt.

ConformiteitsinformatiE

e Hierbij verklaart Dyson Technology Ltd dat het type radioapparatuur
TP11 in overeenstemming zijn met Richtlijn 2014/53/EU.

*  Devolledige tekst van de conformiteitsverklaring is beschikbaar op
het volgende webadres:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

. 5150 MHz - 5350 MHz en 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP max

e Netwerkin stand-by: < 2W

Informatie over weggooien

e Dyson-producten worden gemaakt van hoogwaardige recycleerbare
materialen. Recycle dit product indien mogelijk.

*  Recycle of gooi de batterij weg in overeenstemming met de wettelijke
voorschriften en bepalingen.
Dit symbool geeft aan dat dit apparaat niet met ander afval
weggegooid mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu of de

mmm menselijke gezondheid door het onbeheerd weggooien van afval te
voorkomen, recyclet u het op een verantwoorde manier om duurzaam
hergebruik van materiaalbronnen te bevorderen. Als dit apparaat
het einde van de levensduur heeft bereikt, draag het dan over voor
recycling aan een erkend WEEE-inzamelpunt (afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur) zoals de plaatselijke milieustraat. Uw
lokale overheid of vertegenwoordiger van Dyson kan u adviseren over
uw dichtstbijzijnde recyclingfaciliteit.

. Gooi het opgebruikte filter weg in overeenstemming met de
plaatselijke wettelijke voorschriften of bepalingen.

*  Verwijder de batterij uit het apparaat voordat u het weggooit.

Beperkte garantie van 2 jaar

Algemene garantievoorwaarden van de beperkte Dyson-garantie van
2 jaar staan hieronder. De naam en adresgegevens van de Dyson-
garantiegever voor uw land staan elders in dit document- raadpleeg de
tabel die voor de details.

Wm wordt gedekt door de garunhe
De reparatie of vervanging van uw Dyson-machine (bij Dyson's
discretie) als het defect blijkt te zijn als gevolg van defecte materialen,
vakmanschap of functie binnen 2 jaar na aankoop of levering (als
een onderdeel niet langer beschikbaar of niet meer in productie is, zal
Dyson dat vervangen met een functioneel vervangend onderdeel).

. Indien dit apparaat buiten de EU wordt verkocht, is de garantie alleen
van kracht als het apparaat wordt gebruikt in het land waarin het
werd verkocht.

¢ Indien dit apparaat binnen de EU wordt verkocht, geldt deze garantie
uitsluitend (i) als het apparaat wordt gebruikt in het land waarin het
werd verkocht, of (i) als het apparaat wordt gebruikt in Oostenrijk,
Belgié, Denemarken, Finland, Frankrijk, Duitsland, lerland, ltalig,
Nederland, Noorwegen, Polen, Spanje, Zweden, Zwitserland of het
Verenigd Koninkrijk en als hetzelfde model als dit apparaat en met
hetzelfde vermogen in het betreffende land wordt verkocht.

Wat wordt niet gedekt door de garantie

¢ Vervangende filters. Het filter van het apparaat worden niet gedekt
door de garantie.

Dyson geeft geen garantie op reparaties of vervanging van producten

wanneer een defect is veroorzaakt door.

. Schade die is veroorzaakt door het niet uitvoeren van het
aanbevolen apparaatonderhoud.

¢  Schade door ongelukken, storingen veroorzaakt door verwaarlozing,
verkeerd of onvoorzichtig gebruik of gebruik van het apparaat dat niet
geschiedt in overeenstemming met de Dyson-gebruikshandleiding.

. Gebruik van het apparaat voor iets anders dan het normale doel.

*  Gebruik van onderdelen die niet in overeenstemming met de
instructies van Dyson zijn gemonteerd of geplaatst.

*  Gebruik van andere dan originele Dyson-onderdelen en accessoires.

*  Foutieve installatie (behalve installatie die door Dyson zelf verricht is).

. Reparaties of aanpassingen die door derden anders dan Dyson of
haar gecertificeerde agenten zijn vitgevoerd.

*  Verstoppingen - wij verwijzen u naar het hoofdstuk ‘Uw apparaat
onderhouden’ in de Dyson-gebruikshandleiding voor details
betreffende het zoeken naar en het verwijderen van verstoppingen.

. Normale slijtage (bijv. zekering, etc.).

. Korter wordende levensduur van de batterij veroorzaakt door
veroudering of gebruik van de batterij (indien van toepassing).

Als u niet zeker weer wat door deze garantie wordt gedekt, neem dan

contact op met de Dyson Helpdesk.

Overzicht van dekking

. De garantie gaat in op de datum van aankoop (of een eventueel latere
leverdatum).

¢ Voor hetindienen van een claim onder de Dyson-garantie gebruikt
u de contactgegevens die worden verstrekt bij de gegevens van de
garantiegever op de achterpagina van dit document. U dient uw
bewijs van (oorspronkelijke en eventuele latere) aankoop/levering
te overleggen voordat er enig onderhoud aan uw apparaat kan
worden verricht. Zonder dit bewijs zullen wij kosten in rekening
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brengen voor verrichte werkzaamheden. Bewaar uw aankoop- of
leveringsbewijs goed.

*  Reparaties zullen worden uitgevoerd door Dyson of
gecertificeerde partners.

. Onderdelen die zijn vervangen door Dyson worden eigendom
van Dyson.

*  Door reparatie of vervanging van uw Dyson-apparaat wordt de
garantieperiode niet verlengd tenzij dit wettelijk verplicht is in het land
van aanschaf.

. De garantie is een aanvulling op uw rechten als consument en
beinvloedt deze niet, en is van toepassing ongeacht of u uw product
direct bij Dyson of bij een derde partij heeft aangeschaft.

Belangrijke informatie over gegevensbeveiliging

U moet ons standaard contactgegevens verstrekken bij het registreren van

uw Dyson-product op de MyDyson™ app.

Bij het registreren van uw Dyson apparaat:

. Om uw oppcrucf te registeren verstrekt u uw standaard gegevens en
om ons in staat te stellen om uw garantie te ondersteunen.

B|| het registreren via de MyDyson™ app:
U moet ons standaard contactgegevens verstrekken voor het
registreren van de MyDyson™ app; hierdoor kunnen wij uw product
veilig koppelen aan uw product.

¢ Bijhet registreren hebt u de mogelijkheid om te kiezen of u wel of niet
e-mails van ons wilt ontvangen. Als u kiest voor het ontvangen van
e-mails van Dyson, sturen wij u informatie over speciale aanbiedingen
en nieuws over onze innovaties.

¢ Wijverkopen uw gegevens nooit aan derde partijen en wij gebruiken
alleen gegevens die u met ons deelt zoals gedefinieerd in ons
privacybeleid dat beschikbaar is op onze website privacy.dyson.com

Het Bluetooth® woordmerk en logo's zijn geregistreerde handelsmerken
in bezit van de Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dergelijke merken
door Dyson vindt plaats onder licentie.

Apple en het Apple-logo zijn handelsmerken van Apple Inc., geregistreerd
inde VS en andere landen. App Store is een servicemerk van Apple Inc.,

geregistreerd in de VS en andere landen.

Google Play en het Google Play-logo zijn handelsmerken van Google Inc.

RU
BAXXHbIE MHCTPYKUUU MO
TEXHUMKE BE3OMNACHOCTH

@I’IPE.D.YI'IPE)KD,EHME

YCTPOMCTBO M MNYJIbT
OMCTAHUMOHHOIO YMPABJIEHMS
COLEP)XAT MATHUTDI.

1. Ha vmnnaHtrpoBaHHble
MeaMUMHCKME YCTPOMCTBA,
HAMPUMEP KAPOUOCTUMYNSTOPSI
u necmbpunnatopbl, MOryT
OKQ3bIBATb BIIUSAHWME CUIIbHbIE
maruuTtHble nons. Ecnivy Bac
WK y Koro-nmbo B Bawem Aome
MMMAAHTUPOBAHO MEAMLIMHCKOE
yCTPOMCTBO unu fecbmbpunnsarop,
n3berante pasmeLLeHuns NynsTa
AUCTOHLMOHHOIO YNPOBAEHMS
B KOPMOHE UK PSALOM
C YCTPOMCTBOM.

2. MarHuTbl MOTYT TOKXKE OKO3ATb
HebnaronpuaTHoe BO3AeNCTBUE HA
KpeOMTHbIE KAPTbI M 3N1EKTPOHHbIE
HOCUTENW MHPOPMALMK, MOSTOMY
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3TW NpeaMeTbl cnedyeT AepXaTb Ha
HEKOTOPOM PACCTOSIHMM OT MysbTa
AMCTOHLMOHHOIO YNPAaBAEHMS U
BEPXHEeM YaCTU YCTPOMCTBA.

BO U3BEXKAHME PUCKA
BO3IrOPAHUS, NMOPAXEHUA
SNEKTPUHECKMM TOKOM U
MOJTYHYEHNA TPABMbI:

3.

HeTtn B BO3pacTe ot 8 neT, nmua ¢
OrPAHUYEHHbBIMM PU3NYECKMMMU,
CEHCOPHbIMM UMY YMCTBEHHbIMM
BO3MOXHOCTAMM, O TAKXKE N1LQ,
He UMetoLLMEe OCTATOYHOTO OMbITA
M 3HOHWM, MOTYT MCMONb30BATb
LAOHHOE YCTPOMCTBO TOMbKO

B MPMCYTCTBMM YENOBEKQ,
oTBeuatoLLero 3a ux 6e3onacHoCTb,
WM NOCEe NONyYeHus
MHCTPYKLMM no bezonacHoMmy
MCNONb30BAHMIO YCTPOMUCTBA

NpW yCNOBUKM MOHUMAHMS
cywecTeytowmx pmckos. Cnegure
30 TeM, YTODbI AeTU He Urpanm

c yctponcteom. Oumctka u
0bCyXMBAHKUE YCTPOMCTBA He
OOJI>KHbI BbINOJTHATBCA OETbMU
be3 npucmortpa.

He vcnonb3yiiTte 310 ycTpOMCTBO
BHE NMOMELLEHMS M HO BIAXKHbIX
NOBEPXHOCTSAX M HE KacamTeCb
Kakmx-nnbo getanei ycTponcTea
WU 3NEKTPUYECKOM BMIIKH
BJSTIODXKHBIMU PYKOMM.

He vcnonb3yiiTte 310 ycTpOMCTBO
BOAM3U BOCMIOMEHSIIOLLMXCS
XMOKOCTEM, NAPOB, OCBEXUTENEMN
BO34yXa M 3(PMpPHbIX Macern.
Bkntouaiite yctpoicteo
HENOCPEACTBEHHO B HOCTEHHYIO
po3eTtky. He ncnonbayiite
YOJIMHWUTENb, MOCKOMbKY
neperpyska MOXeT NPUBECTH K
neperpesy 1 BO3ropaHuio kabens.
He vcnonb3yiite ycTpoicteo B
Cnyyae ero NoBpPexaeHms Unm
nocsie Norpy>eHus B BOAY.
[ep>xuTe 310 yCcTpOMCTBO U
kabenb BAAAM OT ropsumx
noeepxHocTel. He pasmeraiTe
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10.

11.

12.

13.

14.

32

kabenb nog mebenbto unm
APYTMMU YCTPOMUCTBAMM.

He scTasnaitte kakue-nmbo
npenMmeTbl B OTBEPCTUSA, TAK

KOK 3TO MOXET NPMBECTM K
MOPCXKEHMIO INEKTPUYECKMM
TOKOM, BO3rOPAHMIO UMK
NOBPEXAEHMIO YCTPOMCTBA.
[NepeHocKTe 3TO yCTPOMCTBO
TOJIbKO 30 OCHOBOHME, O HE 3a
KOHTYPHbIA YCUNUTESb.

Ecnu otcytcTByEeT NNOTHBINM KOHTAKT
MeXAay BUIKOM U 3NEKTPUYECKOM
PO3ETKOM MMM BUIIKA CTAHOBKUTCS
oYeHb ropsyen, Heobxoaumo
30MEHMTb IMEKTPUYECKYHO PO3ETKY.
[ns 3ameHbI anekTpuYeckonm
po3eTkn obpaTtuTecs K
KBANUDULMPOBAHHOMY 3NEKTPUKY.
Mepen oumcTkoi, obcnyxMBaHem
WX 30MEHOM (PMNLTPOB
OTCOEAUHSNTE YCTPOMUCTBO OT
ceTu anekTponutaHus. Bcerna
OTCOEAMNHSINTE YCTPOMCTBO OT
CeTH 3NEKTPOMUTAHMS, €CIIY OHO
He MCMonb3yeTcs.

YCTpoMCTBO OTHOCKUTCS K
noTPebUTENbCKMM NA3EPHbIM
usgenusam knacca 1,
cootBeTcTBytOWMM cTaHgapTty EN
50689:2012. McnonbzosaHme
YCTPOMCTBA HE MO HA3HAYEHMIO
WV NOBPEXAEHME Ero Kopnyca
MOXET NMPUBECTU K ONACHOMY
nasepHoMy nsnyyenuto. He
CMOTPUTE HO UCTOYHMK CBETA.
[a>xe B Manbix 4O30X nasepHoe
U3NyYEHME MOXKET HOHECTU BPEL
rnasam m koxe. He neirantecs
MOAUDULMPOBATL MK Pa3bupaTs
nasepHyto Tpybky.

B cnyyae nospexpeHus

Kabens NUTaHUs Bo M3bexaHme
OMACHbIX CUTYALUM ero

30MEHQA MMM PEMOHT LOSKHbI
BbINOMHATLCS NPEACTABUTENSMU
KOMMOHUU-NPOU3BOOUTENS,
COTPYOHWKOMM CEPBUCHOM
cnyx0Obl UK COOTBETCTBYIOLLMMM
KBASMPULMPOBAHHBIMM
CNEeLMaNTUCTAMM.



15. OnacHocTtb nonyyeHus
XUMMUYECKOrO OXXOra U yayLIEHUS.
XpaHuTe batapeitku B
HEeQoCTYNHOM AN AeTen MecTe.
[aHHoe uspenue conepxut
NUTUEBYIO NNOCKYIO KPYTNyto
batapeiky. Ecnu npornotmts
HOBYIO UJIM UCMOSIb3OBAHHYHO
NIUTUEBYIO MITOCKYIO KPYTITYHO
bartaperiky unu ecnm bataperika
MONaAa BHYTPb TENA, 3TO MOXET
BbI3BATb TSXKESbIE BHYTPEHHME
OXOTM, A TAKXKE MPUBECTU K
cMepTH B TedeHue 2 yacos. Beerpa
HOOEXHO 30KPbIBAMTE OTCEK
ans batapeek. Ecnu otcex ans
batapeek He 30KpbIBAETCH, HE
MCNOMb3yMTE U3LENne, U3BMeKMTE
BaTapenku U xpaHuTe mx B
HefoCTYNHOM ANS AeTer MecTe.
Mpu HaNMYMM NOJO3PEHUM, UTO
KTo-nnbo npornoTtun bataperky
unu bataperka Nonana BHyTPb
Tena, He3aMen IUTENbHO
obpaTutecs K Bpauy.

MPOYUTAMTE M COXPAHUTE DTU
MHCTPYKLMM

DononHutenbHas uHdopmauuns

YnpaeneHue 6e3 nynbta AY
. YcTpOMCTBOM MOXHO yNpaBnaTh ¢ nomowwbio npunoxerus MyDyson™.

O6cnyXuBaHUE yCTPOMCTBA
. Yr1obbl ycTporcTeo Beeraa pabotano MakcMmansHo 3 ekTUBHO,
BAXHO perynspHoO ero YACTUTb U NPOBEPATb HA HaIM4YME 3QCOPOB.

Ouuncrka ycTpoiicTea

*  EcnvHa nosepxHocTH ycTpoiicTea ckannmMeaeTcs nbib, yaansiTe ee
C KOHTYPHOTO YCUNIUTENS, KOXYXOB U APYTMX AETANEM TONbKO YMACTOM
CYXOM TKAHbIO.

. MpoeepbTe, HET N1t 3acopoB. B 0TBEpCTHAX Ans 3abopa BO3ayxa HA
KOXyxe 1 B HeBONbLIOM OTBEPCTHM BHYTPU KOHTYPHOTO yCHnuTens.
. C nomoLbio MSFKOM WETKK YAAIUTE MblNb U rPsa3b.

. He 1cnonbsyitte Motowime unu yncTaumMe CpeacTea ans
YMCTKM YCTPOMCTBA.

3ameHsieMble aeTanu

. YcTpOMCTBO OCHAWEHO CMEHHbBIMMU hUNbTPamMu 1 BaTapeikamu,
nioboe gpyroe obcnyxmMBaHME AOMKHO BbIMONHATLCS
QBTOPM30BAHHbLIMM CEPBUCHbBIMM CNyxbamu.

3ameHa 6aTtapeek

A

MpepoctepexeHue

¢ OrsepHute BuHT baTapeittoro otceka Ha nynste Y. Otkpoiite
KpbIWKY W M3BNEeKMTe Batapeiky.

*  Heycranasnueaiite 6atapeitku B 06paTHOM NonoxeHMu, 4Tobbl He
BbI3BATbL KOPOTKOE 3AMbIKAHME.

¢ He neiraittece pasbuparts nnu 3apsxats batapeitku. He xpanute
561'”4314 UCTOYHUKOB OTHSA.

¢ lpuyctaHoske HOBbIX baTapeek cneayiTe MHCTPYKLMAM
npoussogutens (tun 6ataperiku CR 2032).
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. Bcerpa Bo3Bpawaite Ha MECTO BUHT HA MyNbTE AUCTAHLAOHHOTO
YNPABNEHUS U CM. CBEIEHMUS O PUCKAX, CBA3AHHbIX C 3IEMEHTAMM
NUTAHMS, B PA3AENe ONUCAHUA NpeaynpexaeHmi.

Hemorowumecs punbrpyowme anemeHTbl

. DunbTpsbl BAWEro yCTPONCTBA HE NPeAHA3HAYEHDI 415 MbITbS 1
NOBTOPHOrO UCMNONb30BAHMS.
. Ecnu npu nossneHnm cooTBeTCTBYIOWErO 3aNPOCA HE BbINMONHUTD

CMeHy PUABLTPYIOLMX ITEMEHTOB, 3TO MOXET MPUBECTU K U3MEHEHMIO
XAPAKTEPUCTMK M BHELHEro BUAA yCTPOICTBA.

. CMeHHble hUNbTPYIOLWME SNEMEHTBI MOXHO NpuobpecTu Ha caitte
www.dyson.com, unu nossoHuTe B cnyxby Nnoaaep KM KOMNAHUM
Dyson Ana nonyyeHus ‘:l(]ﬂhHeFILLIMX MHCTpYKLLMlZ N noanepxKu.

MoaknioueHue k npunoxkenuto MyDyson™

¢ [na pabotbl npunoxernsa MyDyson TpebyeTcs BbicokOoCkOpOCTHOE
noaknioyerne k Muteprery.

. YerpoitctBo MoxXHO nogknouats k cetam 2,4 unm 5 My, To ectb
K BonbLKMHCTBY COBPEMEHHBIX MapLpyTH3aTopos. MposepbTe
COBMECTMMOCTb B JOKYMEHTALMM K MAPLIPYTU3ATOPY.

*  [na pabortbl npunoxerus MyDyson Tpebyetcs yctpoiictso ¢ iOS
sepcum 10* v Bbiwe unum yctpoiictso ¢ Android sBepcuu 5 v Bbiwe.

. [lns ycTaHOBKM COEAMHEHMS C yCTPOMCTBOM Bawwe mobunsHoe
YCTPOMCTBO AOMXKHO NOAAEPKMBATE BECIPOBOAHYIO TEXHONOTUIO
Bluetooth® 4.0 (6ecnposoaHas TexHonorus Bluetooth® Low Energy).
MpoBepbTe COBMECTUMOCTb B JOKYMEHTALMM K BALIEMY YCTPOICTBY.

. Mo ymonuanuio Wi-Fi u Bluetooth skntouenbl. Yrobbi BkA0UMTS Mau
sbiknounTb Wi-Fi v Bluetooth, Haxmute 1 yanepxuesaiite B Teuerme
5 CeKyHA KHOMKY BKﬂK)ueHMﬂ/BbIK}'IIOHeHMﬂ pexuma oxmaaHusa
Ha ycTpoicTBe.

I/IHq:copMuuml 0 COOTBETCTBUM
Hacroswmm komnanus Dyson Technology Ltd sasenser, uto
papnoobopyaosanue Tvna TP11 cooTeeTcTByeT nonoxeHnsm
[upextnes 2014/53/EC.

*  TonHbie TekcTbl [leknapauuit 0 COOTBETCTBUM [LOCTYMHbI NO
cnepylowemy MHTepHeT-agpecy:
https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

¢ 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP Makc

¢ 5150 MHz - 5350 MHz 1 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP Maxkc

¢ [utaHue ot ceTn B pexxmme oxmupanms <2 Br

I/qu:opmuuua no ytunusauum
yCTpOMCTBO KOMNAHUK Dyson nNPOU3BOAATCA U3
BbICOKOKOUYECTBEHHbIX MOTEPUANOB, AONycKaowmx nepepabotky. Mo
BO3MOXHOCTM CAABAMTE YCTPOMCTBO HA nepepaboTky.

*  Ytunusaums unu nepepaboTKa 3NEMEHTOB NUTAHUS AOMKHA
NPOMU3BOAUTLCA B COOTBETCTBUMU C MECTHBIMU NPEANUCAHUAMMN
MMM NOCTAHOBNEHUAMN.
ITOT CUMBON YKA3bIBAET HA TO, YTO LAHHOE YCTPOWCTBO HEMb38

E YTUAN3MPOBATL C 0B MMM oTxogamMM. HTOBLI NnpepgoTBpaTHTL

mmmm BO3MOXHbI1 BPE[, OKPYXAIOLLEN CPEE MU 30,0POBbIO N0Ae B
CBSI3M C HEKOHTPOJIMPYEMOM YTUNU3ALMEN OTXOA0B, BO3bMUTE HO
cebs oTBETCTBEHHOCTB 30 X NepepaboTky — aTo cnocobeTayet
YCTOA4MBOMY NOBTOPHOMY UCMONBb3OBAHMIO MATEPUATBHBIX
pecypcos. Mo nctedeHmn cpoka cnyxbbl 3Toro ycTpoitcTea ero
cnepyet oTNpABKTL AN NepepaboTku Ha NpeanpusTUe, MMeloee
paspeluerne Ha cOOp OTXOA0B INEKTPUYECKOTO M 31EKTPOHHOTO
obopynosanus (Waste Electrical and Electronic Equipment, WEEE),
Hanpu1mep B MECTHbIMN MyHMLLMI'I(]ﬂbeIl:I NYyHKT C60p(] OTXO40B.
Mudopmaumio o banxaitem nyHkTe nepepaboTku oTxoa08
MOXHO MONYYMTb B MECTHBIX OPTAHAX BIGCTM MNIW Y MPEACTABMTENS
KomnaHuu Dyson.

*  Ytunusauuio oTpaboTaHHbix punbTpos HeobxoanMo NPOBOANTL B
COOTBETCTBMM C MECTHbIMM 3QKOHAMU U HOPMATUBAMMU.

. Mepepn yTunusaumeit asnemeHT NMTaHMa HeobXOAMMO M3BNEYL
M3 yCTPOMCTBA.

OrpaHuyeHHas rapaHTus Ha 2 roaa

yCI'IOBl/IFl 2>ﬂeTHelZ OI'p(]HM‘-leHHOIZ rapaHTum DYSOH U3NTOXEHbI HUXE.
MHdopmaLs o Ha3BAHMM M afpece rapaHTUitHomi opranmsauum Dyson
L/15 BAWeit CTPAHbI U3/I0XKEHA B PYTOM MECTE AAHHOTO AOKYMEHTA — CM.
TabnuLy, B KOTOPOI NPUBEAEHBI 3TH AAHHbIE.

YTo BXOAUT B rapPaHTUIO

. PemoHT nnun 3amera yctpoiictea Dyson (no pewenuio Dyson) B
cny4ae oTKA3a ycTPoOMCTBA B paboTe no npuumnHe 3asoackoro bpaka
B TeyeHue 2 1eT C MOMEHTA NOKYNKM UK LOCTABKM (€CAM K MOMEHTY
PEMOHTA/3aMeHbl OTAENbHbIE 3aN4acT He npoussoaaTtcs, Dyson
30MEHUT 6p(]KOB(]HHbIe YacTtM HO q)yHKLLMOH(]J'IthIe)A

¢ Ecnuato yctpoiicTeo bbino npoaato 3a npeaenamu EC, pannas
rapaHTHs ByaeT AeiCTBUTENbHA, TOMIbKO ECNIM YCTPOACTBO
MCMONb3yeTCs B CTPAHE, B KOTOPOI OHO BbINo NpogaHo.

. Ecnu yctpoiictso bbino npoparo B npeagenax EC, nanHas rapaxTua
bypeT peicTBUTENbHA TONBKO B Cneaytowwmx cnydasx: (i) ecnu
YCTPOMCTBO UCNONb3yeTCs B TOM CTPAHE, B KOTOPOM OHO Bbino
npoaaHo uaw (i) ecnn yctpoicTeo ucnonesyetcs 8 Asctpuu, bensrinn,
Lavnm, Gunnanpnm, Gparumu, fepmarnm, Mpnanaus, Uranum,
Hupepnanpax, Hopeeruu, Monsbwe, Mcnanmu, Wseunn, LLseituapun
unmn BennkoBputaHmum 1 B 310l CTPaHE 4OCTYNHA B NPOAGXKE TAKAS
XXe Mmofesnb C TeEM Xe CaOMbIM HOMUHAJTbHbIM HCII'IpFl)KeHMeMA
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UYTo He BXOAUT B rapaHTUio

. CMeHHblie unbTpbl. [ApaHTUs He pacnpocTpaHsieTcs Ha
dunbTpel ycTpoicTBa.

KomnaHus Dyson He rapaHTMpyeT peMOHT UM 3aMeHy YCTPOWCTBA,

,D,ecbeKTbl KOTOPOTO MOSIBUIMCH MO CEAYIOWMM MPUUMHAM:

I'Ioapex,u,eHMu BbI3BAHHbIE HEBbINONHEHNEM peKOMSH,ELQLLMM no
obcnyxuBaHuio ycTpoitcTea.

° CHYNOHHbIe NOBPEXAEeHNA UNN HEMCNPABHOCTH, BbI3BAHHbIE
Hespe)KHblM, HEenpasubHbIM, HEAKKYPATHbIM U1 HEOCTOPOXHbIM
MCnonb3oBaHmem unm obpauieHmem c yctpoicTsom bes cobriopeHns
YKO3QHUM, NPUBEAEHHbIX B PyKOBOACTBE nonb3osatens Dyson.

. Mcnonb3osaHue ycTpORCTBA B HEHAANEXALLMX LENAX.

. MCnOﬂb:SOBClHMe KOMMNOHEHTOB, COGpOHHhIX WUNN YCTQHOBNEHHbIX HE B
COOTBETCTBMM C MHCTPYKLMSIMM komnarmu Dyson.

. Mcnonb3osaHue aetanei 1 NpUMHAANEXHOCTEN, HE SBNSIOLLMXCS
opUrMHanbHbIMKM akceccyapamu Dyson.

. HenpasunbHas yctaHoBska (3a uckntoueHnem cnyyaes, korga
Takosas eeinonxanack Dyson).
. PeMOHT 1nn moandrKaumm, BEINOAHEHHbIE TULLAMM, KOTOPbIE

He ABNAKTCA NPeaACTaBUTENNAMU KOMNAHUN Dyson unu
QBTOPU30BAHHBIMM CMELMANUCTAMM.

*  3acopbl. MHdpopmaumio o Tom, Kak 0BHAPYXMBATE U yCTPAHSTL
3acopbl, CM. B pykoBoacTee nonb3osatens Dyson.

*  HopmansHbiit usmnueckuit usHoc (Hanpumep, npepoxpanuTeneit).

¢ CokpaueHue BpemeHn paspsiaa batapen us-3a cpoka ciyx6el unm
YCNOBMIA IKCNNYATALMM (rae NPUMEHNUMO).

Mo BONPOCAM OTHOCHTENBHO COAEPXKAHMS FAPaHTUM obpawaiiTecs B

cnyxby nogaepxku komnanuu Dyson.

I/IHd)opMGuua O rapaHTUmn
[apaHTHS NPeaoCTaBASETCS C MOMEHTA MOKYMKM YCTPOMCTBA (MAn ¢
[,aTbl [OCTABKM, €C/IW LOCTABKA NMPOU3BEAEHA MO3XKeE).

. Y1066 nopath npeteHsmio no rapaxtum Dyson, ucnonbsyiite
KOHTAKTHYIO MH(OpMaLMIO, NPMBEAEHHYIO BMECTe C uHdopmaumen
O FAPAHTUIHOM OPTAHM3ALUM HA NOCIEAHEN CTPAHMULE AAHHOTO
AoKyMeHTa. Mbl pekoMeHayem NpeaoCcTaBUTE NOATBEPXAAIOWME
LLOKYMEHTbI (OPUrMHAbI M KOMMM) HA BOCTABKY/NOKYNKY
ycTpoitcTea go Havana kakux-nmbo pabot c ycrpoictsom Dyson.
Bes 3THx AOKYMEHTOB BCe BbINONHEHHbIE PEMOHTHbIE PaboTbl
nognexar onnare. COXpOHHljiTe ,CLOKyMeHTbI [} I'IOﬂy‘-leHMM unu
[LOCTUBKE YCTPOMCTBA.

. Bce pabotbi ByayT nponsseaeHsl komnanmeit Dyson unu ee
QBTOPM30BAHHBIMM NPEACTABUTENSMM.

¢ Bce KOMNOHEHTbI yCTPOICTBA, KOTOPbIE 3AMEHSIOTCS B NpoLecce
pabor Ha HoBble, cTaHoBsaTCA cobcTBeHHOCTbIO KoMnanuu Dyson.
. PemoHT 1nu 3amera Bawero ycrpoicrea Dyson no rapaHtuu He

NPOANEBAIOT rAPAHTUIHBINM CPOK, €CIIM 3TO He onpeaenseTcs
MECTHbIM 30KOHOAATENbCTBOM B CTPAHE NOKYMKM.

. [apaHTUs NnpefocTaBaseT NpenMyLecTBa, KOTOPbIE IBAKIOTCS
[LONONHUTENbHBIMMU M He BNIMSIOT HA BALIM 3AKOHHbIE NPaBa
kak notpebutens, n Byaet NPUMEHATLCS HE3ABUCMMO OT TOTO,
nprobpeTeH N1 Baw NpoayKT HENOCPEACTBEHHO y Komnanuu Dyson
UNK Y TPETbEN CTOPOHBI.

BaxkHas uHdopmaums o 3awmTe AAHHbIX

Bbl AOSIKHbI 6yﬂ,eTe npenocTaBmMTb HOM OCHOBHYHO KOHTAKTHYHO

1HbOPMALMIO NpH perncTpauum sawero npogykta Dyson.

I'Ipm pervctpaumm ycrpoitctsa Dyson:
Bam HeobXxoanMo NPefoCTaBUTL HOM OCHOBHYIO KOHTAKTHYIO
MHDOPMALMIO ANSI PErUCTPALMM BALIErO YCTPOMCTBA M obecneyeHus
BO3MOXHOCTU UCNOJNTHEHUSA rOpClHTVIlZHbIX 06530TeﬂbCTB C
HALWe! CTOPOHbI.

Mpu pernctpaumu yepes npunoxermne MyDyson™

*  BbigonkHel npenocTasute Ham 6a30By0 KOHTAKTHYIO
MHbOPMALMIO ANs PErucTpaumrm Yepes npunoxerne MyDyson™
370 No3BONMT HOM HE30MACHO CBA3ATH BALLY MALIMHY C BALIMM
3K3eM|'IJ'IFlpOM I'Ipl/IJ'IO)KeHMﬂ

¢ Tocne perucTpaumm Bbl CMoXeTe BbIbpaTh, MOXHO nu byaet
Ham obpawatecs k Bam unu Het. Ecnn Bbl aaguTe cornacue Ha
obpatieHme k Bam oT umeHn komnaruu Dyson, To bygete nonyuyars
MHDOPMALMIO O CMELUANbHbBIX TPEANOXEHMUSX, O TAKXE HOBOCTU O
HOBbIX pa3paboTkax Halwe KOMNAHMM.

. MeI H1KOrAa He Npoaaem Bawy MHMOPMALMIO CTOPOHHUM NULLAM
MM OPTaHM3ALMSM W UCNONb3yeM MHDOPMALUIO, KOTOPYIO
Bbl HOM NPEAOCTABMAM, KAK YKA3AHO B HALIEM NONUTHKE
KOH(UAEHLMANBHOCTH, KOTOPAS AOCTYNHA Ha Halwem Beb-caliTe no
aapecy:privacy.dyson.com

Cnosocouetanue n norotunsi Bluetooth® ssnatotca
30PerMcTPMPOBAHHBIMM TOBAPHBIMM 3HAKAMM komnanuu Bluetooth
SIG, Inc.; nioboe ncnonbsosaHme Takux 3Hakos komnarueir Dyson
OCYLLeCTBASETCA N0 MULEHIUM.

Apple n norotun Apple sBnstoTca TOoBApHBIMM 3HOKAMM KOMNAHMM
Apple Inc., sapernctpuposannbimmu 8 CLLA u gpyrux ctpanax. App
Store aBnaeTcs s3Hakom obcnyxusarua komnarmuun Apple Inc.,
3apeructpuposarHbim B CLUA v gpyrux ctpaHax.

Google Play u norotun Google Play senstotcs ToBapHbIMM 3HOKAMM
Google Inc.
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BG
BAXXKHN MHCTPYKLMU 3A
BE3OMACHOCT

@I’IPE.D.YI'IPEM(.D,EHME

YPEOBT U AUCTAHLIMOHHOTO
YMPABJIEHME CbObPXXAT
MATHUTU.

1. MIMnnaHTUpaHWTE MEQULMHCKM
YCTPOMCTBO KATO NENCMENKDBPU M
nedmbpunartopu morat ga 6bvaaT
30CEerHaT™ OT CUIHU MATHUTHM
noneta. Ako Bue nnu Hakon B
CrpagaTa MMA UMMNAAHTUPAHO
MEAMUMHCKO YCTPOMCTBO MU
nedpmbpunarop, nsbsrsante
MOCTABAHETO HA AUCTAHLMOHHOTO
ynpaeneHue B gxoba unm B
BAM30CT 00 YCTPOMCTBOTO.

2. KpepuntHute KapT 1 cpeacTeaTa
30 CbXpaHEHMe Ha hannoBe CbLo
morat ga 6baaT 3acerHaTu or
MArHmMTU 1 TPAbBa Aa ce obpxaT
[0siey OT AUCTOHLMOHHOTO
YNpPAaBfEHME U TOPHATA YACT
Ha ypeaa.

3A DA HAMATIUTE PUCKA OT
NMOXAP, TOKOB YOAP U
TENNECHA MNMOBPELA:

3. Tosu ypen moxe Aa ce n3nonsea
OT Aeud, HaBbpLWKAK 8 unum
noBeYe roguHu, KaKTO M OT Mua C
OrPAHUYEHU (PUSMUECKM, CETUBHM
MU YMCTBEHM CNOCOBHOCTM MM
OT TAKMBA C JIUMCA HA OMUT U
3HAHWS COMO OKO CA MO HOA30pP
WK Ca MONYUUIU UHCTPYKLMS
OT OTFOBOPHO SIMLE OTHOCHO
M3MON3BAHETO HA YPEAa Mo
BeszonaceH HAYMH M B Criy4ai, ye
Pa3bUPAT Bb3MOXKHMTE OMACHOCTM.
He nossonsasaite Ha peua oa cu
urpast c ypeaa. [Nopapbxkara ot
noTpebuTens u NoYMCTBAHETO He
criefBa oA ce OCbLEeCTBABAT OT
pfeua be3 HabnopeHme.

4. He u3anonseaiTte HO OTKPUTO UM
BbPXY MOKPW MOBBPXHOCTU U HE
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10.

11.

12.

13.

LOKOCBOMTE HUTO €4HA YACT HA
ypPeaa unm werncena ¢ MOKpU pbLe.
[pbxTe ypena ganey ot 3ananmmm
TEYHOCTU, U3MAPEHMS, OCBEXMTESM
30 Bb34yX M €TePUYHM MACNA.
BuHaru ro BkntouBaiTe HaNpaBo
B KOHTOKT HO cTeHaTa. Hukora He
rO U3MON3BAMTE C YO bIKUTENEH
Kaben, Tbit KATO NPETOBAPBAHETO
MOXe [0 foBeae 40 NperpsasaHe
Ha kabena v 3anansake.

He nanonseaiTe ypena, ako

€ NpeTbpnsan NoBpena uu e
noTansH BbB BOAQ.

Masete ypena 1 kabena my

OT HArpPATM NOBBbPXHOCTU. He
npokapsaiTe kabena nog mebenu
W ypeau.

He noctaesaiTe npeamet B
OTBOpPMTE, THI KATO TOBA MOXE Aa
MPUYMHM TOKOB YAAP, MOXAP UK
noBpena Ha ypeaa.

BuHaru xsawante ypena B
OCHOBATA M HE rO XBALLAMTE 30
UMKIIMYHUS YCUIBATEN.

Ako wencenst ceam xnabaeo B
KOHTAKTO MM CE HArPABA, MOXEe
[0 CE HAMOXM CMAHA HO KOHTAKTA.
Tasm nogmsaHa Tpsbea ga ce
M3BBPLUM OT CNELMASIUCT.
N3kntoueTe 30xpaHBAHETO

WY M3BOAETE Lencena npeau
MOYMCTBOHE, U3BBPLUBAHE HA
NOAAPBXKKA UM MOAMSHA HA
untbp. BuHarm nsknousante
ypeaa oT KOHTAKTA, KOraTo He

ce “3nonseaq.

Tosa e noTpebuTencku nasepeH
npopykT ot knac 1, otrosapsy

Ha ctaHgapt EN 50689:2012.
HenpepnHameperaTa ynotpeba Ha
ypeaa unm noBpenaTa Ha Kopryca
MOXe A0 foBefe A0 U3TMYaHE

HQ OMACHO NA3EPHO JTbYEHME.

He rnepaite KbM M3TOYHUKA HO
cseTnmHa. JlasepHoTo NbueHne
MOX€E, OPU U B MOSKK J03M,

A0 MPUYUHM BPELAA HA OYMUTE U
koxaTta. He npasete onuTh ga
moamnduumpaTe nnm pasrnobseare

nasepHara Tpvba.
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14. Axo 3axpaHBawmaT kaben
e nospepeH, Toi Tpsabea aa
ce NoAMEHM MMM NONPABM OT
NPOU3BOAMTENS, HErOB CEPBU3EH
NPEACTABUTEN MM NULE C
nopobHa KBanMgukaums, 30 aa ce
n3berHaT puckose.

15. OnacHocT oT XMMMyecko
usrapsaHe 1 3agywasaHe. [Nasete
batepuute ot geua. batepusta
B TO3U NPOAYKT € NIUTUEBA TN
Konye, ¢ opma Ha MoHeTa. AKo
HOBO MM M3MON3BAHA NUTUEBA
batepus TMN Konye/MoHeTa bbae
NOrbAHATA UK Be3e B TANOTO Mo
APYT HOYMH, TS MOXE AA NPUUMHU
TEXKM BBTPELUHM M3FAPSHUA 1
[0 foBefe A0 CMbPT A0 2 Yaca.
Bunaru sateapsitte nobpe kanaka
Ha batepuaTa. Ako KanaksT
He ce 3aTBaps MABLTHO, cnpeTe
M3NON3BAHETO HA YPead, MaxXHeTe
baTepuuTe 1 nasete ypeana ot
peua. Ao nogosupare, Ye HAKOM
MOXe Aa e rbTHan batepus
WNK TS 00 € BAS3Ad B TAN0TO MO
APYr HOYMH, BEAHArA NoTbpceTe
MeOMLMHCKO MOMOLL,

MPOYETETE M 3AMA3ETE TE3U
MHCTPYKLIMMN

[OonbnHutenHa nHpopmaums

Ynpaenenue 6e3 OCTAHUUOHHOTO
Tazu mawunHa moxe aa bbae koHTponupara Ypes Bawero
npunoxexue MyDyson™.

MoaavpxaHe Ha Bawata mawuvHa
3a pa moxe Bawara mawunHa BuHark ga uma Hai-gobpure
eKCNNoATAUMOHHU XQPAKTEPUCTUKHK, € BOXKHO PeaoBHO Aa 5
noYncTBATE U AA NPOBEPABATE 30 3ANYWBAHUA.

MouuncteaHe Ha ypena Bu
AKo No NOBBPXHOCTTA HA yPeAd ce HaTpyna npax, 3bbpwerte
NPAxXTa OT UMKITUYHKUA YyCUNBATEN, KOPNYCA M OCTAHANUTE HACTU CAOMO
CYMCTA U Cyxa Kbpna.
Ornequﬁ're 30 30NyYWBAHNA B OTBOPMTE 30 BXOA HA Bb3AYX BbPXY
npara v B MAnKUSa OTBOP BBTPE B LUMKNUYHUA yCunsaTen.

. M3ymctete oTnaabUMTE M OCTATBLUMTE C MEKA YETKA.

. He n3anonssaitte nouncTsawm unu nonMpawm NpenapaT sa
nouYncTBaHe Ha ypeaa.

CmeHsiemMu yactn

. B ypena cmeHsemu ca puntbpHuTe mogynu u batepuute. Beako
apyro obcnyxsaHe TpssbBa 4G CE M3BBPLIBA OT OTOPU3MPAH
CepBM3EH NpeACTaBUTEN.

CmsaHa Ha Batepusta

A

BHUMAHWE
. Passuitte rHeapgoTo Ha batepuaTta Ha guctaHumoHHoTo. Pasxnabere
B OCHOBATA U ,U,p'hl'lHeTe, 30 4a MmaxHete 60TepMﬂTOA
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. He nocrasaitte batepumnte Ha obpaTtHo 1 BHUMABANTE Aa He
NPeAM3BMKATE KBCO ChbeAUHEHHE.

¢ Hece onursaitte pa pasrnobute unu 3apeante barepuure. MNazerte
™ OT Or'bH.

¢ CnepBsaitTe MHCTPYKLMUTE Ha Npou3BOAUTENs Ha baTepunTe, kKorato
nocrtasate Hoeu batepuu (Tun CR 2032).

. Bunaru noctassaiTe 06paTHO BUHTA BbPXY AUCTAHUMOHHOTO
ynpaBnexue 1 NpaseTe CNPABKA PA3AENA 30 NPEAyNPeXAeHUs 3a
onacHocTUTE, CBBP3aHK ¢ batepusTa.

Hemuew ce dpuntop

. DunTbpbT HE ce Mie/nepe, HUTO MOXE Aa Ce PeLMKIMPa.

. AKO HEe CMeHuTe d)l’IﬂT'pr cnep Kato cuctemaTa BM HAMNOMHMU, 4Ye e
BPEeMe [a ro HanpasKTe, paboTaTa U XapaKTEPUCTUKMTE HA ypeaa
e ce BNOWAT.

*  PesepsHute dpuntpu morat fa 6vaat sakynenn Ha www.dyson.com
unu upes obaxaaHe Ha TeneOHHATA NUHKA 30 0bcnyxBaHe Ha
K/IMEHTU HO Dyson 30 AONB/IHUTENTHM YKA3AHMSA M NOAAPBXKA.

Cst- T HO Npn. To MyDyson™
30 na moxe npunoxennero MyDyson™ na pabotu, e Heobxoanmo aa
pasnonaraTte c MHTEPHET BPB3KA M YCTPOMCTBO, KOETO AA NOAABPXKA
UHCTANUPAHE HA NPUTOXEHMUSA.

. To3au ypen moxe fa ce cBbp3sa Kbm mpexiu ot 2,4 GHz unu 5 GHz,
KonTo paboTaT ¢ Hal-cbBPEemMeHHWTe MappyThzaTopy. [posepete
CbBMECTMMOCTTA HA CBOS MAPLIPYTU3ATOP B CbNbTCTBAWATA
ro AOKYMEHTaLMS.

¢ Dyson ce cTpemu Aa rAPAHTUPA, Y€ U3MON3BAHATA OT KOMNAHUATA
TEXHOMOMUS € CbBMECTMMA C TEKYLLMTE ONEPALMOHHM CUCTEMH, HO
TOBQ HE MOXe AQ Ce FapaHTMPQ BbB BCUYKM Ciydan. Ako umate
BBNPOCK MK BUXTe MCKANK AQ NPOBEPUTE CHBMECTUMOCTTA C HAA-
HOBMTE MOAENM, MONS, CBBPXKETE CE C HAC Ype3 TenedOHHATA NUHUS
30 obcnysxsare Ha knueHTu Ha Dyson.

*  Baweto mobunHo yctpoitctso Tpsibea aa noaabpxa besxuuHa
Texronorus Bluetooth® 4.0 (Bluetooth ¢ Hucka eneprus), 3a aa moxe
A0 yCTaHOBK Bpb3Ka ¢ ypeaa. MposepeTte cbBmecTmocTTa Ha Bawms
YPen B CbNbTCTBAWATA O CReLUdUKaums.

. Wi-Fiu Bluetooth ca skniouerun no nogpaszbupare. 3a aa sknounte
unu usknounte Wi-Fi u Bluetooth, HatucHete v 3agpbxTe byToHa 3a
EK}'IK)‘-{B(]HE/M:‘IK}'HOHBOHS B PEXWM HO FTOTOBHOCT HO yCTpOﬁCTEOTO
3a 5 cekyHau.

VIHd:-opMGuuu 30 CbOTBETCTBUE
C Hactoswoto Dyson Technology Ltd aeknapupa, ue
paanocbopbxeruata tmn TP11 ca B cvoteetcTaue ¢ [Iupektusa
2014/53/EC.

*  [MoanusT Teket ot [leknapaumsTa 3a CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHUATA €
HONMYEH HA CNIeAHMS MHTEPHET aapec:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP makc

¢ 5150 MHz - 5350 MHz 11 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP maxc

. loToBHOCT Ha MpexaTa: < 2 W

Vluq:opmauua OTHOCHO U3XBbpPAsSHE

Mpopayktute Ha Dyson ca npousseeHH OT BUCOKOKAYECTBEHM

MmaTepuanu, KOMTO MOraT Aa ce peuuknmupar. Peunkamnpaiite

NPU Bb3MOXHOCT.

*  Wsxewpnete unu peumknnpaiite 6atepuarta B cboTBeTCTBME C

MECTHMTE 3aKOHM 1 pasnopeanbu.

To3u cMMBON 03HAYABA, Ye ypeasT He TPABBa [a Ce U3XBBPNA 30e4HO
E ¢ Bawwure butosn otnaabuym. 3a 4a NpefoTBPATHTE EBEHTYANHO
mmm 30MBPCABAHE HO OKONHATA CPEAA UMM YBPEXAAHE HA YOBELIKOTO

3ApaBE NOPAAM HEKOHTPONMPAHO U3XBBPSAHE HA OTNAABLM,

PELMKNMPANTE F'M OTFOBOPHO C LieNl HACHPYABAHE HA YCTOMYNBOTO

NOBTOPHO M3NON3BAHE HA MaTepuanHuTe pecypcu. Korato Tasu

MmawmnHa Bede He Moxe Aa bbae ynotpebasana, obbpHeTte ce

KbM No3HaTo npeanpuaTthe 3a cvbupare Ha OEEO (OtnaabuHo

eneKTprU4ecKo 1 enekTpoHHo obopyasate), Hanpumep Bawata

nokanHa obwecTeeHa NOWAAKA 30 peurkaupare. Bawuar mecten
opraH unu npeactasuten Ha Dyson we moxe na Bu nocveetsa 3a

Ha-B1M3KOTO CbOPBXEHUE 30 PELMKIUPAHE.

. MsthpneTe U3NON3BAHUTE d)MJ'ITpM B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
30KOHM 1 pasnopenbu.
¢ lpepu usxsbpnsHe Ha npoaykTa baTepunte Tpabsa aa ce MseaasT.

OrpaHuyeHa 2-roAuWHA rapaHums

OBbwmTe ycnosma Ha OrpaHuyeHaTa rapaxums ot 2 roankn Ha Dyson ca
npeacTaseHu no-gony. Mimeto u agpeca Ha nopbuntens Ha Dyson 3a
Bawara ctpaxa ca HanucaH Ha Apyro MACTO B TO3M AOKYMEHT — BUXTe
TabnnuyaTa, B KOATO CA NPEACTABEHM TE3M AETANNM..

KCIKBO NOKPUBA FAPAHLUATA
PemoHTBT M nogmarata Ha Bawus ypepn Ha Dyson (no npeuetka
Ha Dyson), B cnyuait ye e fedbekTeH NOPaAN NOBPEAEHN MATEPUANH,
13paboTka Mnu PyHKLMOHUPAHE B PAMKMUTE HA 2 rOAMHM Cneq,
noKynkaTta unu goctaekara ((]KO HAKOS 4ACT BEYe He Ce npom3sexaa,
Dyson we s cmenu ¢ apyra noaxoasiua.)

. B cnyuaute, korato ToBa ycTpoitcteo ce npopasa n3sbH EC, Tazu
rapaHums we 6bae BANMAHA CaMO AKO yCTPOMCTBOTO Ce U3MON3Ba B
ABPXABATA, B KOATO € 3aKyneHOo.
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. B cnyuaute, B8 konTo Ta3n mawuHa ce npopasa e EC, rapanuusTa we
6bae BanMaHa camo (i) ako MawmMHaTa ce M3NoM3Ba B AbPXABATA,
B KOSATO € 3aKyneHa unu (i) ako mawmHaTta ce nanonssa s AscTpus,
Benrua, anus, Ounnanauns, Ppanuus, lepmarus, Mpnanans,
WNranus, Xonanauns, Hopeerus, Monwa, Mcnanus, LWeeuwns,
LWeeruapus unu ObeamnHeHOTO KPANCTBO U CHLLMAT MOAEN KATO TA3M
MQLWMHA Ce NPOABA CbC ChUIUTE CMeLUbUKALMM 3Q HANPEXEHNE B
CbOTBETHATA AbPXABA.

KakBo He nokpusa rapaHumaTa

. PesepsHu puntpu. GuntbpbT HA ypeaa He ce nokpuea
OT rapaHumaTa.

Dyson He rapaHTMpa PEMOHTA MM MOAMSHATA HA YPeaa B Cy4ait Ha

nedekT nopaagu:

. LWeTH, MPUYMHEHM OT HEU3BBPLIBAHA NOAAPBXKKA;

. cnydyaiiHa noepead, aedekTH, Npean3BuKaHm ot HebpexHo
MU3MON3BAHE UK NUNCA HO I'pM)KM; HeI'IpOBMI'IHO ekcnnoarauus,
3aHemapsBaHe, HepobpocbBecTHO u3nonseaxe unu pabora c ypeaa,
KOSITO He CbOTBETCTBA HO PBKOBOACTBOTO 3a kcnoataums Ha Dyson;

. M3non3saHe HO MALWMHATA 30 e, PA3UYHA OT HOPMATHATA
npeasuaeHa ynotpeba.

. M3NON3BAHE HO 4YACTU, KOUTO HEe ca crnobeHu unmu MOHTUPQAHU B
CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLUMuTe Ha Dyson;
. M3NON3BAHE HA 4ACTU U NPUHAQNEXHOCTHU, KOUTO HE CA OPUTUHANTHU

KomnoHeHTH Ha Dyson;
*  HenpaBMIEH MOHTAX (OCBEH B Cly4amTe, KOFTO MOHTAXBT €
nasbpwer ot Dyson);

. PEMOHTH MM MOANDUKALMK, U3BBPLIEHN OT TPETU CTPAHM, PABUYHM
ot Dyson unu HeMHM ynbIHOMOUWLEHM ATeHTH;
. 3anywsaHus — BUXTe pbkosopcTsoTo Ha Dyson 3a noapobHocTH kak

A HOMepWTE 3aMYWBAHMATA U AA M1 NPOYNUCTUTE;

*  HOPMQNHO M3HOCBAHE (HANP. NpeAnasuTent u ap.);

*  HOMaNABGHE HA BPEMETO 3a paspexaaHe Ha batepusTa nopaam
Bb3pacTTa Ha batepuaTa unm M3HOCBaHE (KBAETO € MPUNOXKUMO).

Ako He cTe curypeH(-Ha) KAKBO TOYHO ce NOKPWBA OT rapaHuuaTa Bu,

cebpxerte ce ¢ Dyson.

O606LeHne HA FTAPUHLMOHHOTO MOKPUTHUE

¢ lapaHuusTa BIM3Q B CHNG OT AATATA HA NOKYNKATA (MM OT AaTaTa Ha
AOCTABKATA, B Cly4YAi Y€ € M3BBPLIEHA NO-KBCHO).

¢ 3apanpeassuTe uck no raparumata Ha Dyson, mons, usnonseaiite
1MHOPMALMATA 30 KOHTAKT, NPEAOCTABEHA C AQHHWTE HA FAPAHTA HA
rbpba Ha To3un pokymenT. Tpabea ga NnpefocTaBuUTE LOKA3ATENCTBO
30 4OCTABKATA/NOKYNKATA (KAKTO 30 MbPBOHAYANHA NOKYNKA, TAKA M
30 BCAKA CNeABalLa), Npean AA MOXE AA CE U3BBLPLIK KAKBATO U A €
pabota no ypeaa, npouzseaeH ot Dyson. bes takoea gokasatenctso
BCcAKka M3BbpeHa paboTa we ce sannawa. Masere kacosata
6enexka unu pakTypaTa 3a AOCTaBKA.

. Beuuku pabothu geitHocTy we ce M3sbpweat ot Dyson u Herosute
YI'I'bI'IHOMOLLLeHMTe QAreHTU.

. Beuukm yacTu, kouto ca 3amerern ot Dyson, we ctanar cobereeHoct
Ha Dyson.

. lapaHuMoHHaTa nonpaska Mnu noamsiHa Ha Bawata mawuHa,
npousseaeHa ot Dyson, He yabnxaBa Neproaa Ha rapaHLmaTa,
OCBEH AKO TOBA He C& U3MCKBA OT MECTHUS 3QKOH B CTPAHATA, B KOSITO
€ 3aKyneHa.

. [apaHumMsTa OCKHrypsBa NON3K, KOUTO CA [OMBIAHUTENHU U HE
3acsrar 3akoHHKTe Bi npasa kato notpebuten, kato ce npunara
HE3QBMUCMMO AANM CTE 3aKYNUAM NPOAYKTA AUpekTHO oT Dyson unu
OT TpeTa CTPaHa.

Ba)kHa MHopMauns 3a 3aWNUTA HO INYHUTE AOHHKU

TpsbBa aa HM NPefOCTABUTE OCHOBHA MHPOPMALMS 30 KOHTAKT C

Bac, korato peructpupare ceosta mawmnHa Dyson unu npunoxermnero

MyDyson™.

Mpu perncrpupate Ha Bawus npoaykt Ha Dyson:

. LLle 11 e HyxxHa MHopmaums 3a KoHTakT ¢ Bac, 3a ga moxem aa
peructpupame npoaykta Bu u pa obenyxsame rapaHumsTa.

Korato ce peructpupare upes npunoxerunero MyDyson™:

*  Tpsabsana HY NpepoCcTaBUTE OCHOBHA MHOPMALMS 30 KOHTAKT
cBac, 30 na peructpupare npunoxennero MyDyson™. Tosa
HM MO3BOMABA A4 CBbPXEM MawmHaTa Bu ¢ Bawara sepeus
HQ MPUIOXKEHNETO.

. Korato ce pernctpupare, moxete fa usbepere ganu fa nonyyasare
cbobujeHus ot Hac. AKo ce CbriacuTe fa Noayyasare cbobueHns
ot Dyson, we Bu nanpawame nHdpopmaums 3a cneunantn opeptn n
HOBMHM 30 HOBATOPCKUTE HU MPOAYKTH.

. Hukora Hsama ga nponanem aarHute Bu Ha Tpetu ctpanm 1 we
M3MON3BAME MH(DOPMALMSATA, KOSITO CTE HW NPEAOCTABMIIM,
crnopep HAWATA NOMIUTMKA 30 NOBEPUTENHOCT HA JINYHWTE AAHHU,
nybnukysaHa Ha yebeaitta Hu privacy.dyson.com.

Cnosrata mapka n embnemute Bluetooth® ca peructpuparu
Thproecku mapku, coberseroct Ha Bluetooth SIG, Inc. v Besiko
13N0N3BAHE HA Te3K Mapky oT Dyson ce M3BBPLIBA CHINACHO NMLEHS.
Apple u noroto Ha Apple ca Toproecku mapku Ha Apple Inc.,
peructpupanu 8 CALLL v apyru ctpanun. App Store e mapka 3a ycnyra Ha

Apple Inc., peructpupana s CALLLu apyru ctpanm.

Google Play u noroto Ha Google Play ca Teproecku mapku Ha Google Inc.
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HR
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
/A UPOZORENJE

UREDAJ | DALJINSKI UPRAVLIAC
SADRZE MAGNETE.

1.

Snazna magnetska polja mogu
utjecati na implantirane medicinske
proizvode poput elektrostimulatora
srca i defibrilatora. Ako vi ili netko
u vasoj zgradi ima implantirani
medicinski proizvod ili defibrilator,
izbjegavajte postavljanje

daljinskog upravlja¢a u dzep ili
blizu proizvoda.

Magneti mogu utjecati i na kreditne
kartice i elektroni¢ke medije

za pohranu te ih treba drzati
podalje od daljinskog upravljaéa i
vrha uredaja.

KAKO BISTE SMANUJILI RIZIK OD
POZARA, ELEKTRICNOG UDARA
ILI OZLJEDE:

3.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati
djeca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim
sposobnostima ili sposobnostima
rasudivania ili nedostatkom
iskustva i znanja samo ako su
pod nadzorom ili su dobili upute
odgovorne osobe u vezi sa
sigurnom upotrebom uredaja
te ako shvacaju pripadajuée
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Djeca bez nadzora ne
smiju Cistiti i obavljati postupke
odrzavanja uredaja.
Ne upotrebljavaijte na otvorenim
prostorima, na mokrim
povr§inama i ne rukujte nijednim
dijelom uredaja ili utika¢em
mokrim rukama.
Uredaj drzite podalje od zapaljivih
tekuéina, para, osvjezivaca zraka i
eteri¢nih ulja.
Uvijek ga ukljuéite izravno u
zidnu uti¢nicu. Nikada ga ne
upotrebljavajte s produznim
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10.

11.

12.

13.

14.

15.
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kabelom jer zbog preoptereéenja
moze dodi do pregrijavanja kabela
i zapaljenja.

Ne upotrebljavajte ovaj uredaj ako
ie bio o$teen ili uronjen u vodu.
Drzite ovaj uredaj i kabel podalje
od zagrijanih povrsina. Ne
postavljajte kabel ispod namjestaja
ili uredaija.

Ne postavljajte nikakve predmete
ni u koje otvore jer bi to moglo
uzrokovati strujni udar ili poZar ili
ostetiti ureda.

Kod premijestanja uvijek drzite
uredaj za poanZ|e aneza

kolut pojacivaca.

Ako je spoj izmedu utikaéa i uti¢nice
labav ili se utika¢ jako zagrije,
mozda Ce biti potrebno zamijeniti
uti¢nicu. Neka kvalificirani elektri¢ar
zamijeni uti¢nicu.

Isklju¢ite napajanije ili iskop&aite
uredaj prije ¢is¢enja, obavljanja
bilo kakvog odrzavanja ili zamjene
filtra. Uvijek iskopéajte uredaj kada
ga ne upotrebljavate.

Ovo e potrosacki laserski proizvod
klase 1 u skladu s EN 50689:2012.
Nenamjenska uporaba uredaja

ili osteéenije kuéista moze dovesti
do izlaska opasnog laserskog
zralenja. Ne gledajte u izvor
svjetlosti. Lasersko zragenje moze,
¢ak i u malo doze, nanijeti Stetu
otima i kozi. Ne pokusavaite
modificirati ili rastaviti lasersku cijev.
Ako je kabel za napajanie ostecen,
mora biti zamijenjen ili popravljen
od strane proizvodada, njegovog
servisera ili jednako kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.
Opasnost od kemijskih opeklina

i od gudenja. Drzite baterije
podalje od djece. Ovaqj proizvod
sadrzava litijsku gumbastu/okruglu
bateriju. Ako se nova ili koritena
litijska gumbasta/okrugla baterija
proguta ili ude u organizam, moze
prouzroditi ozbiljne unutarnje
opekline i prouzroditi smrt za



¢ak 2 sata. Uvijek u potpunosti
osigurajte pretinac za baterije.

Ako se pretinac za baterije ne
zatvori do kraja, prekinite upotrebu
proizvoda, uklonite baterije i drzite
ih podalje od djece. Ako mislite

da su baterije mozda progutane ili
stavljene unutar nekog dijela tijela,
odmah potrazite lije¢ni¢ku pomoé.

PROCITAJTE | SPREMITE OVE UPUTE

Dodatne informacije

Upravljanje bez daljinskog upravljaéa
. Uredajem se moze upravljati putem MyDyson™ aplikacije

Odrzavanije uredaja
. Kako bi uvijek imali najbolje rezultate rada uredaja vazno je redovito
¢iscenje i proviera za zaéeplienja.

Ciéenje uredaja

*  Ako se na povrsini uredaja nakupi prasina, obriite praginu s
pojativaéa kruzenja zraka, pokrova i drugih dijelova iskljugivo &istom,
suhom krpom.

e Potrazite prepreke u otvorima za ulaz zraka na pokrovu i u malom
otvoru unutar pojaéivaéa kruzenja zraka.

*  Mekanom &etkom uklonite praginu i netistoce.

*  Zadidéenje stroja nemojte upotrebljavati deterdZente ili sredstva
za poliranje.

Zamijenijivi dijelovi
* Va3 uredajima zamijenjive jedinice filtra i baterije; bilo kakav drugi
servis mora obaviti ovlasteni predstavnik servisa.

Zamjena baterije

A

OPREZ

e Odbvijte pretinac za baterije na daljinskom upravlja¢u. Olabavite dno i
povucite kako biste uklonili bateriju.

. Baterije nemojte postaviti naopako niti izazivati kratki spoj.

*  Ne pokusavaijte rastaviti ili napuniti baterije. DrZite podalje od vatre.

*  Slijedite upute proizvodada baterije kad postavljate nove baterije
(vrsta baterije CR 2032).

¢ Uvijek vratite vijak u daljinski upravljag i progitajte informacije o
opasnostima vezanim za bateriju u odjeliku s upozorenijima.

Jedinice filtera koje se ne mogu prati

¢ Jedinice filtera ne mogu se prati, niti reciklirati.

¢ lzostanak zamjene jedinica filtera nakon upozorenja moze uzrokovati
promijene kod uéinka i izgleda proizvoda.

¢ Zamjenske jedinice filtra moZete kupiti na internetskoj adresi www.
dyson.com ili nazovite korisni¢ku podrku tvrtke Dyson da biste dobili
dalinje smiernice i pomoé.

Jedinice filtera koje se ne mogu prati

*  Potrebna je internetska veza i uredaj na kojem je omoguéena
aplikacija kako bi aplikacija MyDyson™ radila.

¢ Vas se uredaj moze povezati na mreze od 2,4 GHz ili 5 GHz, §to
uklju¢uje vecinu suvremenih rutera. Provjerite kompatibilnost rutera u
njegovoj dokumentaciji.

. Dyson nastoji osigurati da je nasa tehnologija kompatibilna's
aktualnim operativnim sustavima, ali to nije zajaméeno. Ako imate
bilo kakvih pitanja ili biste htjeli provjeriti najnoviju kompatibilnost,
obratite se korisni¢koj podrici poduzeéa Dyson.

¢ Mobilni uredaj mora podrzavati Bluetooth ® bezi¢nu tehnologiju 4.0
(Bluetooth ® Low Energy beZi¢na tehnologija) kako bi se uspostavila
veza s uredajem. Provjerite kompatibilnost u specifikacijama uredaja.

*  Wi-FiiBluetooth ukljuéeni su prema zadanim postavkama. Da

ukljugivanije/isklju¢ivanie stanja pripravnosti na uredaju 5 sekundi.

Informacije o sukladnosti

¢ Ovime tvrtka Dyson Technology Ltd izjavljuje da je radio oprema tipa
TP11 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

¢ Potpun tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

. 5150 MHz - 5350 MHz i 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP max

¢ Stanje mirovanja na mrezi: < 2 W
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Informacije o odlaganiju

. Dyson proizvodi izradeni su od recikliranih materijala visoke kvalitete.
Reciklirajte ako je to moguce.

e Bateriju odlozite ili reciklirajte u skladu s lokalnim propisima.
Ovaj simbol oznagava da se stroj ne smije odlagati s mije$anim
otpadom. Da biste sprijecili moguce $tete za okoli§ ili ljudsko

= zdravlje zbog nekontroliranog odlagania otpada, reciklirajte stroj na
odgovoran natin kako biste promicali ponovnu uporabu materijalnih
resursa. Kada stroj dode do kraja radnog vijeka trajanja, predajte
ga u ovlasteni centar za otpadnu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu
(OEEQ), primjerice u lokalni centar za recikliranje. Vage lokalno
nadlezno tijelo ili predstavnik drustva Dyson mogu vam preporuéiti
najblizi objekt za recikliranje.

¢ |Odlozite upotrijebliene or iskoristene jedinice filtra u skladu s
lokalnim propisima ili uredbama.

*  Bateriju treba izvaditi iz proizvoda prije odlagania.

OGRANICENO 2-GODISNJE JAMSTVO

Uvjeti i odredbe 2-godi3njeg ograni¢enog jamstva poduzeéa Dyson
navedeni su u nastavku. Naziv i adresa jamca poduzeéa Dyson za va$u
drzavu nalaze se na drugom mjestu u ovom dokumentu - pogledaijte
tablicu u kojoj su navedeni ti podaci.

$to je obuhvaéeno

. Popravak ili zamjena uredaja Dyson (prema nahodeniju tvrtke Dyson)
ako se utvrdi da je neispravan zbog neispravnih materijala, izrade ili
funkcioniranja u roku od 2 godine od kupnije ili isporuke (ako odredeni
dio vi$e nije dostupan ili se vide ne proizvodi, tvrtka Dyson zamijenit ¢e
ga funkcionalnim zamjenskim dijelom).

*  Kada se ovaj uredaj prodaje izvan Europske unije, ovo jamstvo vrijedi
samo ako se on instalira i koristi u drzavi u kojoj je prodan.

. Kada se ovaj uredaj prodaje unutar EU-a, ovo ée jamstvo biti valjano
samo (i) ako se uredaj upotrebljava u drzavi u kojoj je bio i prodan
ili (i) ako se uredaj upotrebljava u Austriji, Belgiji, Danskoj, Finskoj,
Francuskoj, Njematkoj, Irskoj, Italiji, Nizozemskoj, Norveskoj,
Poliskoj, Spanjolskoj, Svedskoj, Svicarskoj ili Ujedinjenom Kraljevstvu,
a isti se model tog uredaja prodaije s istim nominalnim naponom u
relevantnoj drzavi.

$to nije obuhvaéeno

¢ Zamijenske jedinice filtra uredaja nisu obuhvaéene jamstvom.

Dyson ne jam¢&i popravak ni zamjenu proizvoda ako su uzroci

kvara sliededi:

. Ogstecenje prouzroteno neprovodenjem preporuéenog
odrzavanja uredaja;

. Slu¢ajno osteéivanje, neispravnosti izazvane nemarnom upotrebom
ili odrzavanjem, nemar, neoprezno rukovanie ili upravljanje uredajem
koje nije u skladu s priru¢nikom za upotrebu tvrtke Dyson;

¢ Upotreba stroja za bilo $to osim uobigajenih predvidenih primjena.

¢  Uporaba dijelova koji nisu sastavljeni ili instalirani u skladu s uputama
tvrtke Dyson;

¢  Uporabadijelovai pribora koji nisu originalne komponente
tvrtke Dyson;

. Neispravna instalacija (osim ako je nije provela tvrtka Dyson);

. Popravci ili izmjene provedeni od osoba koje nisu tvrtka Dyson ili
njezini ovlasteni zastupnici;

¢ Zaleplienja - pojedinosti o tome kako prepoznati i ukloniti zageplienja
potrazite u Korisni¢kom priruéniku poduzeéa Dyson.

. Uobiéajeno trodenje i habanie (npr. osiguradi itd.);

e Skracivanje vremena tro$enja baterije zbog vijeka ili upotrebe baterije
(ako je primjenjivo).

Ako niste sigurni §to je pokriveno jamstvom, obratite se korisni¢koj podrici

poduzeéa Dyson.

Sazetak informacija o pokriéu jamstvom

¢ Jamstvo stupa na snagu na datum kupnie (ili datum isporuke ako je
to kasnije).

. Da biste podnijeli zahtjev prema Dyson jamstvu, upotrijebite podatke
za kontakt navedene uz podatke o jamstvu na zadnjoj stranici ovog
dokumenta. Morate osigurati dokaz o (originalnoj i svakoj naknadnoj)
isporuci/kupnii prije nego §to bude mogucée izvodenie bilo kakvih
radova na uredaju Dyson. Bez tih dokaza noplom e se svi obavljeni
radovi. Cuvaite potvrdu ili obavijest o isporuci.

¢ Tvrtka Dyson ili njezini ovladteni agenti obavit ée sve radove.

*  Svidijelovivraéenitvrtki Dyson radi zamjene postaju vlasnitvo
tvrtke Dyson.

*  Popravakili zamjena uredaja Dyson pod jamstvom ne produljuje
rok jamstva, osim ako to ne zahtijeva lokalni zakon drzave u kojoj je
uredaj kupljen.

*  Jamstvo pruza dodatne pogodnosti koje ne utje€u na vasa zakonska
prava kao potro$ala i primjenjuju se neovisno o tome jeste li proizvod
kupili izravno od poduzeéa Dyson ili od treée strane.

Vazne informacije o zastiti podataka

Pri registraciji svog Dyson uredaja ili aplikacije MyDyson™ morat ¢ete nam

navesti osnovne informacije.

Pri registraciji svog Dyson uredaja:

. Morat éete nam navesti osnovne informacije kako biste registrirali svoj
uredaji omoguc¢ilinam da podrzimo vage jamstvo.
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Pri registraciji pomoéu aplikacije MyDyson™:

d Morat éete nam navesti osnovne informacije za kontakt za registraciju
aplikacije MyDyson™; to nam omoguéava sigurno povezivanje Vaseg
uredaja s Vasom kopijom aplikacije.

Nakon registracije imat ¢ete moguénost odabrati Zelite li primati
obavijesti od nas. Ako odlutite da Zelite primati obavijesti od tvrtke
Dyson, slat ¢emo vam pojedinosti posebnih ponuda i novosti o nagim
najnovijim inovacijama.

*  Minikada vage informacije ne prodajemo tre¢im stranama i
upotrebljavamo samo informacije koje ste nam vi dostavili, kako je
definirano u nasim pravilima o privatnosti dostupnima na web-mijestu:
privacy.dyson.com

Rijet i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni znakovi u vlasnidtvu tvrtke
Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih znakova od strane tvrtke Dyson
licencirana je.

Apple i Apple logotip zastitni su znakovi Apple Inc., registrirane u SAD-u i
ostalim drzavama. App Store je oznaka usluge tvrtke Apple Inc.,

registrirane u SAD-u i ostalim drzavama.

Google Play i Google Play logotip zastitni su znakovi tvrtke Google Inc.

CzZ
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

/A\VAROVANI

SPOTREBIC | DALKOVY OVLADAC
OBSAHUJI MAGNETY.

1. Silné magnetické pole mdze
nepfiznivé ovliviiovat fungovéni
zdravotnickych implantdtd, jako
isou kardiostimulatory nebo
defibrilétory. Pokud mate vy
nebo nékdo v domé zdravotnicky
implantat nebo defibriltor, nenoste
ddélkovy ovladad v jeho blizkosti,
napriklad v kapse.

2. Kreditni karty a elektronicka
pamétovd média mohou byt
ovlivnény magnety a mély by
byt uchovavény mimo dosah
délkového ovladaée a spottebice.

OMEZTE NEBEZPECI VZNIKU
POZARU, URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM NEBO ZRANENI:

3. Tento spotiebi¢ mohou pouzivat
déti ve véku od 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi
a rozumovymi schopnostmi
nebo s nedostatkem znalosti
a zku$enosti, pouze pokud jsou
pod dozorem odpovédné osoby
nebo byly pouéeny odpovédnou
osobou o bezpe¢ném pouzivani
a moznych rizicich. Déti si nesmi
se spotiebi¢em hrat. Cigténi
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10.

11.

12.

13.
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a uzivatelskd Odrzba spotiebice
nesmi byt provadéna détmi

bez dozoru.

NepouZivejte venku nebo na
mokrych povrsich a nedotykeijte
se zadné ¢ésti spotiebice nebo
zéstreky mokryma rukama.
Udrzujte spotiebic

mimo dosah hoflavych kapalin,
vyparQ, osvézovadd vzduchu a
éterickych olej0.

Vzdy pfipojujte pfimo do zdsuvky
ve zdi. Nikdy nepouziveijte s
prodluzovacim kabelem, pretizeni
mUZe mit za ndsledek prehfdti a
vzniceni kabelu.

Nepouzivejte tento spotrebic,
pokud byl poskozen nebo ponofen
do vody.

Udrzujte tento spotiebi¢ a

kabel mimo vyhfivané povrchy.
Neumistujte kabel pod ndbytek
nebo jiné spotrebice.

Nevkladejte Zddné predméty

do Zadnych otvord, mohlo

by dojit k Grazu elektrickym
proudem, k pozdru nebo k
poskozeni spotrebice.

PFi prendseni drzte spotiebic

vzdy za zdkladnu, nikoli za
ventilaéni prstenec.

Je-li mezi zéstrékou a zésuvkou vile
nebo je zdastr¢ka velmi horkd, mize
byt zapotrebi vyména zdsuvky.
Ovérte potiebu vymény zdsuvky s
kvalifikovanym elektrikafem.

Pfed ¢isténim, jakoukoli tdrzbou
nebo vyménou filtraéni jednotky
odpoijte napdjeni. Pokud spotiebi¢
nepouzivate, vzdy jej odpojte z
elektrické sité.

Tento spotrebit je laserovy produkt
tridy 1 uréeny pro spotfebitele
splfiujici normu EN 50689: 2012.
Pouziti spotiebice k jinému nez
uréenému Uéelu nebo poskozeni
ieho krytu mdze vést k Uniku
nebezpeéného laserového zdreni.
Nedivejte se do zdroje zéfeni.
Laserové zafeni mUze, i v malych
dévkéch, poskodit odi a pokozku.



Nepokouseite se upravovat nebo
rozebirat laserovou trubici.

14. Je-li napdjeci kabel poskozen, musi
ie] vyménit nebo opravit vyrobce,
ieho servisni zdstupce nebo osoby
se stejnou kvalifikaci, aby se
zabranilo nebezpedi.

15. Nebezpedi poleptani chemickou
|atkou a uduseni. Baterie
uchovavejte mimo dosah déti.
Tento spottebi¢ obsahuije lithiovou
knoflikovou/mincovou baterii.
Novd & pouzité lithiovd knoflikova/
mincovd baterie mdze po spolknuti
&i vniknuti do téla zpUsobit vazné
poleptdni vnitfnich orgdnl a do
2 hodin pfivodit smrt. Vzdy pevné
zajistéte pfihradku na baterii.
Pokud prihrddku na baterii
nelze pevné zajistit, prestarite
spotiebi¢ pouzivat, vyjméte baterii
a uchovadvejte ji mimo dosah déti.
Pokud se domnivate, ze mohlo dojit
ke spolknuti baterie nebo jejimu
vlozeni do nékteré &asti téla, ihned
vyhledeite [ékarskou pomoc.

TYTO POKYNY SI PRECTETE A
USCHOVEJTE.

Dodateéné informace

Ovléadéni bez déalkového ovladaée
e Spotfebi¢ je mozné ovladat propojenim s aplikaci MyDyson™.

Udriba vaseho spotiebite
e Abyste ze svého spotiebie ziskali vzdy nejlepsi vykon, je dilezité jej
pravidelné &istit a kontrolovat, zda nedoslo k jeho ucpani.

Cidténi spotiebice

e Jakmile se na povrchu spotfebite nahromadi prach, setfete jej pouze
suchou utérkou z ventilagniho prstence, krytd a dal3ich &asti.

*  Vénujte pozornost netistotdm, které mohou ucpat saci otvory v krytu
a Uzkou $térbinu po obvodu ventilaéniho prstence.

. Ne¢istoty a prach odstrafite mé&kkym kartaéem.
K &isténi spottebite nepouzivejte &istici a lestici prostiedky.

Vyménitelné souéasti

* Va3 spotiebi¢ obsahuje vyménitelné filtragni jednotky a
baterii. Viechny ostatni servisni Gkony musi provddét zéstupce
autorizovaného servisu.

Vyména baterie

A

POZOR

. Odsroubujte Sroubek krytky baterie na délkovém ovladadi. Uvolnéte
zdkladnu a vyjméte baterii.

*  Baterii nevkladejte obracené ani ji nezkratujte.

. Baterii se nepokousejte rozebirat ani ji nenabijejte. Baterii nevhazujte
do ohné&.

. Ptiinstalaci nové baterie postupujte podle pokynd vyrobce baterie (typ
baterie CR 2032).

. Sroubek na dalkovém ovladati pokazdé nasroubujte zpét. V &ésti
s vystrahami si také pFectéte informace o nebezpetich spojenych s
pouzivanim baterii.
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Neomyvulelne filtraéni jednotky
Tyto filtragni jednotky jsou neomyvatelné a nerecyklovatelne

e Vpiipadg, Ze v¢as nevyménite filtraéni jednotku, mdze dojit ke
zmé&ndm vykonu a vzhledu spotiebice.

. Ndhradni filtraéni jednotky Ize zakoupit na strdnce www.dyson.com,
pro vice informaci kontaktujte zékaznickou linku spole&nosti Dyson.

Pr|p0|en| aplikace MyDyson
K tomu, aby spojeni s aplikaci MyDyson™ fungovalo, musite mit aktivni
pFipojeni k internetu a mobilni zafizeni se spuiténou aplikaci.

. Spottebi se mize pripojit k 2,4GHz nebo 5GHz WiFi sitim, coz
zahrnuje nejmodernéjsi smérovale. Zkontrolujte kompatibilitu v
dokumentaci ke smérovaéi.

*  Spole&nost Dyson se sice snazi zajistit, aby nase technologie byla
kompatibilni se sou¢asnymi operaénimi systémy, ale nezaruuje to. V
pFipadé, Ze mate jakékoli dotazy nebo chcete zkontrolovat aktudlnf
kompatibilitu, obrafte se na zdkaznickou linku spoleénosti Dyson.

*  Aby mohlo vase mobilni zafizeni navazat spojenti se spotfebi¢em, musi
podporovat bezdrétovou technologii Bluetooth® 4.0 (bezdrétova
technologie Bluetooth® Low Energy). Zkontrolujte kompatibilitu podle
specifikaci mobilniho zafizeni.

*  Wi-FiaBluetooth jsou ve vychozim nastaveni zapnuté. Pokud chcete
zapnout nebo vypnout Wi-Fi a Bluetooth, stisknéte a 5 sekund podrzte
na svém zafizeni tla&itko zapnuti/vypnuti pohotovostniho rezimu.

Informace o shodé

. Spole&nost Dyson Technology Ltd timto prohlasuje, Ze rédiové zafizeni
typu TP11 jsou v souladu se smérnici 2014/53/EU.

¢ Celytext Prohldseni o shodé je k dispozici na nésledujici internetové
adrese: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2 400 MHz - 2 483,5 MHz; max. 20 dBm EIRP

. 5150 MHz - 5 350 MHz a 5 470 MHz - 5 725 MHz; max. 20
dBm EIRP

¢ Pfikonv pohotovostnim rezimu: < 2W

Informace k likvidaci

. Elektrospotiebite spole&nosti Dyson jsou vyrobeny z velmi
dobfe recyklovatelnych materidl8. Pokud je to mozné, zajistéte
recyklaci elektrospotiebice.

¢ Baterii zlikvidujte nebo recyklujte v souladu s mistnimi predpisy
¢i nafizenimi.
Toto oznageni znamend, Ze by tento elektrospotiebi¢ nemél
byt v zemich EU likvidovan s b&znym domovnim odpadem.

' Aby nedochdzelo k moznému poskozeni Zivotniho prostiedi
nebo zdravi lidi nekontrolovanou likvidaci odpadd, odpovédné
elektrospotiebite recyklujte a podpotte tak udrzitelné opakované
vyuzivani surovinovych zdrojd. K vréceni pouzitého elektrospotiebite
po skonéeni jeho Zivotnosti vyuZijte systémy vraceni a sbéru
nebo se spojte s prodejcem, u kterého jste elektrospotiebi¢
zakoupili. Tato mista mohou elektrospotiebi¢ odebrat k ekologicky
bezpe&né recyklaci.

*  Opotiebované filtragni jednotky zlikvidujte v souladu s platnymi
mistnimi pFedpisy a nafizenimi.

*  Pred likvidaci elekirospotiebite z n&j vyjméte baterii.

Limitované dvouleté zéruka

Veobecné podminky dvouleté limitované zéruky Dyson jsou uvedeny nize.
Jméno a adresa poskytovatele zaruky spole¢nosti Dyson pro vasi zemi jsou
uvedeny v jiné &asti dokumentu — tyto Gdaje najdete v tabulce.

Na co se vztahuje zaruka

. Oprava nebo vyména spotfebite Dyson (podle uvdzeni spolenosti
Dyson), bude-li shledan vadnym v ddsledku vady materidlu, provedeni
nebo funkce do 2 let od data ndkupu nebo dodani (nebude-li néktery
dil k dispozici nebo se jiz nebude vyrabét, spole&nost Dyson jej vyméni
za funkéni néhradni dil).

. Pokud byl spotiebi¢ zakoupen v zemi mimo EU, plati tato zaruka pouze
v zemi, kde byl spotiebi¢ zakoupen. V pfipadé dotazd kontaktuje
zdkaznickou linku spole&nosti Dyson.

*  Pokud byl spotfebi zakoupen v zemi EU, plati tato zdruka pouze
v (i) v zemi, ve které byl spottebi¢ zakoupen, nebo (i) v Rakousku,
Belgii, Dénsku, ansku, Francii, Némegku, Irsku, Italii, Nizozemsku,
Norsku, Polsku, Spanélsku, Svédsku, Svycarsku nebo ve Velké Briténii,
pokud byl spotiebi¢ zakoupen v kterékoli z téchto zemi a stejny
model jako tento spotiebi¢ se v pfisluiné zemi prodava se stejnym
imenovitym napé&tim. V pfipadé dotazd kontaktuje zakaznickou linku
spole&nosti Dyson.

Na co se zaruka nevztahuje

*  Ndhradni filiraéni jednotky. Na filtra¢ni jednotky spotiebiée se
z&ruka nevztahuje.

Spole&nost Dyson neposkytuje zéruku na opravu nebo vyménu spottebile,

pokud k zadvadé doslo v ddsledku nésledujicich situaci:

. Pogkozeni zpsobené tim, Ze nebyla provadéna doporuéend
Udrzba spotfebice.

¢ Ndhodné poskozeni, zavady zpbsobené nedbalym pouzivanim &i pédi,
nesprévnym & neopatrnym pouZitim nebo manipulaci se spotfebi¢em,
kterd neni v souladu s uZivatelskou pfiru¢kou pro spotiebié Dyson.

. Pouziti spotfebite k jinému nez obvyklému G&elu.

. Pouziti souédsti nesmontovanych nebo neinstalovanych v souladu s
pokyny spole&nosti Dyson.
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. Pouziti jinych nez origindlnich sou¢asti a pislusenstvi znatky Dyson.

. Nespravné montdze (s vyjimkou montéze pracovnikem
spole&nosti Dyson).

e Opravy & Upravy neprovedené spole¢nosti Dyson nebo jejimi
autorizovanymi poskytovateli sluzeb.

. Ucpéni - podrobnosti o tom, jak hledat a odstrafiovat blokace,
najdete ve své uzivatelské p¥iru¢ce Dyson.

. Bé&zné opottebeni (napt. pojistky atp.).

e Snizeni kapacity baterie z ddvodu jejiho staFi nebo opotiebeni
(pokud pFichézi v Gvahu).

Méte-li jakékoli pochybnosti ohledné& toho, na co se vase zéruka vztahuje,

kontaktujte zakaznickou linku spole&nosti Dyson.

Zéaruéni podminky

e  Zaruka nabyvé platnosti v den ndkupu (nebo v den dodéni, pokud k
nému doslo pozdé&ji).

. Chcete-li uplatnit reklamaci v rdmci zaruky Dyson, pouzijte kontaktni
Udaje uvedené u informaci o poskytovateli zaruky na zadni strané
tohoto dokumentu. Pfed zapogetim zdruéni opravy spottebite
spole&nosti Dyson je nutno piedlozit origindly zéruéniho listu a
prodejniho dokladu. Bez pfedloZeni téchto dokladd bude oprava
G¢ovana jako mimozdruéni. Proto si prodejni doklad a zaruéni list
petlivé uschoveijte.

e Viechny prace smi provadét pouze spoleénost Dyson nebo jeji
autorizovani poskytovatelé sluzeb.

¢ Veskeré vymé&né&né soudsti v ramci zaru&ni opravy se stévaji
majetkem spoleénosti Dyson.

. Oprava nebo vyména spotiebite Dyson prodluzuje platnost zaruky
o dobu, po kterou byl spotiebi¢ v zaruéni opravé.

e Zaruka poskytuje vyhody, které jdou nad ramec vasich
spotiebitelskych prav a nemaji na né z&4dny vliv, a bude platit,
af uz jste zakoupili spotiebié pFimo u spolegnosti Dyson,
nebo u autorizovaného prodejce.

Dolezité informace o ochrané udajd

P¥i registraci spottebiée znatky Dyson nebo aplikace MyDyson™ bude

nutné, abyste ndm poskytli zékladni kontaktni ddaje.

P¥i registraci spotfebi¢e Dyson:

. Bude tfeba, abyste ném poskytli zakladni kontaktni ¢daje, abychom
mohli registrovat vas spotiebi¢ a podporovat tim jeho zaruku.

P¥i registraci prostfednictvim aplikace MyDyson™:

*  Pfiregistraci aplikace MyDyson™ bude nutné, abyste ném poskytli
zékladni kontakini Gdaje. Budeme tak moci bezpeéné sparovat vés
spotiebil s pfisludnou verzi této aplikace.

¢ Poregistraci budete mit moznost si vybrat, zda od nds chcete dostavat
rbznd sdéleni. Pokud se pfihldsite k odbé&ru sdéleni od spole&nosti
Dyson, budeme vam zasilat podrobnosti o specidalnich nabidkach
a zprdvy o nasich novinkdch.

. Udaije, které nam sdélite, nikdy neproddme tietim stranam a budeme
je pouzivat pouze v souladu s nagimi zadsadami ochrany osobnich
0daijb, které jsou k dispozici na nasem webu privacy.dyson.com

Slovni zndmka a loga Bluetooth® jsou registrované obchodni znatky
spole&nosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouziti téchto znakek ze strany
spole&nosti Dyson je licencovéno.

Apple a logo Apple jsou obchodni znatky spole¢nosti Apple Inc.,
registrované v USA a jinych zemich. App Store je znagka sluzby spole&nosti
Apple Inc., registrovand v USA a jinych zemich.

Google Play a logo Google Play jsou obchodni znagky spole&nosti
Google Inc.

DK
VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

/O\ ADVARSEL

BADE APPARATET OG
FJERNBETJENINGEN INDEHOLDER
MAGNETER.

1. Implanteret medicinsk udstyr sGsom
pacemakere og defibrillatorer kan
pdvirkes af steerke magnetfelter.
Hvis nogen i din bygning har
implanteret medicinsk udstyr eller
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en defibrillator, ber fiernbetjeningen
ikke anbringes i lommen eller

naer enheden.

Kreditkort og elektroniske
lagringsenheder kan ogsé pavirkes
af magneter og skal derfor holdes
vaek fra fiernbetjeningen og
apparatets averste del.

FOR AT MINDSKE RISIKOEN FOR
BRAND, ELEKTRISK ST@D ELLER
PERSONSKADE:

3.

10.
11.
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Dette apparat bar kun benyttes af
barn fra 8 ar og op samt personer
med nedsatte fysiske eller mentale
evner eller manglende erfaring
eller viden, hvis en ansvarlig person
overvager eller instruerer dem i
sikker brug af apparatet og i de
farer, der er knyttet til brugen. Barn
ma ikke lege med apparatet. Barn
bar ikke rengaere og vedligeholde
apparatet uden overvagning.

Brug ikke apparatet udendars eller
pé& vade overflader og undgéd at
hdndtere dele af apparatet eller
stikket med vade haender.

Hold apparatet vaek fra
anteendelige veesker, dampe,
luftfriskere og aeteriske olier.

Seet altid apparatet direkte

i en stikkontakt. Brug aldrig

en forleengerledning, da
overbelastning kan resultere i
overophedning af ledningen, og
apparatet kan bryde i brand.

Brug ikke apparatet, hvis det

er beskadiget eller er blevet
nedsaenket i vand.

Hold apparatet og kablet vaek

fra opvarmede overflader. Placer
ikke ledningen under mgbler

eller husholdningsapparater.

Laeg ikke genstande i
luftforstaerker@bningen, da dette
kan forérsage elekirisk stad.

Beer altid dette apparat ved at lafte i
bunden og ikke i bleeserenheden.
Hvis stikket sidder last i kontakten
eller stikket bliver meget varmt, kan



12.

13.

14.

15.

det veere nedvendigt at udskifte det.
F& en elektriker til at udskifte stikket.
Frakobl strammen far rengering,
skift af filter eller anden
vedligehold. Frakobl altid
streommen, ndr enheden ikke er

i brug.

Dette er et klasse

1 forbrugerlaserprodukt, der
overholder EN 506892:2012.
Utilsigtet brug af enheden eller
beskadigelse af huset kan fere il
leekage af farlig laserstrdling. Stir
ikke p@ lyskilden. Laserstraling kan,
selv i smé& doser, resultere i skader
pé gjne og hud. Forsag ikke at
aendre eller adskille lasertuben.
Hvis ledningen er beskadiget,

skal den udskiftes eller repareres
af producenten, dennes
servicerepraesentant eller

lignende kvalificeret person for at
undgd farer.

Risiko for kemisk forbraending og
kvaelningsfare. Hold batterierne
vaek fra barn. Dette produkt
indeholder et litium knap-/
manicellebatteri. Hvis et nyt eller
brugt litium knap-/mentcellebatteri
sluges eller kommer ind i kroppen,
kan det medfare alvorlige indre
forbreendinger og dedsfald efter
kun 2 timer. Serg altid for at lukke
batteribeholderen fuldsteendigt.
Hvis batteribeholderen ikke er
lukket forsvarligt, skal du stoppe
med at bruge produktet, fierne
batterierne og holde dem vaek fra
barn. Hvis du mener, at batterierne
er blevet slugt eller er kommet ind

i en del af kroppen, skal du straks
sege leegehijeelp.

LAS OG GEM DISSE ANVISNINGER

Yderligere oplysninger

Betjening uden fjernbetjening

Dette apparat kan kontrolleres via MyDyson™-appen.

Vedligehold din maskine

For altid at f& den bedste ydeevne fra din maskine, er det vigtigt
regelmaessigt at rengere den og tiekke for blokeringer
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Rengarmg af din maskine
Hvis der samles stov pé overfladen af din maskine, skal du kun fierne
det med en ren tor klud.
e Seefter blokeringeri luftindgangshullerne og den lille bleende inde i.
. Brug en bled berste til at fierne stev og snavs.
. Brug ikke rengerings- eller pudsemidler il at rengare apparatet.

Udskiftelige dele
*  Din maskine har udskiftelige filterenheder og batterier. Enhver anden
service skal udferes af en autoriseret serviceudbyder.

Udskiftning af batteri

A

FORSIGTIG

¢ Skrubatterirummet pé fiernbetjeningen af. Lasn bunden, og traek ud
for at fierne batteriet.

. Saet ikke batterierne omvendt i, og kortslut ikke batterierne.

. Forseg ikke pé at skille batterierne ad eller at oplade dem. Mé ikke
udszettes for ild.

¢ Felg batteriproducentens anvisninger ved installation af nye batterier
(batteritype CR 2032).

. Skru altid skruen tilbage pé plads i fiernbetjeningen, og laes om
batterifare i advarselsafsnittet.

Ikke-vaskbare filterenheder

. Filtrene kan ikke vaskes eller genbruges.

¢ Huvisfilteret ikke skiftes efter systemets anmodning, kan det medfere
andringer i produktets ydeevne og udseende.

. Udskiftningsfilterenheder kan kebes p& www.dyson.com eller du kan
ringe fil Dysons hjeelpelinje for at f& yderligere vejledning og support.

Forbindelse til MyDyson™-appen

. Du skal have en direkte internetforbindelse for MyDyson™-appen
kan fungere.

¢ Apparatet kan oprette forbindelse til netveerk p& béde 2,4 GHz og 5
GHz, hvilket omfatter de fleste moderne routere. Se dokumentationen
til routeren for at f& oplysninger om kompatibilitet.

. Dyson straeber efter at sikre, at vores teknologi er kompatibel med
aktuelle operativsystemer, men dette kan ikke garanteres. Hvis du har
spargsmél eller gnsker at kontrollere den seneste kompatibilitet, skal
du kontakte Dysons hjzlpelinje.

. Din mobile enhed skal understette trédles Bluetooth ®-teknologi
4.0 (Bluetooth ® Low Energy) for at kunne oprette forbindelse
til apparatet. Se din enheds specifikationer for at f& oplysninger
om kompatibilitet.

*  Wi-Fiog Bluetooth er sl@et til som standard. For at sl& Wi-Fi til eller
Bluetooth fra skal du trykke pé& og holde Standby taend/sluk-knappen
pé& din maskine nede i 5 sekunder.

Overer plysninger

. Dyson Technology Ltd erkleerer hermed, at radioudstyrstyperne TP11
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

. Den fulde ordlyd af overensstemmelseserkleaeringen er tilgeengelig p&
felgende internetadresse:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2.400 Mhz - 2.483,5 MHz; 20 dBm EIRP maks.

. 5.150 MHz - 5.350 MHz & 5.470 MHz - 5.725 MHz; 20 dBm
EIRP maks.

. Standby tilsluttet netvaerk: < 2 W

Oplysninger om bortskaffelse

. Dysons produkter er fremstillet af genanvendelige materialer af en hgj
kvalitet. Genbrug dem, hvor det er muligt.

e Bortskaf eller genbrug batteriet i henhold il de lokale
miljgbestemmelser eller forskrifter.
Dette symbol angiver, at denne maskine ikke mé& bortskaffes sammen
med almindeligt affald. For at forhindre mulig skade p& miljzet eller

mmm sundhedsfarer ved ukontrolleret affaldshdndtering skal den afleveres
til genbrug med henblik p& baeredygtig genbrug af materialerne. Nér
denne maskine har néet slutningen af sin levetid, skal det indleveres
p& et anerkendt EE-affaldsdepot (elektrisk og elektronisk udstyr),
f.eks. dit lokale genbrugssted, med henblik p& genindvinding. Din
kommune eller Dyson-repraesentant vil kunne rédgive dig om det
naermeste genbrugsanleg.

¢ Bortskaf de brugte filterenheder i overensstemmelse med lokale
bestemmelser eller regler.

*  Fiern batteriet, for apparatet bortskaffes.

Begrzenset 2 &rs garanti

Vilkér og betingelser for Dysons 2 &rs begraenset garanti er beskrevet
nedenfor. Navn og adresseoplysninger for Dyson garatisten for dit land er
angivet andetsteds i dette dokument.

Hvad daekker garantien

. Reparation eller udskiftning af dit Dyson-apparat (efter Dysons sken),
hvis dit apparat er defekt p& grund af materialefejl, fabrikationsfejl
eller fejlfunktion inden for 2 &r fra kebsdatoen eller levering. (hvis
en reservedel ikke laengere produceres, udskifter Dyson den med en
tilsvarende del).
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*  Hvor dette apparat salges uden for EU, vil denne garanti kun geelde,
hvis apparatet anvendes i det land, hvor det er solgt.

*  Né&rdenne maskine szlges inden for EU, er denne garati kun
gyldig hvis maskinen bruges i det land hvor den blev solgt, eller hvis
maskinen bruges i @strig, Belgium, Danmark, Finland, Frankrig,
Tyskland, Irland, Italien, Holland, Norge, Polen, Spanien, Sverige,
Schweiz eller England og den samme model som denne maskine
seelges med samme spaending i det relevante land.

Hvad deekker garantien ikke

. Filterenheder til udskiftning. Apparatets filterenheder er ikke deekket
af garantien.

Dyson garanterer ikke reparation eller udskiftning of et produkt med

defekter, der skyldes:

*  Skade forérsaget ved ikke at foretage den anbefalede vedligeholdelse
af apparatet.

*  Heendelige skader, fejl opstéet som felge af fejlagtig brug eller
vedligeholdelse, misbrug og forsemmelse eller skadeslgs betjening
eller h&ndtering af apparatet, som ikke er i overensstemmelse med det
i Dyson-brugervejledningen beskrevne.

*  Brug af maskinen til andre formél end normal brug.

*  Brugafdele, derikke er samlet eller installeret i henhold til
Dysons anvisninger.

. Brug af dele og tilbehar, som ikke er originale Dyson-komponenter.

*  Fejlagtig montering (undtagen, hvis Dyson har foretaget
monteringen).

. Reparationer eller eendringer, der er udfert af andre end Dyson eller
dets autoriserede agenter.

*  Blokeringer - se afsnittet “Vedligeholdelse aof apparatet” og
illustrationerne i denne Dyson-brugervejledning for neermere
oplysninger om, hvordan man kontrollerer for og fierner blokeringer.

. Normal slitage (f.eks. sikring osv.).

¢ Reduktion i batteriets afladningstid som felge af batteriets alder eller
brug (hvor det er relevant).

Kontakt Dysons kundeservice, hvis du er i tvivl om, hvad der deekkes af

din garanti.

Opsummermg af deekningen
Garantien treeder i kraft fra og med kebsdatoen (eller
leveringsdatoen, hvis denne ligger senere).

. For at gere krav gaeldende i henhold til Dyson-garantien skal
du bruge de kontaktoplysninger, der er angivet sammen med
garantioplysningerne p& bagsiden af dette dokument. Du skal
fremvise leverings-/kebsdokumentation (bé&de original og
efterfelgende), for der kan udferes nogen former for arbejde p&
dit Dyson-apparat. Uden dette bevis vil det udferte arbejde blive
faktureret. Opbevar omhyggeligt kvitteringen eller falgesedlen.

¢ Altarbejde udferes af Dyson eller dets autoriserede agenter.

*  Ejerskabet af alle udskiftede dele overgér til Dyson.

¢ Reparation eller udskiftning af dit Dyson-apparat under garanti
forleenger ikke garantiperioden, medmindre dette er kraevet af lokal
lovgivning i kebslandet.

. Garantien giver fordele, der er supplerende til og ikke p&virker dine
lovbestemte rettigheder som forbruger, og vil geelde, uanset om du
har kebt dit produkt direkte fra Dyson eller fra en tredjepart.

Vigtig information om databeskyttelse

Nér du registrerer dit Dyson-produkt eller MyDyson™-appen, bedes du

angive dine grundleeggende kontaktoplysninger.

Nér du registrerer dit Dyson-apparat:

¢ Du skal give os grundlaeggende kontaktoplysninger for at kunne
registrere dit apparat og give os mulighed for at understette
din garanti.

Nér du registrerer dig via MyDyson™-appen:

. For at kunne registrere MyDyson™-appen bedes du angive dine
grundlaeggende kontaktoplysninger. Dette gor det muligt for os p&
sikker vis at forbinde dit produkt til din version af appen.

. Na&r du registrerer dig, vil du f& mulighed for at veelge, om du
vil modtage kommunikation fra os. Hvis du vaelger at modtage
kommunikation fra Dyson, vil vi sende dig oplysninger om seerlige
tilbud og produkinyheder.

*  Vivil aldrig videresalge dine oplysninger til tredjeparter, og vi
anvender udelukkende de oplysninger, du deler med os, som det
er defineret i vores fortrolighedspolitik, som kan findes pé& vores
hjemmeside: privacy.dyson.com

Bluetooth®-ordmeerket og -logoer er registrerede varemaerker tilhgrende
Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af sédanne meerker fra Dysons side
sker under licens.

Apple og Apple-logoet er varemaerker tilhgrende Apple Inc., registreret i
USA og andre lande. App Store er et varemaerke for tjenesteydelser

tilharende Apple Inc., registreret i USA og andre lande.

Google Play og Google Play-logoet er varemeerker tilhgrende Google Inc.

53



ET
OLULISED OHUTUSNOUDED
/A\HOIATUS!

NIl SEADE KUI KAUGJUHTIMISPULT
SISALDAVAD MAGNETEID.

1.

Tugevad magnetvaljad véivad
mdjutada selliste implantaatide
nagu stdamestimulaatorite ja
defibrillaatorite tdétamist. Kui

teie kasutate voi mani teie kodus
viibiv isik kasutab implantaat-
meditsiiniseadet voi defibrillaatorit,
véltige kaugjuhtimispuldi hoidmist
taskus voi selle seadme lghedal.
Magnetid véivad méjuda ka
krediitkaartidele voi elektroonilistele
salvestusseadmetele ning neid
tuleks kaugjuhtimispuldist ja
seadme pealispinnast eemal hoida.

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI
VIGASTUSTE VALTIMISEKS TOIMIGE
JARGMISELT.

3.

54

Seda seadet véivad kasutada
lapsed alates 8. eluaastast ning
fuusiliste puuete ja vaimuhdiretega
isikud vai isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid
valvatakse vastutusvoimelise isiku
poolt vdi neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise kohta
ja nad madistavad sellega seotud
ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mdngida. Lapsed ei tohi seadet
ilma jgrelevalveta puhastada

ega hooldada.

Arge kasutage valis’ringimus’res,
margadel pindadel ja drge
késitsege seadme mingeid osi ega
pistikut mérgade katega.

Hoidke seade eemal

sUttivatest vedelikest, aurudest,
dhuvdrskendajatest ja

eeterlikest olidest.

Uhendage seade alati otse
seinapistikupessa. Arge kasutage
pikendusjuhet, sest Glekoormus



10.
11.

12.

13.

14.

15.

voib pohjustada juhtme
ulekuumenemise ja tulekahju.
Arge kasutage seadet, kui see on
kahjustatud vai on kastetud vette.
Hoidke seade ja kaabel eemal
kéetavatest pindadest. Arge vedage
kaablit mé&bli ega seadmete alt.
Arge pange Uhtegi eset Ghtegi
avadesse, sest see voib pohjustada
elektriloogi-, tulekahju- voi seadme
kahjustamise ohu.

Seadme liigutamisel hoidke seda
alati alusest mitte husuunajast.
Kui pistik ei sobitu korralikult
pistikupessa voi kui pistik muutub
véga kuumaks, véib olla vajalik
pistikupesa vélja vahetada. Paluge
véljadppinud elektrikul pistikupesa
valja vahetada.

Enne puhastamist, hooldamist

voi filtri vahetamist eraldage
seade vooluvargust. Kui seadet

ei kasutata, eraldage seade

alati vooluvérgust.

See on standardile EN
50689:2012 vastav 1.

klassi lasertoode. Seadme
mittesihip&rane kasutamine

vdi korpuse kahjustamine véib
pohjustada ohtliku laserkiirguse
véljapaasemist. Arge vaadake
valgusallikasse. Ka vaikeses
koguses laserkiirgus vaib
kahjustada silmi ja nahka.

Arge proovige lasertoru tmber
seadistada ega osadeks lahti vétta.
Onnetuste véltimiseks tohib
kahjustunud toitejuhet vahetada
v&i remontida ainult tootja,

tootja hooldustehnik vai sarnase
kvalifikatsiooniga isik.

Keemilise pdletuse ja lambumise
oht. Hoidke patareid laste
k&eulatusest eemal. Toode sisaldab
mUndikujulist litiumpatareid. Kui
uus voi kasutatud mindikujuline
patarei neelatakse alla vai see
satub kuidagi kehasse, voib

see pdhjustada raskeid sisemisi
poletushaavu ja péhjustada surma
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vaid 2 tunni jooksul. Sulgege
patareipesa alati taielikult. Kui
patareipesa ei sulgu korralikult,
|6petage toote kasutamine,
eemaldage patareid ja hoidke see
laste kéeulatusest eemal.

Kui arvate, et patareid véidi alla
neelata véi on need kehasse
sattunud, pédrduge viivitamatult
arsti poole.

LUGEGE JUHISED LABI JA HOIDKE
NEED ALLES

Lisateave

Juhtimine ilma kaugjuhtimispuldita
. Seadet saab juhtida mobiilirakenduse MyDyson™ kaudu.

Seadme hooldamine
. Seadet tuleb regulaarselt puhastada ja ummistuste suhtes kontrollida.

Masina puhastamine

e Kui masina pinnale koguneb tolmu, pihkige see 8huvoo suunajalt,
kattelt ja muudelt osadelt, kasutades ainult puhast kuiva lappi.

. Otsige ummistusi 6hu sisselaskeavadest ja kattelt ning véikesest avast
Shuvoo suunajas.

*  Kasutage pehmet harja prahi eemaldamiseks.

e  Arge kasutage masina puhastamiseks puhastus-
v&i poleerimisvahendeid.

Vahetatavad osad
*  Kasutaja saab vahetada filtreid ja patareisid, kdigi muude osade
hooldustésd peab tegema volitatud teeninduse té6taja.

Patarei vahetamine

A

Ettevaatust

*  Avage kaugjuhtimispuldi patareipesa. Patarei eemaldamiseks
vabastage alus ja tommake.

*  Arge paigaldage patareisid valepidi ega lihistage neid.

¢ Arge proovige patareisid lahti vétta ega laadida. Hoidke need
tulest eemal.

*  Jargige uute patareide paigaldamisel alati tootja juhiseid (patarei
toop: CR 2032).

¢  Paigaldage kaugjuhtimispuldi kruvi alati tagasi ja jérgige
ohutusnéuete osas toodud juhiseid seoses patareide
ohutu kéitlemisega.

Mittepestavad filtrid

*  Teie filtrid on mittepestavad ja ei sobi Umbertd&tlemiseks.

*  Kuifiltreid ei vahetata ettendhtud ajal, véib see méjutada toote
jdudlust ja vélimust.

¢ Asendusfiltreid saab osta veebisaidilt www.dyson.com véi helistage
lisajuhiste ja toe saamiseks Dysoni abiliinile.

MyDyson™ mobiilirakenduse Ghenduvus

. Rakenduse MyDyson™t&8tamiseks peab teil olema toimiv
internetithendus ja aktiveeritud rakendusega seade.

¢ Selle seadme saab Ghendada kas 2,4 GHz v6i 5 GHz vérguga,
milles t6&tab enamik ruutereid. Kontrollige Ghilduvust oma
ruuteri dokumentatsioonist.

. Dyson putab tagada, et meie tehnoloogia on thilduv praeguste
operatsioonisisteemidega, kuid see ei ole garanteeritud. Kui teil on
kisimusi véi kui soovite kontrollida uusimat Ghilduvust, vétke Ghendust
Dysoni abiliiniga.

*  Uhenduse loomiseks masinaga peab teie mobiilseadmel olema
juhtmevaba tehnoloogia Bluetooth® 4.0 tugi (Bluetooth Low Energy).
Kontrollige oma seadme thilduvust spetsifikatsioonist.

*  Wi-Fija Bluetooth on vaikimisi sisse lulitatud. Wi-Fi ja Bluetoothi
sisse- voi valjalilitamiseks vajutage ja hoidke oma masinas 5 sekundit
ootereZiimi sisse-/véljalilitusnuppu.

Vastavusteave
. Kéesolevaga deklareerib Dyson Technology Ltd, et TP11 tiipi
raadioseadmed vastavad direktiivi 2014/53/EL nduetele.
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*  Vastavusdeklaratsioonide téistekstid on kattesaadavad jargmisel
internetiaadressil: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400-2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

*  5150-5350 MHz ja 5470-5725 MHz; 20 dBm EIRP max

*  Vérguihendusega ootereziim: <2 W

Utiliseerimisteave

e Dysonitooted on suures osas méadral kérgekvaliteedilistest
taaskasutatavatest materjalidest. Kui véimalik, laske need
ringlusse vétta.

. Utiliseerige aku vastavalt asukohariigis kehtivatele reeglitele
v&i nouetele.
See simbol t&hendab seda, et seda seadet ei tohi visata olmejaétmete
hulka. Et vélistada ja&tmete ebadigest kdrvaldamisest pshjustatud

mmm VOimalikke ohte keskkonnale véi inimesele, suunake seade
taaskasutusse. Kui seadme kasutusiga on 16pule jdudnud, viige
see elekiri- ja elektroonikaseadmete jaétmete (WEEE) ametlikku
kogumiskohta, nt teie kohalikku jaétmejaama. Teie kohalik
omavalitsus véi Dysoni esindaja saab teile ndu anda I&hima
ringlussevétukoha kohta.

. Utiliseerige kasutatud filtrid asukohariigis kehtivate reeglite véi
néuete kohaselt.

*  Ennetoote utiliseerimist tuleb aku sellest vélja votta.

2-aastane piiratud garantii

Allpool on toodud Dysoni 2-aastase piiratud garantii tingimused. Teie
riigi Dysoni garandi nimi ja aadress on toodud selles dokumendis mujal -
vaadake nende andmete tabelit.

M|s kuulub garantii alla
Teie Dysoni seadme parandamine véi véljavahetamine (Dysoni
valikul), kui sellel esinev rike on tingitud materjali, t66 kvaliteedi voi
funktsioonide vigadest, kui ostust v&i tarnimisest on méddunud kuni 2
aastat (kui méni varuosa ei ole enam saadaval véi tootmises, asendab
Dyson selle funktsionaalse asendusosaga).

. Kui see seade mitakse véljaspool EL-i, kehtib garantii vaid juhul, kui
seadet kasutatakse riigis, milles see moudi.

¢ Kuisee seade mitakse Euroopa Liidus, kehtib garantii ainult juhul, kui
(i) seadet kasutatakse riigis, kus see miidi, véi (i) seadet kasutatakse
Austrias, Belgias, Taanis, Soomes, Prantsusmaal, Sokscn]aul, lirimaal,
Itaalias, Hollandis, Norras, Poolas, Hispaanias, Rootsis, Sveitsis véi
Uhendkuningriigis ja vastavas riigis mitakse sama nimipingega
sama mudelit, nagu see seade.

Mis ei kuulu garantii alla

*  Asendusfiltrid. Seadme filtrid ei kuulu garantii alla.

Dyson ei garanteeri toote parandamist véi asendamist, kui defekt on

poh|usfoiud alljgrgnevast.

Kahjustused on tingitud seadme ettendhtud hooldustééde
tegemata jGtmisest.

. Onnetustest tingitud kahjud; vead, mis on tingitud hoolimatust
kasutamisest véi hooldusest, véérkasutamisest, hooletusse j&tmisest,
hooletust kasutamisest véi késitsemisest, mis ei ole kooskalas Dysoni
kasutusjuhendis esitatuga.

¢ Seadme kasutamine eesmérkidel, mida tavapérane
kodumajapidamises kasutamine ei hélma.

*  Varuosade kasutamine, mis ei ole komplekteeritud véi paigaldatud
Dysoni juhiste kohaselt.

¢ Varuosade ja lisatarvikute kasutamine, mis ei ole ehtsad
Dysoni komponendid

¢ Vadr paigaldamine (vélja arvatud juhtudel, kui paigaldas Dyson).

. Parandustééd véi muudatused, mida ei teinud Dyson véi selle
volitatud esindajad.

¢ Ummistused: vaadake teavet ummistuste otsimise ja kérvaldamise
kohta Dysoni kasutusjuhendist.

. Normaalne kulumine (nt kaitsmed jne).

¢  Akuvananemisest véi kasutustihedusest tingitud tihjenemisaja
kiirenemine (kui on kohaldatav).

Kui teil on kahtlusi, mis kuulub garantii alla, vétke palun Dysoniga hendust.

Garantii kokkuvéte

¢ Garantii hakkab kehtima ostukuupéeval (v6i kéttetoimetamise
kuupéeval, kui see on hilisem).

*  Dysoni garantii alusel ndude esitamiseks kasutage selle dokumendi
tagakiljel olevate garandi andmete juures esitatud kontaktandmeid.
Enne, kui teie Dysoni seadme juures saab mingeid t6id teha, peate
esitama ostu-/tarnekviitungi (nii algse kui ka kéik jérgnevad).
lima selle kviitungita on kaik tehtavad t66d tasulised. Hoidke oma
ostutdekk véi tarnekviitung alles.

. Kaik t68d viiakse Iabi Dysoni véi selle volitatud esindajate poolt.

¢ Kaik Dysoni asendatud detailid muutuvad Dysoni omandiks.

¢  Dysoniseadme parandamine v&i asendamine garantii alusel ei
pikenda garantiiperioodi, vélja arvatud juhul, kui seda néuavad
osturiigi kohalikud seadused.

. Garantii pakub lisahivesid, mis ei méjuta teie seadusjérgseid digusi
tarbijana, ja see kehtib olenemata sellest, kas ostsite toote otse
Dysonilt véi kolmandalt osapoolelt.

Tahtis andmekaitseteave

Oma Dysoni seadme vi mobiilirakenduse MyDyson™ registreerimisel
peate meile andma oma peamised kontaktandmed.

Dysoni toote registreerimisel peate arvestama alljgrgnevaga.
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Oma toote registreerimiseks ja garantii toetamiseks peate meile
esitama oma pé&hilised kontaktandmed.

Reglstreenmlsel mobiilirakenduse MyDyson™ kaudu:
Mobiilirakenduse MyDyson™ registreerimiseks peate meile andma
oma peamised kontaktandmed. See vé6imaldab meil teie seadme
kohe mobiilirakendusega thendada.
Registreerimisel on teil voimalik valida, kas soovite saada meilt
teateid. Kui ndustute Dysonilt teateid saama, edastame teile
eripakkumiste Uksikasju ja uudiseid meie vérskeimatest uuendustest.
Me ei miU kunagi teie teavet kolmandatele osapooltele ja kasutame
teie jagatud teavet ainult viisidel, mis on maératletud meie
privaatsuspoliitikas, mis on saadaval meie veebisaidil:
privacy.dyson.com.

Bluetooth® mérk ja logod on Bluetooth SIG, Inc. registreeritud
kaubamaérgid ja Dyson kasutab neid litsentsi alusel.

Apple ja Apple’ilogo on ettevétte Apple Inc. kaubamérgid, registreeritud
USAs ja teistes riikides. App Store on ettevdtte Apple Inc. kaubamark,
registreeritud USAs ja teistes riikides.

Google Play ja Google Play logo on ettevétte Google Inc. kaubamérgid.

Fl

TARKEITA OHJEITA
/A VAROITUS

LAITE JA KAUKOSAADIN
SISALTAVAT MAGNEETIN.

1. Voimakkaat magneettikentat
voivat vaikuttaa implantoituihin
la&kinndallisten laitteiden,
kuten sydamentahdistinten ja
defibrillaattorien, kanssa. Jos
sinulla tai jollakin rakennuksessasi
on implantoitu lagkinnallinen
laite tai defibrillaattori, valta
kaukosadatimen sijoittamista
taskuun tai laitteen lGhelle.

2. Magneetit saattavat vaikuttaa myos
luottokortteihin ja elektronisiin
tallennuslaitteisiin. Pidé ne
poissa laitteen kaukosa&timen ja
yldosan lahettyviltd.

TULIPALON, SAHKOISKUN JA
VAHINKOJEN VALTTAMISEKSI:

3. Alle 8-vuotiaat lapset ja henkilst,
joilla on heikentyneet fyysiset,
aistilliset tai henkiset kyvyt tai
kokemuksen ja tiedon puutetta,
saavat kaytad t6té laitetta vain, jos
vastuussa oleva henkilé valvoo ja
opastaa heitd laitteen turvallisessa
kayt6ssd ja he ymmartavét laitteen
kayttoon liittyvat riskit. Lapset
eivat saa leikkid laitteella. Lapset
eivat saa suorittaa puhdistusta
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10.
11.

12.

13.

eivatka kayttajan yllapitotoimia
ilman valvontaa.

Al kayta laitetta ulkona tai marillé
pinnoilla dlaks kosketa mitaan
laitteen tai pistokkeen osaa
maérilléa kasilla.

Pida laite etadlla syttyvistd nesteistd,
kaasuista, iimanraikastimista ja
eteerisista oljyista.

Liitd laite aina suoraan
seindpistorasiaan. Al koskaan
liita laitetta jatkojohtoon,

sillg ylikuormitus voi johtaa
ylikuumenemiseen ja

tulipalon vaaraan.

Al kaytd laitetta, jos se on
vahingoittunut tai uponnut veteen.
Pida laite ja virtajohto poissa
kuumilta pinnoilta. Alg aseta
johtoa huonekalujen tai muiden
laitteiden alle.

AlG laita mitédn esineitd laitteen
aukkoihin, silléd tama voi aiheuttaa
sdhkaiskun tai tulipalon tai
vaurioittaa laitetta.

Kanna laitetta aina pohjasta,

ei silmukkavahvistimesta.

Jos pistokkeen ja pistorasian
vélinen liitos on valja tai pistoke
kuumenee voimakkaasti, pistorasia
voi olla tarpeen vaihtaa. Neuvottele
pistorasian vaihtamisesta pé&tevén
s@hkémiehen kanssa.

Katkaise virta tai veda pistoke irti
ennen puhdistusta, huoltotdita tai
suodattimen vaihtoa. Irrota laite
verkkovirrasta aina, kun laite ei

ole kéytdssa.

Tdma on luokan

1 kuluttajalasertuote,

joka on standardin EN
506892:2012 mukainen.

Laitteen tahaton kayttd tai

kotelon vaurioituminen voi

johtaa vaarallisen laserséteilyn
vuotamiseen. Ald tuijota
valonléhdettd. Laser séteily saattaa,
jopa pienissd mdadrin, aiheuttaa
vahinkoa silmille ja iholle. Al yrité
muunnella tai purkaa laserputkea.
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14. Vaurioituneen virtajohdon saa
vaihtaa tai korjata ainoastaan
valmistaja, valtuutettu huoltoliike tai
asianmukaisesti koulutettu henkilé
vaaratilanteen valttamiseksi.

15. Kemiallisten palovammojen vaara
ja tukehtumisvaara. Pidé paristot
poissa lasten ulottuvilta. Tdmé tuote
sisaltad litium-nappipariston. Jos
uusi tai kdytetty litium-nappiparisto
niellaan tai jos se joutuu kehoon,
se saattaa aiheuttaa vakavia
sisdisié palovammoja ja johtaa
kuolemaan vain kahden tunnin
kuluessa. Suojaa paristolokero aina
taysin. Jos paristolokeroa ei voida
sulkea tiukasti, keskeyta tuotteen
k&yttd, poista paristot ja pida ne
poissa lasten ulottuvilta. Jos uskot,
ettd paristoja on saatettu niellé tai
laittaa kehon osien siséan, hakeudu
valitémasti laakariin.

LUE JA SAILYTA NAMA OHJEET

Lisatietoja

Kéytto ilman kaukosaadinta
Laitetta voidaan hallita MyDyson™ -sovelluksella.

Lumeen puhdistaminen
Jos laitteen pinta pélyyntyy, pyyhi pély silmukkavahvistimesta,
koteloista ja muista osista ainoastaan puhtaalla, kuivalla liinalla.
Tarkista, onko kotelon iimanottoaukoissa ja silmukkavahvistimen
sisdllé olevassa pienessé aukossa tukoksia.

. Irrota pély ja lika pehmedlld harjalla.

e Ala kayta puhdistus- tai kiillotusaineita laitteen puhdistamiseen.

Vaihdettavat osat
e Laitteessa on vaihdettavat suodatinyksikét ja akut. Kaiken muun
huollon saa suorittaa vain valtuutettu huoltoedustaja.

Paristojen vaihto

A

HUOMAUTUS

¢ lrrota ruuvit kaukos&éatimen paristokotelosta. Irrota pohja ja vedé auki
irrottaaksesi pariston.

e Alg asenna paristoja védrin péin tai aiheuta niihin oikosulkua.

. Paristoja ei saa yrittdd purkaa tai ladata. Alé séilytd paristoja
avotulen lghella.

*  Noudata pariston valmistajan ohjeita asentaessasi uusia paristoja
(paristotyyppi CR 2032).

*  Vaihda aina kaukosé&timen ruuvi ja katso varoitusosiosta lisgtietoja
paristojen vaaratekijdistd.

Keriukuyﬂolsel suodattimet
Suodatinyksikkajé ei voi pestd eiké kierréttad.

*  Mikali suodattimia ei vaihdeta kehotettaessa, laitteen suorituskyky ja
ulkondks voivat kérsid.

*  Vaihtosuodatinyksikéitd voi ostaa osoitteesta www.dyson.com, tai
soita Dysonin asiakaspalveluun liséohjeita ja -tukea varten.

MyDyson -sovelluksen yhteys
MyDyson™ -sovelluksen kéyttéminen edellyttas
toimivaa Internetyhteyttd.

¢ Laite voidaan yhdistad 2,4 GHz:n tai 5 GHz:n verkkoihin, joita
tarjoavat useimmat nykyiset reitittimet. Tarkista yhteensopivuus
reitittimen ohjeista.
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. Dyson pyrkii varmistamaan, etté sen kdyttéma teknologia on
yhteensopiva nykyisten kéyttéjérjestelmien kanssa, mutta tété ei voida
taata. Jos sinulla on kysyttévéad tai haluat tarkistaa viimeisimmét
yhteensopivuustiedot, ota yhteyttd Dysonin asiakaspalveluun.

. Mobiililaitteessa on oltava langattoman Bluetooth 4.0
-teknologiantuki (Bluetooth® Low Energy), jotta laitteeseen
voidaan muodostaa yhteys. Tarkista yhteensopivuus laitteen
teknisisté tiedoista.

*  Wi-Fija Bluetooth ovat oletusarvoisesti kaytssd. Voit ottaa Wi-Fin
ja Bluetoothin ké&yttédn tai poistaa ne kéytéstd pitémélla laitteen
valmiustilan virtapainiketta painettuna 5 sekunnin ajan.

Kertakdyttoiset suodattimet

. Dyson Technology Ltd vakuuttaa, etté tyypin TP11 radiolaitteet ovat
direktiivin 2014/53/EU mukaisia.

¢ Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavissa
seuraavasta Internet-osoitteesta:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz -2 483,5 MHz; EIRP enint&én 20 dBm

. 5150 MHz -5 350 MHz & 5 470 MHz - 5 725 MHz; EIRP enint&én
20 dBm

*  Verkkoon liitettyné lepotilassa: < 2W

Laitteen hévittaminen

. Dysonin tuotteet valmistetaan hyvélaatuisista, kierrétettévista
materiaaleista. Kierraté se mahdollisuuksien mukaan.

. Haévité tai kierrété akku paikallisten mééréysten mukaisella tavalla.
Tama symboli osoittaq, ettd laitetta ei saa havittad tavallisen jatteen
mukana. Vélté kontrolloimattomasta jatteiden havittamisestd

mmm aiheutuvat ympdristd- ja terveyshaitat kierréttédmaéllé tuote
vastuullisesti. Téma edistdd materiaaliresurssien kestévas
uudelleenkéyttdd. Kun koneen kayttsiké on padttynyt, vie se séhké-
ja elektroniikkalaiteromun kierrétyslaitokseen, kuten paikalliseen
kierratyspisteeseen. Lahimman kierrétyspisteen sijaintia voi kysyé
paikalliselta viranomaiselta tai Dysonin jalleenmyyijélta.

*  Havitd kéytetyt suodatinyksikét paikallisten asetusten ja
sdénndsten mukaisesti.

e Akkuon irrotettava laitteesta ennen laitteen havittamisté.

Rajoitettu 2 vuoden takuu

Dysonin 2 vuoden rajoitetun takuun ehdot on esitetty alla. Maasi Dyson-
takaajan nimi ja osoitetiedot on esitetty muualla téssé asiakirjassa. Katso
nadma tiedot vastaavasta taulukosta.

Mita takuu kattaa

. Sellaisen Dyson-laitteen korjauksen tai vaihdon (Dysonin harkinnan
mukaan), jossa on todettu materiaalivika, valmistus- tai toimintavika
2 vuoden sisdllé osto- tai toimituspdivasté (jos tarvittavaa osaa ei
endd ole saatavilla, Dyson vaihtaa sen toimivaan varaosaan).

*  Myytdessd tétd laitetta EU:n ulkopuolella takuu on voimassa vain, jos
laitetta kdytetéén sen myyntimaassa.

*  Jostéma laite on myyty EU:n alueella, takuu pysyy voimassa vain,
(i) jos laitetta kéytetéén sen myyntimaassa tai (i) jos laitetta kéytetédn
Itévallassa, Belgiassa, Tanskassa, Suomessa, Ranskassa, Saksassa,
Irlannissa, ltaliassa, Alankomaissa, Norjassa, Puolassa, Espanjassa,
Ruotsissa, Sveitsissé tai Yhdistyneessé kuningaskunnassa ja samaa
laitemallia myydé&én samalla j@nnitearvolla kyseisessé maassa.

Mité takuu ei kata

. Suodatinyksikdiden vaihtaminen. Laitteen takuu ei
kata suodatinyksikaitd.

Dysonin mydntémé takuu ei kata tuotteen korjausta tai vaihtoassilloin,

kun vika johtuu seuraavista syisté:

¢ Suositeltujen huoltotoimenpiteiden laiminlydnnisté
aiheutuvat vahingot.

. Vahingot, huolimattomuudesta tai vadrinkdytdstd aiheutuneet vauriot
tai vauriot, jotka ovat syntyneet Dysonin kéyttéohjeiden vastaisesta
kaytéstd tai kasittelystd.

. Koneen kdyttd muuhun kuin tavanomaiseen kayttstarkoitukseen.

*  Dysonin ohjeiden vastaisesti koottujen tai asennettujen osien kaytdstd
aiheutuneet vauriot.

¢ Muiden kuin Dysonin osien ja lisélaitteiden kaytdsta
aiheutuneet vauriot.

e Virheellinen asennus (paitsi jos Dysonin suorittama).

. Muun kuin Dysonin valtuuttaman huoltoliikkeen suorittamien
korjausten tai muutosten aiheuttamat vauriot.

¢ Tukokset - katso Dysonin kéyttéoppaasta ohjeet tukosten |8ytémiseksi
ja poistamiseksi.

. Normaali kuluminen (kuten sulake ym.).

e Akunvarauksen purkausajan lyheneminen akun iésta tai kéytésta
johtuen (soveltuvin osin).

Jos et ole varma siitd, mit& takuusi kattaa, ota yhteys

Dysonin asiakaspalveluun.

Takuun yhteenveto

¢ Takuu astuu voimaan ostopéivéstd alkaen (tai toimituspéivéstd, jos se
on my&hempi kuin ostopdivé).

¢  Joshaluat tehdé takuuvaatimuksen Dysonin takuun nojalla, kéyté
tédmén asiakirjan takasivulla mainittuja takaajien yhteystietoja. Ennen
Dyson-laitteeseen suoritettavia huoltotoimenpiteitéd tulee esittad
toimitusvahvistus/ostokuitti (alkuperdinen ja mahdolliset muut kuitit).
llman t&té tositetta suoritettava huoltotys on maksullinen. Pidd kuittisi
ja toimitusvahvistuksesi tallessa.
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. Kaikki huoltotoimenpiteet suoritetaan Dyson-huollossa tai sen
valtuuttamassa huoltoliikkeessa.

e Kaikki vaihdetut osat siirtyvét Dysonin omistukseen.

. Dyson-laitteen takuuaikana tapahtuva korjaus tai vaihto ei pidennéd
takuun voimassaoloaikaa, ellei ostomaan paikallisessa laissa
edellytetd sitd.

¢ Takuu tarjoaa lisgetuja, jotka eivét vaikuta lakisééteisiin kuluttajan
oikeuksiin ja jotka pé&tevét riippumatta siitd, onko tuote ostettu
suoraan Dysonilta vai kolmannelta osapuolelta.

Tarkeitd tietosuojatietoja

Sinun on ilmoitettava perusyhteystietosi, kun rekistersit Dyson-tuotteen tai

MyDyson™ -sovelluksen:

Dyson-tuotteen rekisterdinnin yhteydessé:

*  Tarvitsemme perusyhteystietosi tuotteen rekisteréimista ja takuun
tarjoamista varten.

MyDyson™ -sovelluksen avulla tehtévén rekisterinnin yhteydessa:

e Tarvitsemme perusyhteystietosi MyDyson™ -sovelluksen rekisterdimista
varten. N&in voimme yhdist&d tuotteesi turvallisesti sovellukseen.

*  Voit valita rekisterditymisen yhteydessd, haluatko saada Dysonilta
tiedotteita. Jos sallit Dysonin léhettad tiedotteita, saat tietoja
erikoistarjouksista sek& uusimmista innovaatioista.

*  Dyson ei koskaan myy tietojasi kolmansille osapuolille ja
kéyttéd antamiasi tietoja ainoastaan Dysonin sivustolla olevien
yksityisyydensuojakéytdntdjen mukaisesti. (privacy.dyson.com)

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n
omistamia rekisterdityjd tavaramerkkejd, ja Dyson kéyttad niité
lisenssin nojalla.

Apple ja Apple-logo ovat Apple Inc:n rekisterdityjé tavaramerkkejé
Yhdysvalloissa ja muissa maissa. App Store on Apple Inc:n rekisterdity

palvelumerkki Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

Google Play ja Google Play -logo ovat Google Inc:n tavaramerkkejé.

GR
IHMANTIKEZ OAHIIEX ATPAAEIAL

/A\MPOEIAOMOIHIH

H XYZKEYH KAI TO
THAEXEIPIZTHPIO MEPIEXOYN
MAI'NHTEZ.

1. O1 eupuTEUPEVEG IOTPIKEG
OUOKEUEC OnwG BnuaTtoddTeg Kal
anividwTég unopsi va ennpeacTtolv
and 1oxupd payvnTika nedia.

Edv eoeig i kdnoiog oTo oniTi

OaG EXEI EPPUTEUPEVN 1ATPIKNA
ouokeur, BnuatoddTtn A anividwTH,
ano@uyeTe va TonoBeTroeTe To
TNAEXEIPIOTAPIO OE PIa TOEMN
KOVTA OTn CUCKEUN.

2. O1 noTwTIkEG KAPTEG KaI TA P€ca
nAekTpovikAg anoBrjkeuong
pnopouy eniong va ennPeacTouy
and payvATeg kai Ba npénel
va Napapévouy pakpid and To
TNAEXEIPIOTAPIO KAl ANO TO NAVW
MEPOG TNG CUOCKEUNG.

A NA MEIQOEI O KINAYNOZ
MYPKATIAZ, HAEKTPOMNMAH=IAZ H
TPAYMATIZMOY:
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10.

11.

AuTnA n cuokeun pnopei va
xpenoiponoinBei ané naidié

nAikiag 8 eTdhv kal ndvw kar and
ATOMA PE PEIWPEVEG OWHATIKEG,
aioBnTnpIakég ) vonTikég
IKAVOTNTEG 1 XWwpIG epneipia

KQl YVWOEIG, HOVO €SO0V
gnitnpouvTal f} Toug €xouyv S0Dsi
odnyieg ané kénoio unslBuvo
NPOOCWNO OXETIKA PE TNV AoPAAA
XProN TNG OUCKEUNG Kal KATAVOOUV
TOUG EVOEXOUEVOUG KIVOUVOUG,.
Mnv aprvete Ta naidid va naiCouv
pe Tn ouokeur. O kaBapiopdg

Kal n ouvTpnon Ogv Npénel va
npayuaTtonoioUvTal and naidid,
Xwpig emitipnon.

Mn xpnoiyonolgiTe TN oUCKEUR

o€ e€WTEPIKO XWPO I OE UYPEG
eMPAveleg kail pn xeipiCeoTe
onoIodANOTE PEPOG TG CUCKEUAG
A Tou @I¢ pe Bpeypéva xépia.

H ouokeur) Ba npénel va napapével
pakpid andé slphexTa uypd,
aTPOUG, ANOCHNTIKA XWPEOU Kal
aiBépia £élaia.

H ouokeur) npénei va cuvoéeTal
aneuBeiag oe nhekTpixr npila. Mnv
XPNOIMOMOIEITE NOTE NPOEKTACH
kaAwdiou, kaBwg n unepPdpTWON
evOEXETAl va NPOKANECEI
unepBéppavon Tou kaAwdiou kai
ekOAwon nupkayidg.

Mn xpnoiyonoilgite Tn cuokeun €dv
éxel unooTei (nuid A éxel BubioTei
o€ vepo.

QuldooeTe T CUCKEUN Kal TO
KaAWwSI0 pakpid and enipAveieg

ue uPnin Beppokpacia. Mnv
TonoBeteite To KAAWSIO KATW and
€MnAa 1] CUOKEUEG.

Mnv TonoBereite avTikeipeva oe
TUXOV avoiypaTta, 8161 autd pnopei
va npokaléoel nhektponinéia n
nupkayid ) {nuid oTn cuoKeUr).

Na peta@épete ndvra Tn cUoKeUn
mdvovTag Tnv and ) Bdon kai éxi
and Tov KUKAIKO evioxuTh a€pa.
Eé&v undpyer xahapr olvbeon
peTa&l Tou @ig kai Tng npifag
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12.

13.

14.

15.

64

Toixou 1 £dv 10 PIG unepBeppavBei,
MNopEl va anaiTeitTal avTikatdoTaon
NG npiCac. ZupPouleuTeite évav
€uneipo NAEKTPOAOYO yia TNV
avTikardoTaon g npilag.
Anocuvbéete TNV Tpopodoacia f
10 BUopa npiv and Tov kabapiopd,
TNV eKTEAEOHN CUVTAPNONG A TNV
avTikatdoTaon gpidtpou. Na
anoOCUVOEETE NAVTA T CUOKEUN)
étav Sgv TN XPNOIPONOIEITE.

AuTnA n cuokeun eivai éva
KaTavawTiké npoidv Aéilep
katnyopiag 1 oupPatd pe To
npétuno EN 50689:2012. H

pn npoPAendpevn xpron Tng
ouokeung A n BAAPN oto nepifAnua
MNOPE( va €X0uV WG anoTEAeoua
Siapuyn enikivéuvng akTivoBoliag
Aéilep. Mny koITdre Tn pwTEIvN
nnyn. H akrivoBolia Méilep
evOéxeTal, akdua Kal O PIKPEG
ddoeig, va npokaléoel BAAPeg
oTa pdrtia kai oto Séppa. Mnv
ENIXEIPIOETE VA TPOMOMOINOCETE

A VO anocuvappPOAOYHOETE TOV
owlrjva Aéilep.

Xe nepinTwon nou To

KaAwdio Tpopodooiag éxel
unooTei nuId, npénel va
avtikataotaBei | eniokeuaoTei
and Tov KATAOKEUAOTH,

Toug e€ouciodoTnuévoug
avTINPOOWMNOUG CUVTAPNONG N
KaTaAAnAo Texvikd npoownikd yia
TNV ano@uyH KIVOUVWY.

Kivbuvog xnuikwv eykaupdtwy

kar nviypou. KpartrjoTe Tig
unatapieg pakpid and naidid.
AuTo To npoidy nepi€xel pia
oTpoyyuAr| ynatapia AiBiou/
Koupni. L& nepinTwon katdnoong
A e10660uU GTOV OPYavIoPd

piag véag ) xpnoiponoinuévng
oTpoyyUuAr¢ pnatapiag MiBiou/
koupni ynopoUy va npokAnBolv
ocoPapd ecwTepikd eykaduarta

kal unopei va npokAnBei Bavarog
oe Sidotnua péig 2 wpwv. Na
aopaliCete ndvra nA\pwg 1o
Balapo pnatapicv. Edv o BéAapog



pnatapiv oev acpaliCel nA\pwg,
SiaxkdYTe TN Xpron Tou npoidvTog,
APAIPECTE TIG YNATAPIEG KAl
KPATAOTE TIG pakpId and naidid.
Edv unontedeoTe katdnoon Twy
pnatapiv i TonoBétnor] Toug
uéoa o€ onolodANoTE onueio

Tou owpartog, {nTAoTe dueca

1atpikr) BorBeia.

AIABAXTE KAl OYAA=TE AYTEX
TIZ OAHTIEX

MNpécBeTeg nAnpoopitg

Xeipiopdg xwpic TNAexeipioThpIo
. Mnopeite va eAéyEete Tn ouokeun péow TnG epappoyng MyDyson™.

ZuvTAPNON CUCKEUNG

¢ Tavaanohapfdvere ndvra BértioTeg embboeig and Tn cuckeun cag,
eivai onpavTiké va Ty kaBapifete kai va Ty eNéyxeTe TakTikd yia
TUXOV epppaterg.

Kaeuplapog TNG GUGKEUNG 6ag
E4v oucowpeleral okdvn oTny enipdveia TNG CUCKEUNG 0ag, va
okouniCete Tn okévn and Tov evioxuTr Bpdxou, Ta nepiPAiuara kai Ta
&dMa e€apTApata pévo pe kabapd, oteyvd navi.

*  EMNéyEreyia epppdleig oTig onég ei0680u aépa oTo nepiBAnpa kai oto
pIkpd dvolypa oTo 0WTEPIKS Tou evioxuTh Bpdxou.

. XpnoiponoifoTe pia pahakr BolpToa yia va apaipéoeTe Tn okévn Kal
Ta unolefppara.

. Mnv xpnoiponoieite anoppunavTikd A yuahioTikd yia va kaBapiceTte
TN CUOKEUN.

AvrtallakTiké e§apTipara

*  Houokeun oag S1aBéter avrikataoTtdoipeg povddeg piktpou kai
unatapieg. Onoiadnnote 4A\n epyacia ouvTpnong npénei va
npaypatonoieital ané e§oucioSotnpévo avrinpbéowno oépfig.

AvTIKATAOCTAON TWV UNATAPIWV

A

MPOXOXH

. Zefidwote T BAKN pnaTapiwy oto ThAexeipioTApIo. XahapwoTe TN
B&on kai TpaPrére yia va apaipéoete Tn pnatapia.

. Mnv TonoBetAoeTe TIg pnaTapieg avdnoda kai pnv
TIg BpaxukukA@oeTE.

. Mnv enixeiprioeTe va anocuvappoloyoeTe 1 va GpopTIcETE TIG
pnatapieg. Kpatote Tig pakpid and 1 euwrid.

¢ AkohouBroTe TiG 08nyieg TOU KATAOKEUAOTA TWV PNATAPIWY KATA TNV
eykatdoTaon Twv vEwv pnatapiwv (tinog unatapiag CR 2032).

¢  EnavatonoBereite ndvra tn BiSa oTo TnAexeipIoTApPIO KAl AVATPEKETE
oToug kIvdUvoug nou oxeTiovTal pe Tnv unatapia kai o1 onofol
avagépovtal otny evétnTa «MpoeiSonoinony.

Mr] nAevépeveg povadeg piAtpou
O1 povadeg pirtpou Sev nhévovTal kai Sev avakukAwvovTal.

¢ HpnavrikatdoTaon Twy povadwy girtpou étav oag {nTnOei
unopei va o8nyroei oe alayég otnv anédoon kai Ty eppdvion
TOU NPOIdVTOG.

. Mnopeite va npounBeuteite avralhakTikég povadeg pidtpou otov
1oTéTono www.dyson.com fj va kakéoeTe T ypappn BonBeiag Tng
Dyson yia nepaitépw kaBoSAynon kar unootApIgN.

Zuv&sclpornru epapuoyrng MyDyson™
la va Aerroupyrioer n epappoyr) MyDyson™ anaiteital evepyr oUvSeon
oTo SiadikTuo kal cuokeun pe SuvatdTnTa Xpriong TNG epappoyng.

*  Houokeun oag pnopei va ouvSebei eite oe SikTuo 2,4GHz eite
oe 8iktuo 5GHz, nou nepihapBdvouyv or nepiocdTepol clyxpovol
Spopodoyntéc. Na va ehéyEete T oupPardtnra, cupPouleuteite TRV
Texpnpiwon Tou SpopoloynTh oag.

¢ HDyson kataBéA\el kdBe npoondBeia va Siacpalios 611 n
Texvoloyia pag eival oupPath pe Ta Tpéxovta AeImoupyikd cucTApaTa,
al\d auTé Sev eivar eyyunuévo. Av éxete Tuxdy anopieg f Bélete
va ehéyEete Ty nio npdoparn cupPBatdrnra, napakalolpe
enikolvwvAoTe pe T ypappn BorBeiag Tng Dyson.

¢ Hkivnr ouokeur oag npénei va Siabétel unootipign Bluetooth
4.0 (Bluetooth xapnArg katavdlwong evépyeiag) npokeipévou
va puBpioeTe pia oUvSeon pe Tn ouokeun. Na va eNéyEete T
oupPatérnTa, cupBouleuTeite TIG NpoSiaypapég TNG CUCKEURG oag.
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*  To Wi-Fi kai to Bluetooth eival evepyonoinuéva ané npoenidoyn. Na
va evepyonoifoeTe fj va anevepyonoijoete To Wi-Fi kai To Bluetooth,
nigoTe napaTteTapéva To koupni evepyonoinong/anevepyonoinong
avapovhg oTo pnxdvnud oag yia 5 Seutepdienta.

I'I)\npozpoplag yia Tn cuppéppwon
Me 1o napéy, n Dyson Technology Ltd 6nAdver 611 o padioe§onhioudg
TUnou TP11 cuppoppverar pe Tnv Odnyia 2014/53/EE.

*  To nhApeg keipevo Tng SHAwong cuppdpewong eival Siabéoipo oty
akéhoubn nhektpovikn SietBuvon:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP péyioto

d 5150 MHz - 5350 MHz &; 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm
EIRP péyioto

¢ Avapovr oe 8ikTuo: < 2W

MAnpogopieg anéppiyng

e  Tanpoiévra tng Dyson kataokeudlovrar and ugnAig noidtnTag
avakukA@oipa uhikd. Na avakukAdvere dnou auté eival Suvaré.

. H anéppiyn A n avakUkAwon Tng pnatapiag npénei va yivetar pe Bdon
TIg Tonikég odnyieg i kavoviopoug.
Auté T0 olpfBolo unodeikviel 4TI auth n cuokeur| Sev npénel va
anoppinterar padi pe ta andéPAnra yevikAg euong. Na tTnv anotponn

‘. 1100viG BAGBNG 07O NEpIBAMNOV A TV avBpwnivn uyeia and T pn
eleyxdpevn andppiPn Twv anoBAATWY, AVAKUKAWOTE T OUCKEUR PE
uneUBuvo Tpéno npodyovtag Ty asipdpo enavaypnacigonoinon Twy
ulik@v népwv. Otav auth n cuokeur] pTAcel 6To TENOG TNG WPENIUNG
CwnG TNG, HETAPEPETE TNV OF 1A avayvwpIopEvn povada oulloyrig
AHHE (anéBAnTa nhektpikol kar nAektpovikol e§onhiopou),
6nwG To KEVTPO avakUKAWGNG OIKIaKWy anoPAATwY oTAY NEpIoX
oag, yia avakUkAwon. AneuBuvBeite oTig Tonikég apyég fy Tov
avTinpéowno Tng Dyson yia va péBete nou Bpioketal To nAnoiéotepo
KévTpo avakUkAwong.

*  AnoppiyTe Tig e€avTAnuéveg povadeg gpitpou clupwva pe TIG TOMIKEG
o8nyieg A kavoviopoug.

. H pnatapia Ba npénei va apaipeital and Tn cuckeur npiv and Tnv
andppir TnG.

Mepiopiopévn eyyunon 2 eTwv

O1 6poi kai o1 npoiinoBéceig Tng neplopiopévng eyydnong 2 eTwy TnG
Dyson kaBopilovTal napakdtw. To évoua kai n SietBuvon Tou eyyunTh
ng Dyson yia tn xpa oag kabopilovTal oe GANo onpeio Tou napévTog
eyypdgou — avatpédTe oTov nivaka nou avagépel Ta ev Adyw oToixeia.

T| KkaAunTel n eyyunon
Tnv eniokeun A avTikatdoTtaon Tng cuokeung oag Dyson (katé Tnv
kpion Tng Dyson) edv SianiotwBei &1 eivar ehaTTwpaTikg Adyw
eAaTTwpaTik®v UNIKQY, epyaciag fj Aeitoupyiag nou 1oxUel yia 2
xpdvia ané Tnv nuepounvia ayopdg i napadoong (oe nepintwon nou
ké&noio avtalakTiké £xel katapynBei A eival exTég napaywyng, n
Dyson Ba to avTikatacTAoel pe éva Aeitoupyikd avTalAakTIKG).

. I11G nePINTWoEIG dnou n napoloa cuokeun nwheftar ektdg EE, n
napouloa gyyunon 1oxVel pévo epdoov n cUoKeun xpnoigonoleiTal
evTOG TNG XWPag oTnv onoia nwAAROnKe.

. I11G nepINTWoeIG dnou n napoloa cuokeun nwAeitar evrég Tng EE
1 Tou Hvwpévou Baoileiou, n napotoa eyyinon Ba 1oxber pévo (i)
£dv n GUCKEUN XPNoIKONOIEiTal 6T Xpa oTny onofa nwAARBnke A (ii)
£dv n ouokeur] xpnolponoigital otnv AuoTpia, To Bélyio, Tn Aavia,
™ Oivhavdia, Tn FakNia, Tn Teppavia, Ty lphavdia, Tnv Itakia, Tnv
OM\avéia, Tn NopBnyia, Tnv Molwvia, Tnv lonavia, Tn Zoundia,
tnv ENBetia f To Hvwpévo Baoileio kai To iS1o povtélo pe auth T
ouokeun nwAeiTal oTny {810 ovopacTIkA Tdon 0T GXETIKA XOPA.

Ti 8ev kaAUnTel n eyydnon

*  AvrikatdoTaon povadwv pitpou. Or povadeg gpiltpou TG ouckeung
Sev kalUnTovTtal and Tnv eyyunon.

H Dyson 8ev eyyudTal Tnv eniokeun A avTikatdoTaon evég npoidvtog, 6Tav

T0 eENGTTWHA opeileTal ot:

*  Znpiég nou npokaloUvTal and Tn pn eKTENEST) TNG CUVICTWHEVNG
OUVTAPNONG TNG CUCKEUNG.

¢ Tuxaia {nuid, BAaBeg nou npokalolvTal and apehr xprjon f
ppovTida, eopaluévn xprion, apéleia, anpdoekTn xpPAon 1 XEIPIOHG
Tng ouokeung nou Sev ouvédel pe To eyxelpidio xpriong Tng Dyson.

¢ XpAon Tng cuokeung yia onolodrnote Ao okond exTég and Tov
kavoviké npoPAenduevo okond.

*  Xpronefaptnpdtwy nou Sev éxouv ouvappoloynBei i TonoBeTnBei
oUppwva e Tig odnyieg Tng Dyson.

. Xprion avtalAakTikdv Kal e§apTnudTwy nou Sev eival yvAcia
eCaptApaTa TG Dyson.

. EXattwpatikA eykatdoraon (e§aipolvral o1 eykatactdoeig nou
npaypatonomBnkav and tnv Dyson).

. Eniokeuég kar peTatponég nou npaypatonomBnkay and Tpitoug Kai
6x1 ané tnv Dyson rj Toug e§oucioSoTtnpévoug avTinpoownoug Tng.

. Epppdteig - Seite nepiocdTepeg AenTopépeleg oXeTIKG HE TNV
avalrtnon kai Tov kaBapioud epppaewv oto EyxeipiSio xprong
g Dyson.

e Ouoioloyikn eBopd and tn xprion (n.x. nAexTpikr ac@dieia k.A.n.).

. Meiwon Tou xpbvou anogdpTiong Tng pnatapiag Adyw nalaiétnTag f
xpnong (6nou autéd epappdleral).

Av éxeTe apiolieg oxeTikd pe To T kaAUnTeTal and Thv eyyunor oag,

enikoIvwvrAoTe pe Ty ypappr BoriBeiag Tng Dyson.
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Ol 6poi kdAuyng ouvonTikd
H eyyunon tibetai oe 1ox0 and Tnv npepounvia ayopdg (4 Tnv
nuepopnvia napddoong TG cuckeung, 6Tav n TeheuTtaia yivel oe
SelTepO XPbVO).

. la va unoBélete afiwon oto nhaioio Tng eyydnong tng Dyson,
XPNoIHONoINOTE Ta oToIXEla ENIKOIVwViag nou napéxovtar pali pe
Ta oToIxEla Tou eyyunTA TNV Niow cehida Tou napévTog eyypdgpou.
Mpénei va npookopioeTe anddein (téoo Tng apxikng oo kai
onolacSAnoTe peTayevéoTepng) napddoong/ayopdg npotol
npaypatonoinBei onoladAnote epyacia oTn cuckeln oag Dyson.
Xwpig auth Tnv anédeifn, onoiadfnote epyaocia exteleital Ba
xpewverar. Kpatiote Tnv ané8eifn 1y To SeAtio napddoong.

e 'Oleg o1 epyaoieg/embiopByoeig npaypatonoiolvtal anokAeioTiké
ané tnv Dyson 1 Toug eouciodoTtnpévoug avTinpoonnoug Tng.

. K&Be e€dptnpa nou avrikabiotartar ané tnv Dyson nepiépyertar otnv
181oktnoia tng Dyson.

. H eniokeun) | n avrikatdoTaon tng cuokeurg oag Dyson uné
eyyUnon Sev enekTeivel Tnv nepiodo Tng eyydnong, exTég edv autd
npoPAénetar and Tnv Tonikr vopobeoia Tng xkpag ayopdgs.

. H eyylnon napéyel eninA\éov npovépia kai Sev ennpedlel Ta
vopoBetnuéva (atelq) SikaidpaTd oag wg katavalwTr (n.x. évavTi
Tou nwANTA o€ nepinTwon éNeiPng cuppdppwong Twv ayabv) kai
Ba 1oy Vel eite ayopdoate To npoidy oag aneubeiag and Tnv Dyson eite
and Tpito pépog.

InuavTikég nAnpopopieg npooTtaciag Sedopévwv

Oa xpelaoTei va pag napéxete Baocikd otoixeia enikoivwviag katd tnv

eyypagn Tng ouokeung Dyson i Tng epappoyrig MyDyson™.

Katd tnv eyypapr Tou npoidvtog Dyson:

. Qa xpelaoTei va pag napéxete Bacikd oToixeia enikovwviag yia
TNV EYYPAPH] TOU NPOIGVTOG 0ag Kal yIa va Hag eNITpEYPETE va
unoompiﬁoups v eyyunon oas.

Kom ™y eyypaen pacm ™mge ecpappovr]g MyDyson™
a Tnv eyypaen TG epappoynig MyDyson™ Ba xpeiaoTel
va pag napéxete Bacikd otoixeia enikoivwviag. Auté pag
eniTpénel va ouv8EcoupE Pe ao@AAela TO NPoidy oag pe Tn
OUYKEKPIPEVN EQAPHOYH.

. Katé tnv eyypaer ocag, Ba éxete T Suvatdrnra va eniédete katd
néoo Ba AapPaverte pnvipara enikoivwviag and epdg. Edv emiNéCete
va Aapfdvere unvipara enikoivwviag and tnv Dyson, Ba AapBdvere
AenTopépeieg €181k NPooPopwY Kal ISACEIG Twv TEAEUTATWY
KAIVOTOWIOV pag.

. Moté 8ev nouldpe TIg nAnpogopieg oag oe TpiToug Kal
xpnoiponoioUpe pévo Tig nAnpogopieg nou poipaleote pali pag
6nwg opiletar and Tig noNiTikég anoppriTou pag nou eival Siabéoipeg
oTov 10TéToNéd pag otn SielBuvon privacy.dyson.com.

To AexTikd ofjpa kai Ta hoyétuna Bluetooth® eival ojpata katateBévTa
uné Ty katoxn Tng Bluetooth SIG, Inc. kai onoladAnoTe xprion autwy Twy
onupdtwy and tnv Dyson yiverai katémv adeiag,.

H ovopaocia Apple kai To hoydTuno Tng Apple eival epnopikd ofpata Tng
Apple Inc., kataxwpnpéva otig HIMA kai dA\eg xdpeg. To App Store eival
ofjua unnpeoidyv Tng Apple Inc., eyyeypappévo oTig HIMA kar dhheg xwpeg.

H ovopacia Google Play kai o Aoyétuno tng Google Play eivai epnopiké
ofpata tng Google Inc.

HU
FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK
/A\FIGYELMEZTETES

A KESZULEK ES A TAVIRANYITO
MAGNEST TARTALMAZ.

1. Az er8s mdgneses terek
befolydsolhatidk a beultetett orvosi
eszkdzok, példdul a szivritmus-
szabdlyozdk és defibrilldtorok
mUkodését. Ha On vagy valaki
mas az épuletben bedltetett orvosi
eszkozzel, példaul defibrillétorral él,
ne hordja a tavirdnyitét a zsebében
vagy az orvosi készilék kézelében.

2. A mdgnesek a bankkértydkra és

az elektronikus adathordozékra
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is hatéssal lehetnek, ezért az
ilyen targyakat tartsa tévol a
tavirdnyitotdl és a készilék tetejétdl.

A TUZVESZELY ARAMUTES VAGY
SERULES KOCKAZATANAK
CSOKKENTESE ERDEKEBEN
UGYELJEN A KOVETKEZOKRE:

3.
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Ezt a készUléket 8 éven fellli
gyermekek, illetve csdkkent

fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy a
készulék mikaodtetésében jGratlan
személyek is haszndlhatjdk,
amennyiben ezt feligyelet

mellett teszik, illetve — egy felelés
személy tdjékoztatdsa révén —
ismerik a készUlék biztonsdgos
mUkddtetésének méddiat és az azzal
jaré veszélyeket. A készilékkel

a gyermekek nem jatszhatnak.
Gyermekek felugyelet nélkal

nem tisztithatjdk a késziléket,

és nem végezhetnek rajta
felhasznéléi karbantartdst.

Ne hosznaho kUltéren vagy nedves
felleteken, és ne érjen hozzd a
készUlék egyetlen részéhez se,
valamint ne dugja be/huzza ki
vizes kézzel.

A készUléket gytlékony
folyadékoktdl, g&z8ktél,
légfrissitéktd| és illéolajoktdl tavol
kell tartani.

Mindig kézvetlendl a fali
csatlakozéaljzathoz csatlakoztassa.
Soha ne haszndlja hosszabbité
kdbellel, mert a tilterhelt kdbel
t0lhevilhet és meggyulladhat.

Ne haszndlja a készuléket, ha
sérilés érte, vagy vizbe volt meritve.
Tartsa tévol a készuléket és a kébelt
a forré feltletektdl. Ne helyezze

a kdbelt bitordarabok vagy
elektromos készilékek ald.

Hagyja szabadon az &sszes

nyilast az dramités, a tiz

és a készUlék sérulésének
megel&zése érdekében.



10. A készUléket mindig az alapjandl,
ne az erdsité gydrinél fogva vigye.

11. Ha a dugvilla és a csatlakozéaljzat
illeszkedése nem megfeleld, vagy
ha a dugvilla nagyon felforrésodik,
szUkséges lehet a csatlakozbaljzat
cseréje. A csatlakozéaljzat
cseréjével kapcsolatban
forduljon villanyszerel6hoz.

12. Tisztitds, karbantartés vagy
szUrécsere esetén a késziléket
dramtalanitani kell, vagy ki kell
hizni a konnektorbél. Hasznélaton
kivil minden esetben ki kell hdzni
a konnektorbdl.

13. Ez egy 1-es osztdlyba tartozéd
fogyasztéi lézer termék,
amely megfelel az EN
50689:2012 szabvénynak. A
készUlék nem rendeltetésszer(
haszndlata, illetve a burkolat
kérosoddsa veszélyes lézer
sugarzdst okozhat. Ne nézzen
kézvetlen a fényforrasba. A
lézersugdrzds még kis dézisban
is karosithatja a szemet és a bért.
Ne prébdlja meg médositani vagy
szétszerelni a lézercsévet.

14. Ha a tapkdabel sérilt, a veszély
elkerlése érdekében cseréltesse
ki a gyérté vagy markaszervizének
munkatérsaval vagy mdés hasonlé
képzettségl szakemberrel.

15. Vegyl anyag okozta égési sérilés
és fulladdsveszély. Az elemeket
tartsa tévol a gyermekektél. Ez
a termék littum gombelemet
tartalmaz. Ha akér egy Uj, akdr egy
haszndlt gombelemet valaki lenyel,
vagy az mds médon bekeril a
szervezetébe, az sllyos belsé égési
sériléseket eredményezhet, és akér
2 6rén belUl haldlt okozhat! Mindig
teljesen biztonsdgosan zérja le az
elemtarté rekeszt. Ha az elemtarté
rekeszt nem lehet biztonsdgosan
lezérni, ne hasznélja tovdbb a
terméket, vegye ki az elemeket, és
tartsa Sket tavol a gyermekektdl.
Ha gy gondolja, hogy valaki
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lenyelt vagy més médon a
szervezetébe juttatott egy elemet,
azonnal kérjen orvosi segitséget!

OLVASSA EL ES ORIZZE MEG AZ
UTMUTATOT

Tovébbi informaciék

Iranyitas taviranyité nélkol
¢ Akészilék a MyDyson™ alkalmazdson keresztil vezérelhetd.

A készilék karbantartasa
*  Ahhoz, hogy mindig a legjobb teljesitményt érje el a késziléke, fontos
hogy rendszeresen tisztitsa meg és ellendrizze az eltémédéseket.

A készilék tisztitdsa

. Ha a készilék felGletén por gyGlemlik fel, kizarélag egy tiszta és
szaraz ruhdval térélje le az erésité gyGrit, a burkolatot, valamint az
egyéb alkatrészeket.

e Ellendrizze, hogy a burkolatlemezen elhelyezked légbedmld
lyukak, illetve az erdsité gylr( belsejében 1évé kis nyilds nincsenek-e
eltémddve.

. Haszndljon egy puha kefét a por és a szennyez8dések eltdvolitdséhoz.

*  Nehaszndljon tisztitészert vagy sirolészert a készilék tisztitdsara.

Cserélheté alkatrészek
*  Akészilékben talalhaté szGréegységek és elemek cserélheték; az
egyéb szervizmunkdkat markaszervizben kell elvégeztetni.

Az elem cseréje

A

Vigyézat

e Csavarja ki a tévirdnyité elemtarté rekeszének csavarjat. Mozgassa
meg és hizza ki a tartét az elem eltévolitdsdhoz.

. Ne helyezze be forditva, és ne zdrja révidre az elemeket.

*  Ne prébdlja szétszedni vagy feltélteni az elemeket. Tartsa tavol a
nyilt langtdl.

e Ujelem behelyezésekor kdvesse a gyarté utasitasait (CR 2032 tipust
elem).

*  Atdvirdnyité csavarjgt minden esetben csavarozza vissza, és kévesse
a figyelmeztetések szakaszbél az elemek jelentette veszélyekre
vonatkozé lefrést.

Nem moshaté sziréegységek

*  Aszlréegységek nem moshaték és nem hasznosithaték Gjra.

*  Haelmulasztja a szGr8egységek cseréjét, amikor azt jelzi a készilék,
az kérosan befolydsolhatja a termék teljesitményét és megjelenését.

*  UjszGréegységek a www.dyson.hu webhelyen keresztil vésdrolhaték,
tandcsért és tdmogatdsért pedig hivia a Dyson Ugyfélszolgélatat.

A MyDyson™ alkalmazas weboldalon

¢ AMyDyson™alkalmazds mikédéséhez internetkapcsolat szikséges.

e Akészilék kizdrélag 2,4 vagy 5 GHz-es hdlézatokhoz tud csatlakozni;
a legtébb mai Otvalaszté (router) ilyen tipusd. Ellenérizze a
kompatibilitast az Otvalaszté lefrasdban.

A Dyson térekszik arra, hogy technolégidja kompatibilis legyen
E a jelenlegi operdciés rendszerekkel, de ez nem garantalhaté.

mmm Ha kérdései lennének, esetleg ellendrizni szeretné a legfrissebb
kompatibilitést, forduljon a Dyson igyfélszolgdlatdhoz.

*  Akészilékhez valé kapcsoléddshoz a mobileszkéznek tdmogatnia kell
a Bluetooth® 4.0 vezeték nélkili technolégiat (Bluetooth Low Energy).
Ellendrizze a kompatibilitast az eszkéze specifikécidiban.

¢ AWi-Fiés a Bluetooth alapértelmezés szerint be van kapcsolva.

A Wi-Fi és a Bluetooth be- vagy kikapcsoldsdhoz nyomja meg
és tartsa lenyomva 5 mésodpercig a készilék készenléti be- és
kikapcsolé gombiat.

Meafeleldséaii
gi infor

¢ ADyson Technology Ltd ezennel kijelenti, hogy a TP11 tipus(
radidberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.

¢ Amegfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege ezen a cimen megtaldlhaté:

www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm maximdlis EIRP (izotropikusan

sugdrzott egyenértéky teljesitmény)

. 5150 MHz - 5350 MHz és 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm maximadlis
EIRP (izotropikusan sugdrzott egyenértékd teljesitmény)

. Halézati készenlét: < 2W

Az artalmatlanitésra vor 26 tudnivalék

*  ADyson termékei kivalé min8ség(, Ujrahasznosithaté
anyagokbél készilnek. Kérjik kériltekintéen gondoskodjon a
készilék Ojrahasznositasardl.
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*  Azelemeket a helyi szabdlyozédsnak és el&irasoknak megfeleléen
artalmatlanitsa vagy hasznositsa Gjra.

*  Ezajelzés azt mutatja, hogy a késziléket nem szabad az
dltalénos hulladékkal egyitt kezelni. Az ellendrizetlen
hulladékértalmatlanitdsnak a kérnyezetre vagy az emberi egészségre
esetlegesen gyakorolt negativ hatdsok megelézése érdekében
felelésségteliesen gondoskodjon a leselejtezésrél, hogy elésegitse
az anyagi forrésok fenntarthaté jrahasznositésat. Ha a készilék
élettartama lejért, vigye el egy hivatalos elektromos és elektronikai
berendezések (WEEE) szdmara kijelslt hulladékgyGitd helyre, példaul
egy helyi lakossagi hulladékleraké helyre. Kérjen Gtmutatdst a helyi
hatésagtél vagy Dyson-képvisel 618l a legkézelebbi Gjrahasznosité
ponttal kapcsolatosan.

¢ Azelhaszndlédott szGréegységek artalmatlanitésat a helyi
rendeleteknek és szabdlyozdsnak megfelel8en végezze.

. Miel8tt a terméket leselejtezi, tavolitsa el belSle az elemet.

2 éves korlatozott garancia .
A Dyson 2 éves korlétozott garancidjanak feltételei az alédbbiak. Az On
orszdga szerint illetékes Dyson garanciavdllalé neve és cimének adatai
a jelen dokumentum mds részében talalhaték. Kérjik, hogy ezeket az
informdcidkat az ott taldlhaté tabldzatban olvassa el.

Amire kiterjed

*  ADyson készilék javitasdra vagy cseréjére (a Dyson vallalat déntése
szerint), amennyiben hibds anyagok, kivitelezés vagy funkcié miatt
nem mokédik megfeleléen a vasarldst vagy kiszallitast kévets 2 éven
beldl (ha valamely alkatrész mar nem kaphaté, akkor a Dyson egy
funkciéjaban megfelel8 cserealkatrésszel pétolja azt).

. Ha a késziléket az EU-n kivil értékesitik, akkor a garancia csak akkor
érvényes, ha azt az értékesités orszdgaban haszndljéak.

*  Haakésziléket az EU-n belil értékesitik, akkor a garancia csak akkor
érvényes, ha a késziléket (i) az értékesités helye szerinti orszagban
haszndljak, vagy ha azt (i) Ausztridban, Belgiumban, Déniaban,
az Egyesilt Kirdlysagban, Finnorszdgban, Franciaorszagban,
Hollandidban, Irorszdgban, Lengyelorszdgban, Németorszdgban,
Norvégidban, Olaszorszagban, Svajcban, Spanyolorszdgban
vagy Svédorszagban haszndljdk, és az adott orszdgban az
ezzel a termékkel megegyezé, azonos névleges fesziltségl
terméket forgalmazunk.

Amire nem terjed ki

¢ Csere szGr8egységek. A készilék sziréegységeire nem terjed ki a
garancia hatdlya.

A Dyson éltal véllalt termékjavitdsi vagy cseregarancia nem

vonatkozik olyan termékek esetére, amelyeknél a meghibasodés a

kévetkez8kbél fakad:

*  Akészilék javasolt karbantartdsédnak elmulasztasabél eredé karok.

*  Véletlenil bekdvetkezs sérilések, gondatlan haszndlat vagy
kezelés, nem rendeltetésszer( haszndlat, hanyagsdg, illetve a Dyson
felhasznaléi kézikényvben leirtaknak nem megfelelé figyelmetlen
Uzemeltetés vagy kezelés miatt bekévetkezett meghibasodésok.

. Ha a késziléket nem dltaldnos haztartési célokra hasznaltak.

¢ Nem a Dyson utasitdsainak megfeleléen 8sszeszerelt vagy beszerelt
alkatrészek haszndlatdbdl eredé meghibésodads.

¢ Olyan alkatrészek és kiegésziték haszndalatabél adédé karosodasok,
amelyek nem eredeti Dyson termékek.

. Hibds beszerelés miatti meghibdsodas (kivéve, ha azt a Dyson
hivatalos markaszervize végezte).

. Nem a Dyson vagy a Dyson hivatalos mérkaszervize dltal végzett
javitdsok és médositasok.

*  Eltémd&dések - Az eltém8dések megkeresésével és
megszintetésével kapcsolatos tudnivalékért tanulmanyozza a Dyson
haszndlati Gtmutatét.

. Normdl elhasznélédds és kopds miatti meghibdsodas (pl. biztositék
stb.).

* Az akkumuldtor lemerilési idejének az akkumuldtor korébél vagy
haszndlatabdl adédé csékkenése miatti meghibdsodds (adott
esetben).

Ha kétségei vannak azzal kapesolatban, hogy mire terjed ki a garancia,

forduljon a Dyson tgyfélszolgdlatdhoz.

A garancia ésszefoglalasa

*  Agarancia a vasarlds napjan életbe lép (amennyiben az aru atvétele
a megrendelést kéveté késdbbi idépontban térténik, gy az atvétel
id8pontjat kell figyelembe venni).

*  ADyson garancidlis igény benytijtasahoz, kérjik, haszndlja a
garanciavéllalé adataival egyitt megadott elérhetéségeket a
dokumentum hétoldaldn. A Dyson késziléke javitdsanak megkezdése
elétt be kell mutatni minden (eredeti, illetve barmely késébbi)
vasarlast/atvételt igazolé bizonylatot. E bizonylatok bemutatasanak
elmulasztésa esetén a javitasért a szerviz munkadijat szamolhat fel.
Orizze meg a vasdrldst és az dtvételt igazolé bizonylatokat.

. Minden javitdsi munkat a Dyson vagy a Dyson hivatalos
mérkaszervize fog elvégezni az On készilékén.

*  Minden, ajavitds alatt kicserélt alkatrész a Dyson tulajdondba keril.
¢ ADyson késziléken elvégzett garancidlis javitdsok vagy cserék csak
akkor jarnak a garancia idétartamdanak meghosszabbitasaval,
ha azt a vésarlés helye szerinti orszédgban érvényes

jogszabalyok megkévetelik.

¢ Agarancia tovébbi elénydket jelent, amelyek nem befolydsoljék az
On fogyasztévédelmi jogszabalyokban biztositott jogait, és attél
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fuggetlendl érvényesek, hogy On a terméket kézvetlenil a Dysonté|
vagy egy harmadik féltél vasérolta.

Fontos adatvédelmi informaciék

A Dyson termék vagy a MyDyson™ alkalmazds regisztrédlasakor meg kell

adnia az alapveté kapcsolattartasi adatait.

A megvésarolt Dyson termék regisztrélasakor:

*  ADyson termék regisztralédsakor vagy a MyDyson™ alkalmazéson
keresztili regisztralaskor meg kell adnia az alapvetd
kapcsolattartdsi adatait.

. Meg kell adnia az alapvetd kapcsolattartasi adatait, hogy
regisztralhassa a terméket, és lehetévé tegye szamunkra
a garanciavdllaldst.

A MyDyson™ alkalmazdéson keresztili regisztréléskor:

*  AMyDyson™alkalmazas regisztréldsakor meg kell adnia az alapveté
kapcsolattartési adatait, hogy biztonsdgosan ésszekapcsolhassuk a
termékét és az alkalmazaspéldanyat.

*  Regisztrdlaskor valaszthat, hogy szeretne-e hirleveleket kapni télink.
Ha feliratkozik a Dyson hirleveleire, el fogjuk kildeni Onnek a
kilénleges ajénlatainkkal és a legGjabb innovdciéinkkal kapcsolatos
részletes tajékoztatasokat és hireket.

*  Adatait soha nem értékesitjok harmadik feleknek, és az On dltal
megadott adatokat kizarélag a webhelyinkén elérheté adatvédelmi
szabdlyzatban foglaltaknak megfelelden hasznaljuk:
privacy.dyson.com

A Bluetooth® szévédjegy és logdk a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett
védjegyei, melyeket a Dyson engedéllyel haszndl.

Az Apple és az Apple logé az Apple Inc. Egyesilt Allamokban és
egyéb orszdgokban bejegyzett védjegyei. Az App Store az Apple Inc.

Egyesult Allamokban és egyéb orszdgokban bejegyzett szolgdltatdsi neve.

A Google Play és a Google Play logé a Google Inc. védjegyei.

Lv

SVARIGAS DROSIBAS NORADES
/A UZMANIBU

GAN IERICE, GAN TAS TALVADIBAS
PULTS SATUR MAGNETUS.

1. Stipri magnétiskie lauki var ietekmét
implantétas mediciniskas ierices,
pieméram, sirds stimulatorus un
defibrilatorus. Ja jums vai kadam
[Osu dzivesvieta ir implantéta
mediciniska ierice vai defibrilators,
neturiet t@lvadibas pulti kabata vai
ierices tuvuma.

2. Magnéti var ietekmét ari
kreditkar$u un elektronisko datu
neséju darbibu, tadé| tie jaglaba
atstatu no talvadibas pults un no
ierices virsmas.

LAl SAMAZINATU UZLIESMOSANAS,
ELEKTROTRAUMU VAI
IEVAINOJUMU RISKU:

3. So Dyson ierici var lietot bérni no
8 gadu vecuma un personas ar
ierobeZotam fiziskajam, sensorajam
vai garigajam spe|om vai personas
ar pieredzes vai zinad$anu trokumu

, tikai gadijuma, ja persona,
7



10.

11.

12.

13.

kas atbildiga par vinu drosibu,
nodro$ina uzraudzibu vai sniedz
norades par ierices dro$u lieto$anu
un ar to saistitajam briesmam.
Bérni nedrikst spéléties ar $o ierici.
lerices ririsanu un apkopi nedrikst
veikt bérni bez uzraudzibas.
Nelietojiet ara vai uz mitram
virsmam, ka ari nepieskarieties
nevienai ierices dalai vai
kontaktdaksai ar mitram rokam.
Sargadjiet ierici no viegli
uzliesmojosiem Skidrumiem,
tvaikiem, gaisa atsvaidzinatajiem
un éteriskajam ellam.

Vienmeér pievienojiet kontaktdaksu
tiesi sienas kontaktligzdai. Nekad
neizmantojiet pagarinatdja vadu,
jo ta parslodze var izraisit vada
parkar$anu un uzliesmo$anu.
Nelietojiet $o ierici, ja ta ir sabojata
vai tikusi iegremdéta Gdent.

Turiet $o ierici un vadu atstatu no
karstam virsmam. Nenovietojiet
vadu zem mébelém vai

citam iekartam.

Nelieciet atverés priek§metus,

jo tas var izraisit elektrotraumas,
uzliesmo$anu vai ierices bojajumus.
Vienmeér parvietojiet $o ierici,

nesot to aiz pamatnes, bet ne aiz
cilpas pastiprinataja.

Ja paradas brivkustiba starp
kontaktdak$u un kontaktligzdu un
kontakti sakarst, kontaktligzdu,
iesp&james, ir janomaina. Attieciba
uz kontaktligzdas nomainu
sazinieties ar kvalificétu elektriki.
Pirms firisanas, apkopes veikanas
vai filtra nomainas atvienojiet stravu
vai atvienojiet to no elektrofikla.
Vienmeér atvienoijiet ierici no
elektrofikla, kad to nelietojat.

Stir 1. klases patérétaju
|Gzeriekarta, kas atbilst standartam
EN 50689:2012. Neparedzéta
ierices lietoSana vai tas korpusa
bojajumi var radit bistamas lGzera
radiacijas nopludi. Neskatieties

uz gaismas avotu. Lazeru

73



starojums pat mazas devas var
radit kaitéjumu acim un adai.
Neméginiet parveidot vai izjaukt
lazera cauruli.

14. Lai izvairitos no bistamibas, bojata
elektribas vada nomainu drikst
veikt tikai tehniskas apkopes
dienesta parstavis vai persona ar
[idzigu kvalifikaciju.

15. UZMANIBU! Kimisku apdegumu
un nosmaksanas risks. Glabajiet
baterijas bérniem nepieejoma
vieta. Sis izstradajums satur litija
tabletes/monétas veida $0nas
bateriju. Norijot jaunu vai lietotu
litija bateriju vai tai iek|Ustot
kermeni, var rasties smagi iek$gji
apdegumi, kas var izraisit navi jau
2 stundu laika. Vienmér kartigi
nostipriniet bateriju nodaltfjumu.
Ja bateriju nodalijumu karfigi
nevar aizvért, partrauciet produkta
lieto$anu, iznemiet baterijas un
nolieciet tas bérniem nepieejama
vietd. Ja jums Skiet, ka baterijas
ir noritas vai nonakusas kada
kermena dala, nekavéjoties vérsties
péc mediciniskas palidzibas.

IZLASIET UN SAGLABAJIET
SIS NORADES

Papildinformacija

Vadiba bez talvadibas pults
e Soierici var regulét, izmantojot lietotni “MyDyson™".

Jusu ierices apkope
Lai jGsu ierice vienmér kalpotu maksimali efektivi, svarigi to regulari
firit un parbaudit, vai nav aizsprostojumu.

lerices tiriSana

e Japutekli uzkrajas uz josu ierices virsmas, noslaukiet putek|us no
cilpas pastiprinataja, apvalkiem un citam detalam tikai ar firu,
sausu dranu.
Meklé&jiet nosprostojumus gaisa ieplides atverés un mazaja atveré
gaisa cilpas pastiprinataja.
Izmantojiet mikstu suku, lai nofiritu putek|us un gruzus.
Sis ierices firi§anai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai vaskus.

Mainamas dalas
JGsu iericei ir mainami filtru mezgli un baterijas, visas citas tehniskas
apkopes javeic pilnvarotam servisa parstavim.

Bateriju nomaina

A

BRIDINAJUMS
Atskrivéjiet talvadibas pults bateriju nodalijumu. Atbrivojiet pamatni
un pavelciet, lai iznemtu bateriju.

*  Neuzstadiet baterijas otradi, neradiet issavienojumu.

¢ Neméginiet baterijas izjaukt vai uzladét. Turiet atstatus no uguns.
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*  levietojot jaunas baterijas (baterijas veids: CR 2032), ievérojiet
bateriju raZotaja norades.

e Vienmér ieskrivéjiet atpakal skrovi talvadibas pulti un bridinajumu
sadala skatiet informaciju par akumulatora bistamibu.

Nemazgajami filtra mezgli

¢ Jusufiltra mezgli nav mazgajami un nav atkartoti lietojami.

¢ Nenomainot filtru mezglus, kad tas nepiecie$ams, var mainities
produkta veiktspéja un izskats.

. Mainamus filtra mezglus var iegadaties vietné www.dyson.com vai
ari varat piezvanit uz uznémuma Dyson palidzibas liniju, lai sanemtu
turpmakas norades un atbalstu.

Nemazgajami filtra mezgli

¢ Lai MyDyson™lietotne darbotos, ir jabGt nodroginatam tieSajam
interneta savienojumam un lietotnei jabit aktivizétai.

¢ JGsuierice var izveidot savienojumu ar 2.4 GHz vai 5 GHz tikliem,
kas ietver modernakos marsrutétajus. Parbaudiet marsrutétaja
dokumentéciju par savietojamibu.

. Dyson censas nodroginat, ka masu tehnologija ir savietojama ar
pasrelze|cm operétajsistemam, talu tas netiek garantéts. Ja jums
ir kadi jautajumi vai vélaties parbaudit jaunako saderibu, [Gdzu,
sazinieties ar Dyson palidzibas liniju.

¢ Laiizveidotu savienojumu ar ierici, jisu mobilajai iericei jabot
bezvadu tehnologijas Bluetooth® 4.0 atbalstam (Bluetooth Low
Energy). Parbaudiet ierices specifikaciju savietojamibu.

*  Wi-Fiun Bluetooth ir ieslégti péc nokluséjuma. Lai ieslégtu vai izslégtu
Wi-Fi un Bluetooth sava maging, 5 sekundes turiet nospiestu ierices
Gaidstaves iesleganas/izslégdanas pogu.

Informacija par atbilstibu

*  Ar3o Dyson Technology Ltd pazino, ka TP11 tipa radioiekartas atbilst
Direkfivai 2014/53/ES.

*  Pilns atbilstibas deklaréacijas teksts ir pieejams $aja fimek|a vietné:
www.dyson.com/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP maksimums

. 5150 MHz - 5350 MHz un 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm
EIRP maksimums

¢ Tikla gaidstaves rezims: <2 W

Informacija par utilizaciju

*  Dysonierices ir razotas no augstas kvalitates parstradajamiem
materialiem. Nodroginiet atkartotu parstradi, ja tas ir iespéjams.

e Utilizéjiet vai parstradajiet akumulatoru saskana ar vietéjam noradém
vai likumdosanu.
Sis simbols norada, ka o ierici nedrikst izmest kopa ar citiem
majsaimniecibas atkritumiem. Lai novérstu iesp&jamo nekontrolétas

mmm Otkritumu izmeSanas radito kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai,
utilizéjiet produktu atbildiga veida, veicinot materidlo resursu
ilgtspéjigu, atkartotu lietodanu. Kad i ierice ir sasniegusi
ekspluatacijas laika beigas, [Gdzu, nogadaijiet to otrreizéjai
parstradei uz atzitu EEIA (elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu)
savak$anas centru, pieméram, publisko utilizacijas punktu. Jasu
pasvaldiba vai Dyson parstavis sniegs jums ieteikumus par tuvako
parstrades uznémumu.

e Utilizgjiet izmantotos filtrus saskana ar vietéjam noradém
vai noteikumiem.

e Pirms utilizacijas no produkta ir jaiznem akumulators.

Dyson ierobezotas 2 gadu garantijas noteikumi un nosacijumi
Dyson ierobeZotas 2 gadu garantijas noteikumi un nosacijumi ir izskaidroti
zemak. Informaécija par Dyson galvinieka vardu un adresi jUsu valstiir
noradita citur $aja dokumentd — 1Gdzu, skatiet tabulu, kura noradita §t
informacija.

Kas ir ieklauts

e Josu Dyson ierices remonts aizsta$ana (péc Dyson ieskata), ja ta tiek
defektéta nekvalitativu materialu vai razo$anas procesa vai darbibas
klomju dél 2 gadu laika no iegades vai piegades datuma (ja jebkada
no dalam vairs nav pieejama vai vairs netiek razota, Dyson aizstas to
ar funkciongjo3u aizstdjodu dalu).

¢ Jaierice pardota @rpus ES robezam, §1 garantija bus deriga tikai tad,
jaierice tiek lietota valstt, kura ta tika pardota.

e JaS&iierice tiek pardota ES, §1 gorontuc bus speko tikai, (i) ja ierice tiek
lietota valsti, kuré ta tika pardota, vai (ii) ja ierice tiek lietota Austrija,
Belgija, Danija, Somija, Francia, Trij, Italija, Niderlandé, Norvégiia,
Polija, Spanija, Zviedrija, Sveicé vai Apvienotaja Karalistg, un tas pats
ierices modelis ar tadu pau spriegumu tiek pardots attiecigaja valsti.

Kas nav ieklauts

. Nomainas filtru bloki. Uz ierices filtru blokiem garantija neattiecas.

Dyson negaranté ierices remontu vai nomainu, ja defekts radies $adu

iemeslu dél:

. bojajums, kas radies, neveicot iericei ieteikto apkopi;

*  nejausi bojajumi, kas radusies pavirias lietosanas vai kop3anas,
nepareizas un neatbilsto$as lieto§anas vai parvietodanas rezultata,
kas neatbilst noradijumiem Dyson lieto$anas rokasgramata;

. lerices izmanto$ana citam, nevis parastajam paredzétajam mérkim.
e tadudaly, kas nav saliktas vai uzstaditas saskana ar Dyson noradém,
izmanto$ana;

¢ tadudalu un komponentu izmanto$ana, kas nav originalas
Dyson dalas;
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*  nepareiza uzstadidana (iznemot, ja dalas ir uzstadjis Dyson);

e remonts vaiizmainas, kuras veikuSas tre$as personas, kas nav Dyson
vai ta pilnvarotie parstaviji;

*  Aizsprostojumi - informaciju par to, ka meklét un atbrivot
aizsprostojumus lodzam skatit “Dyson” Lietotaja rokasgramata sadala
“Ropéjies par savu iekartu” un ilustracijas.

¢ parasts ar darbibu saistits nolietojums un nodilums (pieméram,
droginatajs u. c.).

. Baterijas izlades laika samazindanas, kas rodas baterijas
noveco$anas vai lietoSanas rezultata (ja attiecinams).

Jajums ir neskaidribas / $aubas par garantija ieklauto, lodzu,

sazinieties ar Dyson.

Garantijas kopsavilkums

. Garantijas stajas spéka no iegades datuma (vai piegades datuma, ja
tas ir vélaks).

. Lai iesniegtu prasijumu saskana ar ,Dyson” garantiju, izmantojiet
kontaktinformaciju, kas noradita informacija par garantijas devéju
1 dokumenta pedéja lapa. Jums ir janodroina piegadi / pirkumu
apstiprino$i dokumenti (gan originals, gan saistitie dokumenti), pirms
josu Dyson iericei tiek veikti jebkadi darbi. Bez $adiem apliecino$ajiem
dokumentiem veiktie darbi bis par maksu. Saglabaijiet jgsu ¢eku vai
piegades apliecingjumu.

¢ Visus darbus veiks Dyson vai ta pilnvarotie parstavii.

¢ Visas Dyson nomainitas dalas klost par Dyson pagumu.

. JUsu Dyson ierices remonts vai nomaina garantijas ietvaros
nepagarinds garantijas periodu, ja vien to nenosaka vietéjie tiesibu
akti iegades valsti.

*  Garantija nesniedz papildu labumus un neierobezo jUsu ka patérétaja
likumiskas tiesibas, un to pieméro neatkarigi no ta, vai produktu
iegadajaties tiedi no Dyson, vai tre$as personas.

Svariga informacija par datu aizsardzibu.

Registréjot jUsu “Dyson” ierici vai lietotni “MyDyson!

mums pamata kontaktinformaciju.

Registréjot josu Dyson ierici:

¢ Jums bis jgiesniedz mums pamata kontaktinformacija, lai registrétu
josu ierici un lautu mums pieskirt jums garantiju.

*  Veicot registraciju, |s varésiet izvéléties, vai vélaties sanemt no
mums zinas. Ja [Us vélaties sanemt zinas no Dyson, més jums
sotisim informaéciju par specidlajiem piedavajumiem un zinas par
musu jaunievedumiem.

*  Meésnepardosim jGsu informaciju tre$ajam personam un izmantosim
josu sniegto informéciju tikai saskana ar mosu privatuma politiku, kas
pieejama musu fimekla vietné. privacy.dyson.com.

™

, jums vajadzés sniegt

Vardiska Bluetooth® zime un logotipi ir registrétas pre¢u zimes, kas pieder
Bluetooth SIG, Inc., un jebkura veida pre¢u zimes Dyson izmanto saskana
ar licenci.

“Apple” un “Apple” logotips ir “Apple Inc.” pre¢zimes, kas registrétas ASV
un cit@s valstis. “App Store” ir “Apple Inc.” pakalpojumu zime, kas registréta

ASV un citas valstis.

“Google Play” un “Google Play” logotips ir “Google Inc.” pre¢zimes.

)
SVARBIOS INSTRUKCIJOS

/O\ PERSPEJIMAS

PRIETAISE IR NUOTOLINIO
VALDYMO PULTE YRA MAGNETUY.

1. Implantuoti medicininiai jtaisai,
pvz., $irdies stimuliatoriai ir
defibriliatoriai, gali boti veikiami
stipriy magnetiniy lauky. Nepalikite
nuotolinio valdymo pulto kisenéje
arba 3alia Siy jtaisy, jeigu [Us arba
kitas pastate esantis asmuo yra
su implantuotu medicininiu jtaisu
arba defibriliatoriumi.

2. Magnetas taip pat gali paveikdi
kreditines korteles ir elektronines

» saugojimo laikmenas, todél



jos turi boti laikomos atokiau
nuo nuotolinio valdymo pulto ir
prietaiso virSaus.

GAISRO, ELEKTROS SMUGIO
AR SUZALOJIMO PAVOJAUS
MAZINIMAS

3.

10.

11.

12.

Vaikai nuo 8 m. amziaus ir
asmenys, kuriy fiziniai, jutiminiai
arba samprotavimo gebéjimai

yra nepakankami, arba Zmonés,
neturintys pakankamos patirties
bei Ziniy, §j ,Dyson” prietaisq gali
naudoti tik atsakingo asmens
priziOrimi arba apmokyti saugaus
prietaiso naudojimo ir suvokdami
susijusius pavojus. Vaikai negali
Zaisti su prietaisu. Vaikai negali
valyti ir atlikti prietaiso techninés
prieziOros darby be prieZidros.
Nenaudokite lauke arba ant
drégny pavirsiy ir drégnomis
rankomis nelieskite jokios prietaiso
dalies ar kistuko.

Laikykite prietaisq atokiai nuo
degiy skyséiy, gary, oro gaivikliy ir
eteriniy aliejy.

Visada junkite tiesiai j sieninj lizdg.
Niekada nenaudokite su ilgintuvu,
nes dél perkrovos kabelis gali
perkaisti ir uzsidegti.

Nenaudokite $io prietaiso, jei jis
buvo sugadintas arba panardintas
] vanden;.

Laikykite §] prietaisq ir kabelj atokiai
nuo Sildomy pavirsiy. Nedékite
kabelio po baldais arba prietaisais.
Nedékite jokiy daikty j oro
stiprintuvo angq, nes galite patirti
elektros smug;.

Visada prietaisq laikykite uZ
pagrindo, o ne uz uzdaro

ciklo stiprintuvo.

Jei kistukas yra laisvas lizde arba
labai jkaista, lizdg gali tekti pakeisti.
Dél lizdo keitimo pasikonsultuokite
su kvalifikuotu elektriku.

Prie$ valydami, atlikdami techninés
prieziOros darbus arba pries
keisdami filtrg, atjunkite maitinimo
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srove arba atjunkite nuo elektros
tinklo. Nenaudojamq prietaisq
visada atjunkite nuo elektros tinklo.

13. Tai 1 klasés plataus vartojimo
lazerinis gaminys, atitinkantis
EN 50689: 2012 . Netyinis
prietaiso naudojimas arba
korpuso pazeidimas gali sukelti
pavojingos lazerio spindulivotés
pabégimq. Nezitrékite | $viesos
Saltinj. Lazerinis $vytéjimas net ir
nedideliais kiekiais gali pazeisti akis
arba odg. Nebandykite modifikuoti
arba ardyti lazerio vamzdzio.

14. Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi
sutaisyti arba pakeisti gamintojas,
gamintojo techninés priezidros
atstovas arba kvalifikuotas asmuo,
kad bty iSvengta pavojaus.

15. PERSPEJIMAS. Cheminio nudegimo
ir uzspringimo pavojus. Laikykite
baterijas vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Siame gaminyje yra
diskiné li¢io baterija. Jeigu
nauja arba naudota diskiné li¢io
baterija praryjama arba patenka
j organizmaq, ji gali sukelti sunkiy
nudegimy ir zmogus gali mirti vos
per 2 valandas. Visada saugiai
uzdarykite baterijy skyriy. Jeigu
baterijy skyriaus negalima saugiai
uzdaryti, nenaudokite gaminio,
iSimkite baterijas ir laikykite ]
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Jeigu manote, kad baterijos galéjo
bati prarytos arba patekti j bet kurig
kno dalj, nedelsdami kreipkités

j gydytojq.

PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE
SIAS INSTRUKCIJAS

Papildoma informacija

Valdymas be nuotolinio valdymo pulto
Prietaisas gali boti valdomas ,MyDyson™" programéle.

|renginio prieZiora
. Norint, kad JUsy jrenginys visada veikty puikiai, svarbu reguliariai jj
valyti ir tikrinti, ar néra uzsikim§imy.

JUsy prietaiso valymas

*  Jeiantjosy prietaiso paviriaus kaupiasi dulkés, nuvalykite dulkes nuo
kilpinio stiprintuvo, gaubty ir kity daliy tik $variu, sausu skuduréliu.

. Patikrinkite, ar neuzsikim3usios ant gaubto esantios oro jsiurbimo
angos ir nedidelé anga, esanti ciklo stiprintuvo viduje.

*  Naudokite minkstq $epetj, kad nuvalytuméte dulkes ir nuosédas.
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. Nenaudokite plovikliy arba blizginimo priemoniy prietaisui valyti.

Kei¢iamos dalys
*  JUsy prietaise yra kei¢iami filtry blokai ir baterijos, o bet kokius kitus
prieziGros darbus turi atlikti jgaliotasis techninés priezitros atstovas.

Baterijos keitimas

A

ISPEJIMAS
Atsukite nuotolinio valdymo pulto baterijy skyriaus dangtel].
Atlaisvinkite pagrindq ir patraukite, kad ig§imtuméte baterijqg.

. Baterijy negalima sudéti atvirk¢iai. Venkite jy trumpojo jungimo.

. Nebandykite baterijy iSmontuoti arba jkrauti. Laikykite atokiau
nuo ugnies.

e Keisdami baterijas vykdykite baterijy gamintojo nurodymus (baterijos
tipas CR 2032).

*  Visada pakeiskite nuotolinio valdymo pulto varztq ir Zr. pranes§img
apie baterijos pavojy jspéjimy skiltyje.

Nepluunuml filtravimo jrenginiai
Filtravimo jrenginiai yra neplaunami ir neperdirbami.

*  Jeigu filtravimo jrenginiai nekei¢iami nepaisant rodomo jspéjimo, gali
pakisti gaminio efektyvumas ir i$vaizda.

. Pakaitiniy filiry bloky galima jsigyti svetainéje www.dyson.com. Arba,
jei reikia daugiau patarimy ir pagalbos, paskambinkite j ,Dyson”
pagalbos linijq.

»MyDyson™* programos rysys

¢ Norint, kad ,,MyDyson ™" programa veikty, reikia uztikrinti interneto
rysj |r1|ungh jrenginj, kuriame 1d|egto programa.

*  Josy jrenginys gali prisijungti prie 2,4 GHz arba 5 GHz tinkly, kurivos
palaiko naujausi marrutizatoriai. Patikrinkite suderinamumq pagal
marsrutizatoriaus dokumentus.

¢ ,Dyson” stengiasi uztikrinti, kad misy technologija boty
suderinama su dabartinémis operacinémis sistemomis, tagiau tai
negarantuojama. Jei turite klausimy arba norétumeéte patikrinti
naujausiq suderinamuma, susisiekite su ,Dyson” pagalbos linija.

. Norint nustatyti ry§j su prietaisu, mobiliajame jrenginyije turi boti
idiegtas ,Bluetooth ®" belaidés technologijos 4.0 palaikymas
(,Bluetooth ®” belaidé technologija ,Low Energy”). Dél
suderinamumo patikrinkite savo jrenginio specifikacijqg.

. Pagal numatytuosius nustatymus ,Wi-Fi” ir ,Bluetooth” funkcijos
yra jjungtos. Norédami jjungti arba i§jungti ,Wi-Fi” ir ,Bluetooth”
funkcijas, paspauskite ir 5 sekundes palaikykite aparato budéjimo
rezimo jjungimo / i§jungimo mygtukg.

Atitikties informacija

. ,Dyson Technology Ltd” pareiskia, kad TP11 tipo radijo jrenginiai
atitinka Direktyvg 2014/53/ES.

¢ Visq atitikties deklaracijos tekstq galima rasti adresu:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP maks.

. 5150 MHz - 5350 MHz ir 5470 MHz - 5725 MHz; ne daugiau kaip 20
dBm EIRP

*  Tinklo budéjimo rezimas: < 2W

Informacija apie $alinimg

. ,Dyson” gaminiai gaminami i§ aukstos kokybés perdirbamy
medziagy. Perdirbkite, jei jmanoma.

¢ Baterijas 3alinkite arba perdirbkite pagal vietos potvarkius
ar taisykles.
Sis simbolis rodo, kad $is jrenginys neturi biti $alinamas su jisy
iprastomis atliekomis. Siekdami i$vengti galimos Zalos aplinkai ar

mmm 7moniy sveikatai dél nekontrolivojamo atlieky $alinimo, atiduokite
irenginj perdirbti, kad boty skatinamas tvarus materialiyjy istekliy
pakartotinis naudojimas. Pasibaigus $io jrenginio naudojimo laikui
atiduokite jj perdirbti patvirtintai EE|A (elektros ir elektroninés jrangos
atlieky) surinkimo jmonei, pavyzdziui,  vietos atlieky surinkimo
punktq. JUsy vietos valdZios institucija arba ,Dyson” atstovas galés
nurodyti, kur yra artimiausia perdirbimo jmoné.

. Panaudotus filtravimo jrenginius $alinkite pagal vietos potvarkius
ar taisykles.

¢ Prie3 &alinant, reikia i§ gaminio i$imti baterijq.

~Dyson” ribotosios 2 mety garantijos sqlygos

,Dyson” ribotosios 2 mety garantijos sqlygos i§déstytos toliau. Jusy 3aliai
paskirto ,Dyson” garanto pavadinimas ir tikslus adresas nurodyti kitoje io
dokumento vietoje - ziGrékite lentele, kurioje pateikta §i informacija.

Kam suteikiama garantija

. ,Dyson” prietaiso remonto darbams arba keitimui (,Dyson”
nuozidra) suteikiama 2 mety garantija nuo pirkimo ar pristatymo
datos, jei nustatoma, kad prietaisas turi defekty dél nekokybisky
medziagy, darbo kokybés ar funkcijos (jei bet kuri prietaiso dalis yra
nebeprieinama arba nebegaminama, ,Dyson” jq pakeis veikiania
atsargine dalimi).

*  Jeigu prietaisas parduodamas ne ES valstybése, $i garantija galioja tik
tada, kai prietaisas naudojamas $alyje, kurioje jis buvo parduotas.

*  Jeigu prietaisas parduodamas Europos Sgjungos valstybéje, $i
garantija galioja (i) tik tada, kai prietaisas naudojamas 3alyje, kurioje
jis buvo parduotas, arba (i) jeigu prietaisas naudojamas Austrijoje,
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Belgijoje, Danijoje, Suomijoje, Prancdzijoje, Vokietijoje, Airijoje,
Italijoje, Nyderlanduose, Norvegijoje, Lenkijoje, Ispanijoje, Svedijoje,
Sveicarijoje ir toks pats io prietaiso modelis, pritaikytas dirbti esant
tokiai patiai elektros jtampai, parduotas atitinkamoje Salyje.

Kam nesuteikiama garantija

e Filtravimo jrenginiy keitimas. Garantija neteikiama prietaiso
filtravimo jrenginiams.

,Dyson” nejsipareigoja remontuoti arba keisti gaminio, jeigu defektas

atsirado dél:

. zalos, patirtos nevykdant rekomenduojamy prietaiso priezitros darby;

e atsitiktinio sugadinimo, gedimo dél neatsargus naudojimo ar
neapdairumo, netinkamo naudojimo, aplaidumo, neatsargaus
prietaiso eksploatavimo arba prietaiso naudojimo nesilaikant
,Dyson” naudojimo instrukcijos;

. |renginio naudojimo kitais, ne jprastais taikymo tikslais.

¢ naudojimo nesurinkus arba nesumontavus daliy pagal ,Dyson”
nurodymus;

¢ neoriginaliy ,Dyson” daliy ar priedy naudojimo;

. netaisyklingo montavimo (i§skyrus atvejus, kai tai atlieka ,Dyson”);

. ne ,Dyson” arba jos jgaliotyjy atstovy 3aliy atlikty remonto darby
arba pakeitimy;

e uzsikim3imy. Dél uzsikim§imy Zr. $ios ,Dyson” naudojimo instrukcijos
skyriy ,PrieziGra ir techniné prieziora” ir iliustracijas, kuriose
pateikiama i§sami informacija, kaip iedkoti ir valyti uzsikim&imus;

*  jprastinio dévéjimosi (pavyzdZiui, saugiklio ir pan).

*  Sutrumpéjusio baterijos i$sikrovimo laiko dél baterijos amziaus arba
naudojimo (kai taikoma).

Jeigu kyla abejoniy, kam suteikiama garantija, kreipkités j ,Dyson”.

Garantijos sqlygy santrauka

. Garantija jsigalioja nuo pirkimo datos (arba pristatymo datos, jei tai
ivyksta véliau).

. Norédami pateikti pretenzijg remdamiesi Dyson garantinémis
sqlygomis, naudokités garantinio serviso duomenimis, nurodytais
$io dokumento paskutiniame puslapyije. ,Dyson” prietaiso remonto
darbai pradedami tik pateikus pristatymo (pirkimo) jrodymus
(originalius). Be iy jrodymuy visi atlikti darbai bus apmokestinti.
Saugokite kvitq arba vaztarast].

*  Visus darbus atlieka ,Dyson” arba jos jgaliotieji atstovai.

*  Visos ,Dyson” pakeistos dalys tampa ,Dyson” nuosavybe.

*  Jeigu ,Dyson” prietaisas remontuojamas arba pakei¢iamas pagal
garantijq, garantijos laikotarpis nepratesiamas, i$skyrus atvejus, kai to
reikalauja pirkimo alies vietos jstatymai.

*  Garantija suteikia papildomg naudgq, kuri neturi jtakos jUsy teisés
aktais numatytoms vartotovartotojy teiséms, nesvarbu, ar pirkote
produktq tiesiogiai i§ ,Dyson”, ar i§ tregiosios Salies.

Svarbi duomeny apsaugos informacija

Turésite pateikti pagrindine kontaktine informacijq, kai registruosite

,Dyson” prietaisq arba ,MyDyson™* programg.

Registruodami ,Dyson” gaminj, jOs:

¢ Turésite pateikti pagrinding kontakting informacijq, kad gaminys baty
uzregistruotas ir mes galétume uztikrinti garantijos teikimg;

Registracija naudojant MyDyson™ programg

e Turésite pateikti pagrindine kontakting informacijq, kad galétuméte
uzregistruoti MyDyson™ programaq; tai suteiks galimybe saugiai susieti
prietaisq su programa.

*  Registruodami galésite pasirinkti, ar norétuméte gauti masy
pranes§imus. Jeigu sutiksite gauti ,Dyson” pranesimus, jums siysime
informacijq apie specialius pasiolymus ir msy nauvjoves.

¢ Mes niekada neparduosime jisy duomeny tre¢iosioms alims ir
naudosime tik tq informacijg, kuria pasidalinsite su mumis, kaip
apibrézta mosy privatumo politikoje, kurig galima rasti mosy
interneto svetainéje privacy.dyson.com

,Bluetooth®" zodinis zenklas ir logotipai yra registruotieji prekiy zenklai,

priklausantys ,Bluetooth SIG, Inc.”; ,Dyson” $ivos zenklus naudoja

pagal licencijq.

+Apple” ir ,Apple” logotipas yra ,Apple Inc.” prekiy Zenklai, registruoti JAV
ir kitose $alyse. ,App Store” yra ,Apple Inc.” paslaugy zenklas, registruotas

JAVir kitose 3alyse.

,Google Play” ir ,Google Play” logotipas yra ,Google Inc.” prekiy Zzenklai.

NO
VIKTIGE INSTRUKSER

/O\ ADVARSEL

BADE PRODUKTET OG
FJERNKONTROLLEN INNEHOLDER
MAGNETER.
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1. Implantert medisinsk utstyr, som
pacemakere og defibrillatorer, kan
pdvirkes av sterke magnetfelter.
Hvis du eller noen i bygningen din
har en implantert medisinsk enhet
eller defibrillator, mé dere ikke
plassere fiernkontrollen i en lomme
eller i nserheten av enheten.

2. Kredittkort og elektroniske
lagringsmedier kan ogsé pavirkes
av magneter, og ber ikke vaere i
neerheten av fiernkontrollen eller
toppen av apparatet.

FOR A REDUSERE FARE FOR BRANN,
ELEKTRISK STOT ELLER SKADER:

3. Dette apparatet kan kun brukes
av barn over 8 &r og personer
med funksjonsnedsettelse (fysisk,
oppfatningsrelatert eller mentalt)
eller manglende erfaring eller
kunnskap, hvis de er under oppsyn
av eller har fétt anvisninger fra en
ansvarlig person om sikker bruk
av apparatet, og forstdr farene
forbundet med dette.

4. M3 ikke brukes utenders eller pd
véte overflater. lkke ta i noen del
av stapselet eller produktet med
véte hender.

5. Hold apparatet unna brennbare
vaesker, damp, luftrensere og
eteriske oljer.

6. Produktet md alltid kobles rett i et
vegguttak. Det mé& aldri brukes
med en skjgteledning, siden
overbelastning kan fere til at
ledningen blir overopphetet og
tar fyr.

7. Ikke bruk dette apparatet hvis det
har blitt skadet eller neddynket
i vann.

8. Hold dette apparatet og ledningen
unna varme overflater. lkke
plasser ledningen under mabler
eller husholdningsapparater.

9. Ikke stikk gjenstander inn i noen
dpninger. Dette kan gi elekirisk stat,
fare til brann eller skade apparatet.
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10. Beer alltid dette produktet ved &
holde i basen, og ikke ved & holde
i sloyfeforsterkeren.

11. Hvis det er en lgs kobling mellom
stopselet og stikkontakten, eller hvis
stepselet blir sveert varmt, kan det
hende at stikkontakten mé byttes.
Kontakt en kvalifisert elektriker for &
bytte stikkontakten.

12. Koble fra stremmen eller trekk ut
kontakten far du rengjer, utferer
vedlikehold eller bytter filter. Trekk
alltid ut kontakten nér apparatet
ikke er i bruk.

13. Dette er et klasse
1 forbrukerlaserprodukt som er i
samsvar med EN 506892:2012.
Utilsiktet bruk av enheten eller
skade pd huset kan fere til lekkasje
av farlig laserstréling. Ikke stirr p&
lyskilden. Stréling fra laser kan,
selv i smé& doser, skade gye og
hud. lkke forsak & modifisere eller
demontere produktet.

14. Hvis stramkabelen blir skadet, mé&
den skiftes ut eller repareres av
produsenten, serviceagenter eller
lignende kvalifiserte personer for &
unngd fare.

15. Fare for kjemisk brannskade
og kvelning. Hold batterier
utenfor barnas rekkevidde. Dette
produktet inneholder et litium-
knappebatteri. Hvis et nytt eller
brukt litium-knappebatteri svelges,
eller kommer inn i kroppen, kan
det forérsake alvorlige indre
brannskader som kan fare
til dedstall p& under 2 timer.

Lukk alltid batterirommet godt.
Hvis batterirommet ikke lukkes
fullstendig, mé& du stoppe bruken
av produktet, fierne batteriene og
oppbevare dem utenfor barnas
rekkevidde. Hvis du mener at
batterier kan veere svelget eller
ha kommet inn i kroppen, md du
oyeblikkelig sake legehielp.

LES OG TA VARE PA DISSE
INSTRUKSJONENE
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Ytterligere informasjon

Bruk uten fiernkontroll
*  Apparatet kan styres med MyDyson™-appen.

Vedlikehold av maskinen:
. For & alltid oppné det beste resultatet er det viktig & jevnlig rengjere og
sjekke etter blokkering.

Rengjering av apparatet

. Hvis det samler seg stov pé overflaten av apparatet ditt, mé det terkes
stov fra sleyfeforsterkeren, dekslene og andre deler kun med en ren,
torr klut.

¢ Seetter blokkeringer i luftinntakshullene pé& dekselet, og den lille
dpningen inne i sleyfeforsterkeren.

. Bruk en myk barste til & fierne stav og rusk.

. Ikke bruk rengjeringsmidler eller poleringsmidler til &
rengjere apparatet.

Utskiftbare deler
*  Apparatet har utskiftbare filterenheter og batterier. All annen service
mé& utferes av en autorisert servicerepresentant.

Bytte av batteri

A

ADVARSEL

¢ Skruav batterirommet pé fiernkontrollen. Lasne basen, og trekk for &
fierne batteriet.

. Ikke sett inn batteriene feil vei, og ikke kortslutt dem.

. Ikke forsek & demontere eller lade batteriene. Holdes borte fra ild.

. Felg instruksjonene fra batteriprodusenten nér du setter inn nye
batterier (batteritype CR 2032).

*  Settalltid skruen tilbake i fiernkontrollen og les advarselsavsnittet
om batterifarer.

Ikke-vaskbare filterenheter

¢ Filterenhetene kan ikke vaskes eller resirkuleres.

. Hvis ikke filterenhetene skiftes nér du minnes om det, kan det fre til
endringer av produktets ytelse og opptreden.

e Erstatningsfilterenheter kan kjopes p& www.dyson.com, eller ring
Dyson-hjelpelinjen for ytterligere veiledning og stotte.

MyDyson™-apptilkobling

. Du mé& ha en aktiv internett-tilkobling for at MyDyson™- appen
skal fungere.

*  Apparatet kan kobles til 2,4 GHz- eller 5 GHz-nettverk, som
inkluderer de fleste moderne rutere. Sjekk ruterdokumentasjonen
for kompatibilitet.

. Dyson bestreber seg pé & sikre at teknologien vér er kompatibel med
gieldende operativsystemer, men dette garanteres ikke. Hvis du har
sporsmdl eller ansker & sjekke den nyeste kompatibiliteten, kan du
kontakte Dyson Helpline.

¢ Mobilenheten din mé stette trédles Bluetooth® 4.0-teknologi
(trédles Bluetooth®-teknologi Low Energy) for & kunne konfigurere
en tilkobling med apparatet. Sjekk spesifikasjonene for enheten
for kompatibilitet.

*  Wi-Fiog Bluetooth er slé&tt p& som standard. For & sl& Wi-Fi og
Bluetooth pé eller av, trykk og hold inne Standby pé&/av-knappen p&
maskinen i 5 sekunder.

Samsvarsinformasjon

¢ Herved erklaerer Dyson Technology Ltd at radioutstyrstypene TP11 er i
samsvar med direktiv 2014/53/EU.

. Den fullstendige teksten til samsvarserkleeringen er tilgjengelig p&
felgende internettadresse:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz-2483,5 MHz; 20 dBm EIRP maks.

¢ 5150 MHz-5350 MHz og 5470 MHz-5725 MHz; 20 dBm EIRP maks.

. Nettverksstandby: <2 W

Informasjon om avfallshéndtering

*  Dyson-produkter er laget av fersteklasses gjenvinnbare materialer.
Resirkuleres om mulig.

. Kast eller resirkuler batteriet i henhold il lokale bestemmelser
eller lover.
Dette symbolet betyr at dette apparatet ikke skal kastes sammen med
husholdningsavfall. Resirkuler dette produktet p& ansvarlig méte for

mmm G forhindre mulig milje- og helseskade fra ukontrollert deponering
av avfall og bidra til beerekraftig gjenbruk av materialressurser. Nér
dette apparatet har nédd slutten av sin brukbare levetid, mé du ta det
med til et anerkjent innsamlingssted for elektrisk og elektronisk avfall
(WEEE, Waste Electrical and Electronic Equipment), for eksempel
den lokale, kommunale fasiliteten for resirkulering. Din lokale
myndighet eller Dyson-representant vil kunne gi deg réd om ditt
naermeste resirkuleringsanlegg.

. Kast brukte filterenheter i samsvar med lokale regler eller forskrifter.

. Batteriet mé& tas ut av apparatet for det kastes.

Begrenset 2-arig garanti
Vilkér og betingelser for Dysons 2-&rs begrensede garanti er skissert
nedenfor. Navn og adresse til den som gir garanti for Dyson i ditt land
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er oppgitt et annet sted i dette dokumentet - se tabellen med denne
informasjonen.

Dette dekkes

. Reparasjon eller erstatning av Dyson- apparatet (etter Dysons
forgodtbefinnende) hvis det skulle vise seg & vaere defekt p& grunn
av feil i materialer, utferelse eller funksjon, innen 2 &r etter kjop eller
levering (hvis noen del ikke lenger er tilgjengelig eller ikke lenger
produseres, vil Dyson erstatte den med en fungerende erstatningsdel).

¢ Derdette apparatet selges utenfor EU, er garantien gyldig kun nér
apparatet installeres og brukes i det landet der det ble solgt.

e Derapparatet er solgt innenfor EU, vil denne garantien bare veere
gyldig (i) hvis maskinen brukes i landet der den ble solgt eller (i) hvis
apparatet brukes i landet der det ble solgt eller (i) hvis apparatet
brukes i Osterrike, Belgia, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland,
Irland, ltalia, Nederland, Norge, Polen, Spania, Sverige, Sveits eller
Storbritannia, og samme modell som dette apparatet selges med
samme spenning i det aktuelle landet.

Dette dekkes ikke

. Reservefiltre. Apparatets filterenheter dekkes ikke av garantien.

Dysons garanti omfatter ikke reparasjon og utskifting av produkter der

fellen skyldes falgende:

Skade forérsaket ved & ikke utfere det anbefalte vedlikeholdet
av apparatet.

*  Skade ved uhell, feil som oppstér som felge av feilaktig bruk eller
vedlikehold, misbruk, forsemmelse, uansvarlig bruk eller héndtering
av apparatet som ikke samsvarer med Dysons brukermanual.

. Bruk av apparatet til noe annet enn normalt tiltenkt formaél.

. Feil som felge av bruk av deler som ikke er satt sammen eller installert
i henhold til Dysons instruksjoner.

*  Feil somfelge av bruk av deler og tilbehar som ikke er Dyson-
originaldeler.

¢ Feil som felge av feilaktig installasjon (unntatt nér installasjonen er
gjort hos Dyson).

. Feil som felge av reparasjoner eller endringer utfert av andre parter
enn Dyson eller Dysons autoriserte agenter.

¢ Blokkeringer - Se Dysons bruksanvisning for naermere beskrivelse av
fremgangsmaéte for & se etter og fierne blokkeringer.

*  Normalslitasje (dvs. sikring osv.).

. Redusert brukstid for batteriet p& grunn av batteriets alder eller bruk
(nér aktuelt).

Hvis du er i tvil om hva som dekkes av garantien, kan du ta kontakt med

Dyson Helpline.

Sammendrag av dekning

. Garantien trer i kraft pé kjspsdatoen (eller leveringsdatoen hvis den
kommer senere).

¢ For&fremsette et krav under Dyson-garantien, bruk
kontaktinformasjonen som er oppgitt med garantistens detaljer p&
baksiden av dette dokumentet. Fer det kan utferes arbeid p& Dyson-
produktet, mé du legge frem kjgpsbevis og falgeseddel (b&de original
og eventuelt etterfolgende). Uten et slikt bevis skal alt arbeid betales.
Ta vare pé kvittering eller falgeseddel.

*  Altarbeidiforbindelse med mangler utferes av Dyson eller Dysons
autoriserte agenter.

¢ Alle deler som skiftes ut blir Dysons eiendom.

. Reparasjon eller erstatning av Dyson-apparatet under garantien
vil ikke forlenge garantitiden, med mindre dette kreves av lokal
lovgivning i landet der apparatet ble kjopt.

¢ Garantien gir fordeler som kommer i tillegg til, og som ikke pévirker,
dine lovbestemte rettigheter som forbruker, og vil gjelde enten om du
har kjept produktet direkte fra Dyson eller fra en tredjepart.

Viktig informasjon om vern av personopplysninge

Du mé& gi oss grunnleggende kontaktopplysninger nér du registrerer ditt

Dyson-produkt eller MyDyson™-appen.

Nér du registrerer Dyson-apparatet ditt:

*  Dumé oppgi grunnleggende kontaktopplysninger til oss for &
registrere apparatet ditt, og for at vi skal kunne aktivere garantien.

Nor du reglslrerer deg via MyDyson™-appen:

Du mé gi oss grunnleggende kontaktopplysninger for & registrere
MyDyson™-appen. Dette gjer at vi trygt kan koble produktet ditt il
din app.

*  Nérduregistrerer deg, fér du mulighet til & velge om du vil motta
kommunikasjon fra oss. Hvis du velger & motta kommunikasjon fra
Dyson, sender vi deg informasjon om spesialtilbud og nyheter om
vére siste nyvinninger.

*  Vivil aldri selge opplysningene dine til tredjeparter, og bare
bruke opplysningene som du deler med oss som definert av
personvernerkleeringen pd nettstedet vért: privacy.dyson.com

Bluetooth®-ordmerket og-logoer er registrerte varemerker eid av Bluetooth
SIG, Inc., og enhver bruk av slike merker av Dyson er under lisens.

Apple og Apple-logoen er varemerker som tilherer Apple Inc., registrert i
USA og andre land. App Store er et servicemerke som tilhgrer Apple Inc.,

registrerti USA og andre land.

Google Play vch og Google Play-logoen er varemerker som tilhgrer
Google Inc.
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PL
WAZNE INSTRUKCJE
/O\ OSTRZEZENIE

URZADZENIE | PILOT ZDALNEGO
STEROWANIA ZAWIERAJA
MAGNESY.

1. Wszczepione urzqdzenia medyczne,
takie jok rozruszniki i defibrylatory
mogq by¢ podatne na wptyw
silnego pola magnetycznego.
Osoby posiadajgce wszczepione
urzqdzenie medyczne lub
defibrylator powinny unikaé¢
przechowywania pilota w kieszeni
lub w poblizu tych urzqgdzen.

2. Karty kredytowe i elektroniczne
nos$niki danych réwniez
mogq by¢ podatne na wptyw
magnesow, dlatego powinny by¢
przechowywane z daleka od pilota
zdalnego sterowania i gornej
czesci urzgdzenia.

ABY UNIKNAC RYZYKA POZARU,
PORAZENIA PRADEM LUB URAZU:

3. Dzieci powyzej 8. roku zycia
oraz osoby o ograniczonych
mozliwo$ciach fizycznych,
czuciowych lub umystowych bgdz
nieposiadajgce odpowiedniego
dos$wiadczenia i wiedzy mogqg
korzystaé z tego urzqdzenia
wytgcznie pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej
lub po uzyskaniu od takiej
osoby instrukcji dotyczgcych
bezplecznego uzy’rkowcmlo
jesli rozumiejq zwigzane z tym
zagrozenia. Urzqdzenie nie jest
zabawkq dla dzieci. Dzieci bez
nadzoru dorostych nie mogg
przeprowadzaé czyszczenia ani
prac konserwacyjnych.

4. Nie uzywac¢ urzqgdzenia na zewngtrz
ani na mokrych powierzchniach,
nie chwyta¢ zadnej jego czesci
ani nie podtgcza¢ zasilania
mokrymi rekami.
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10.

11.

12.

13.
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Trzyma¢ urzgdzenie w bezpiecznej
odlegtosci od tatwopalnych cieczy
i nie wystawia¢ go na dziatanie
opardw, odéwiezaczy powietrza ani
olejkéw aromatycznych.

Zawsze podtqczaé bezposrednio
do gniazda $ciennego. Nigdy nie
uzywa¢ przedtuzacza, poniewaz
przecigzenie moze spowodowaé
jego rozgrzanie i zapton.

Nie uzywaé urzgdzenia, ktére
ulegto uszkodzeniu lub zostato
zanurzone w wodzie.

Trzymaé urzgdzenie i kabel

w bezpiecznej odlegtosci od
nagrzanych powierzchni. Nie
ktas¢ kabla pod meblami

ani urzgdzeniami.

Nie umieszczaé przedmiotéw w
otworach urzgdzenia, poniewaz
moze to by¢ przyczyng porazenia
prgdem, pozaru albo usterki.
Urzgdzenie nalezy przenosi¢,
trzymajqc je za podstawe, nie

za obrecz.

Jezeli wtyczka i gniazdo sq

zbyt luzno dopasowane lub
wtyczka rozgrzewa sie, moze by¢
konieczna wymiana gniazda.
Wymiane gniazda nalezy zleci¢
wykwalifikowanemu elektrykowi.
Przed przystgpieniem do
czyszczenia, konserwacji lub
wymiony filtra odcig¢ zasilanie
lub wyjq¢ wtyczke z gniazda.
Nieuzywane urzqdzenie nalezy
zawsze odiqgczaé od zasilania.
Jest to konsumenckie urzgdzenie
laserowe klasy 1 zgodne z normg
EC 50689:2012. Niezgodne

Z przeznaczeniem uzycie
urzgdzenia lub uszkodzenie
obudowy moze spowodowaé
wydostanie sie niebezpiecznego
promieniowania laserowego. Nie
wolno wpatrywaé sie w zrédto
$wiatta. Promieniowanie laserowe
moze, nawet w matych dawkach,
powodowa¢ uszkodzenia oczu

i skéry. Nie nalezy prébowaé



14.

15.

modyfikowaé ani demontowaé
lampy laserowe;.

Aby w razie uszkodzenia

kabla zasilajgcego unikngé
niebezpieczenstwa, nalezy zleci¢
iego wymiane lub naprawe
producentowi lub autoryzowanemu
serwisowi albo osobom o
odpowiednich kwalifikacjach.
Ryzyko oparzenia chemicznego

i zadtawienia. Przechowywaé
baterie poza zasiegiem dzieci. Ten
produkt zawiera litowq baterie
guzikowq/pastylkowq. Jesli

doszto do potkniecia nowej lub
zuzytej litowej baterii guzikowej/
pastylkowe| bqgdz jej wprowadzenia
do wnetrza ciata, moze dojé¢ do
powaznych oparzen wewnetrznych,
co moze doprowadzi¢ do $mierci

w ciggu zaledwie 2 godzin. Nalezy
zawsze doktadnie zabezpieczyé
komore baterii. Je$li komora baterii
nie jest catkowicie zamknieta i
zabezpieczona, nalezy zaprzestaé
korzystania z produktu, wyjgé
baterie i przechowywaé je

poza zasiegiem dzieci. W razie
podejrzenia, ze mogto doj$¢ do
potkniecia lub wprowadzenia
baterii do wnetrza ciata, nalezy
natychmiast skontaktowaé sie

z lekarzem.

NINIEJSZA INSTRUKCJE NALEZY
PRZECZYTAC | ZACHOWAC

Dodatkowe informacje

Obstuga bez pilota zdalnego sterowania

Urzgdzeniem mozna sterowaé z poziomu aplikacji MyDyson™.

Konserwacja urzqdzenia

Aby zachowaé najwyzszq wydajno$é urzqdzenia, wazne, aby
regularne je czyséci¢ i sprawdzaé pod kgtem ewentualnych blokowan.

Czyszczenle urzqdzenia

Nagromadzony kurz zetrzeé z obudowy, obreczy, oston i innych czesci
urzqdzenia czystq, suchq éciereczkq.

Sprawdzi¢, czy otwory wlotowe powietrza na ostonie i niewielka
szczelina wewnatrz obreczy nie sq zatkane.

Do usuwania kurzu i drobin nalezy uzywaé miekkiej szczotki.

Do czyszczenia urzgdzenia nie uzywaé detergentéw

ani nabtyszczaczy.

Czeéci wymienne

Urzqdzenie posiada podlegajqgce wymianie filtry i baterie - innego
rodzaju prace serwisowe moze wykonywaé tylko pracownik
autoryzowanego serwisu.
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Wymiana baterii

A

Ostrzezenie

. Odkreci¢ pokrywe wneki na baterie pilota zdalnego sterowania.
Poluzowaé podstawe i pociggngé, aby wyjqé baterie.

*  Nalezy wlozy¢ nowq baterie zgodnie z polaryzaciq, aby nie
spowodowad zwarcia.

*  Baterii nie nalezy rozbiera¢ ani tadowaé¢. Przechowywaé z dala
od ognia.

. Montujqc nowe baterie, nalezy postepowaé zgodnie z instrukcjami
producenta baterii (typ baterii CR 2032).

¢ Nalezy zawsze zadba¢, by $ruba w pilocie byta zakrecona. Nalezy
réwniez zapoznad sie z ostrzezeniami dotyczqcymi obstugi baterii.

F|Iiry niezdatne do czyszczenia
Filtry sq elementami nienadajgcymi sie do czyszczenia i
nienadajgcymi sie do recyklingu.

¢ Brak wymiany filtra po wyéwietleniu monitu moze doprowadzi¢ do
zmiany wydajnoéci i wyglgdu produktu.

¢ Wymienne jednostki filtrujgce mozna kupié na stronie www.dyson.
com; mozna tez zadzwonié na infolinie firmy Dyson w celu uzyskania
dalszych wskazéwek i wsparcia.

tqczeme z aplikacjqg MyDyson™
Aplikacja MyDyson™ do dziatania wymaga aktywnego potgczenia
internetowego i urzqdzenia obstugujgcego aplikacje.

. Urzqdzenie moze tqczy¢ sie z sieciami o czestotliwosci 2,4 GHz
oraz 5 GHz, obstugiwanymi przez wiekszo$¢ obecnych routeréw.
Kompatybilnoé¢ routera nalezy sprawdzié w jego dokumentaciji.

. Firma Dyson stara sie zapewnié zgodno$¢ swoich produktéw z
najnowszymi systemami operacyjnymi, ale jej nie gwarantuje.

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgeych
zgodnoéci, nalezy skontaktowaé sie z infolinig Dyson.

. Urzqdzenie przeno$ne musi obstugiwaé tgcznosé Bluetooth® 4.0
(Bluetooth® modut Bluetooth Low Energy (BLE), aby nawigza¢
potqgczenie z urzgdzeniem. Kompatybilno$é urzqdzenia nalezy
sprawdzi¢ w jego dokumentacji.

¢ Wi-FiiBluetooth sq domyslnie wigczone. Aby wigczy¢ lub wytgcezyé
Wi-Fi i Bluetooth, naciénij i przytrzymaj przycisk wigczania/
wytqczania trybu gotowosci na urzqdzeniu przez 5 sekund.

Informacje na temat zgodnosci

¢ Firma Dyson Technology Ltd niniejszym o$wiadcza, ze sprzet radiowy
typu TP11 jest zgodny z dyrektywq 2014/53/UE.

. Cata treé¢ Deklaracji zgodnosci jest dostepna na stronie:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400-2483,5 MHz; maks. EIRP 20 dBm

¢ 5150-5350 MHz i 5470-5725 MHz; maks. EIRP 20 dBm

¢ Tryb oczekiwania z obstugq sieci: < 2W

Informacje o utylizacji

¢ Produkty Dyson sq wykonane z wysokiej klasy materiatéw nadajgcych
sie do recyklingu. Jesli tylko to mozliwe, nalezy odda¢ produkty Dyson
do recyklingu.

. Baterie nalezy utylizowa¢ lub poddaé recyklingowi zgodnie z
przepisami miejscowego prawa lub rozporzgdzeniami.
Ten symbol wskazuje, ze nie nalezy utylizowaé tego urzgdzenia
wraz ze zwyktymi odpadami. Aby unikng¢ potencjalnej szkody

mmm dla Srodowiska lub zdrowia ludzi spowodowanej niekontrolowang
utylizacjq odpadéw, nalezy odpowiedzialnie poddaé je recyklingowi,
atym samym promowa¢ ekologiczne powtérne przetwarzanie
zasobéw materiatowych. Po zakonczeniu cyklu eksploatacii
urzqdzenia nalezy przekazaé je do autoryzowanego zaktadu zbiérki
odpadowego sprzetu elekirycznego i elekironicznego (Waste
Electrical and Electronic Equipment, WEEE), takiego jak lokalny punkt
zbiérki odpadéw, celem poddania go recyklingowi. Informacje na
temat najblizszego zaktadu recyklingu odpadéw mozna uzyskad u
lokalnych wtadz lub u przedstawiciela firmy Dyson.

e Zuzytefiltry nalezy zutylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami prawa
lub rozporzgdzeniami.

*  Przed utylizacjq urzgdzenia nalezy wymontowaé z niego baterie.

Ograniczona 2-letnia gwarancja

Warunki dwuletniej ograniczonej gwarancji firmy Dyson sq okreslone
ponizej. Nazwa i adres gwaranta Dyson dla konkretnego kraju sq
okre$lone w innym miejscu tego dokumentu - nalezy zapoznaé sie z tabelg
zawierajgcq te szczegoty.

Gwarancja obejmuje

. Naprawe lub wymiane urzqdzenia (w zaleznosci od decyzji Dyson)

— o ile posiadane urzgdzenie okaze sie niesprawne ze wzgledu na
wadliwe materiaty, wykonanie lub nieprawidtowe dziatanie — w ciggu
2 lat od daty zakupu (jesli ktérakolwiek z czesci jest niedostepna lub
zostata wycofana z produkcji, Dyson lub jej dystrybutor zastgpi jg
odpowiedniq czesciq zastepczq).

* W przypadku sprzedazy tego urzqdzenia poza obszarem UE niniejsza
gwarancja bedzie wazna tylko wéwczas, gdy urzqdzenie bedzie
uzywane w kraju, w ktérym zostato sprzedane.

*  Wprzypadku sprzedazy tego urzqdzenia na terenie UE niniejsza
gwarancja bedzie wazna tylko (i) je$li urzqdzenie jest uzywane w kraju,
w ktérym zostato sprzedane, lub (i) jesli urzqdzenie jest uzywane w
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Austrii, Belgii, Danii, Finlandii, Francji, Niemczech, Irlandii, Wtoszech,
Holandii, Norwegii, Polsce, Hiszpanii, Szwecji, Szwajcarii lub

Wielkie| Brytanii i sprzedawany jest tam taki sam model urzqdzenia o
identycznym napieciu, jak w przypadku tego urzqdzenia.

Gwarancja nie obejmuje:

. Filtréw zamiennych. Filtry urzqdzenia nie sq objete gwaranciq.

Dyson nie gwarantuje naprawy ani wymiany produktu niesprawnego z

nastepujqcych powoddéw:

. Uszkodzen wynikajgcych z nieprzeprowadzenia zalecanej
konserwacji urzqdzenia.

*  Przypadkowego uszkodzenia, nieprawidtowego albo nieostroznego
uzycia lub konserwaciji, uzycia urzqdzenia niezgodnie z
przeznaczeniem, niestarannosci, nieostroznej obstugi lub
przenoszenia urzqdzenia niezgodnie z instrukcjqg obstugi.

. Uzycie urzqdzenia w innym celu niz przeznaczenie.

¢ Uzytkowania czesci nieprawidtowo potqczonych lub zamontowanych
niezgodnie z instrukcjami Dyson.

¢ Uzywania czeéci i akcesoriéw innych niz oryginalne czeéci i
akcesoria Dyson.

. Nieprawidtowego montazu (za wyjgtkiem montazu dokonanego
przez pracownikéw Dyson).

*  Modyfikacji i napraw przeprowadzanych przez osoby inne niz
pracownicy Dyson lub jej autoryzowani przedstawiciele.

¢ Zatory — szczegbtowe instrukcje dotyczqce wykrywania i usuwania
zatoréw mozna znalezé w instrukeji obstugi Dyson.

. Normalnego zuzycia w wyniku uzytkowania (bezpieczniki itp.).

¢ Skrécenia czasu roztadowania akumulatora ze wzgledu na jego wiek
lub naturalne zuzycie (w stosownych przypadkach).

W razie watpliwosci dotyczqeych zakresu ochrony gwarancyinej nalezy

skontaktowaé sie z infolinig Dyson.

Podsumowanie gwarancji

¢ Gwarancja obowigzuje od dnia zakupu (lub od daty dostawy, jeéli jest
pdzniejszal).

¢ Aby zgtosié¢ roszczenie w ramach gwarancji firmy Dyson, nalezy uzyé¢
danych kontaktowych podanych wraz z danymi gwaranta odwrocie
niniejszego dokumentu. Warunkiem przeprowadzenia jakichkolwiek
prac serwisowych zwigzanych z urzgdzeniem jest okazanie
dowodu zakupu/dostawy (zaréwno pierwotnych, jak i pézniejszych
dokumentéw). W przypadku braku tych dokumentéw wszelkie prace
bedq dokonywane odptatnie. Prosimy o zachowanie paragonu lub
dowodu dostawy.

*  Wszelkie prace przeprowadzane bedq przez pracownikéw Dyson lub
jej autoryzowanych przedstawicieli.

¢ Wszelkie wymienione czeéci przechodzq na wtasno$éé Dyson.

. Uprawnienia z tytutu gwarancji sq dodatkowe wobec przepiséw o
ochronie praw konsumentéw i w zaden sposéb ich nie ograniczajq
oraz obowigzujq zaréwno w przypadku zakupu produktu
bezposrednio od Dyson, jak i od strony trzeciej.

Wazne informacje dotyczqgce ochrony danych

Aby zarejestrowa¢ produkt firmy Dyson lub aplikacje MyDyson™, nalezy

podaé podstawowe informacije kontaktowe.

W przypadku rejestrowania produktu firmy Dyson:

¢ Aby zarejestrowa¢ produkt i umozliwié nam obstuge gwarancyjng,
nalezy podaé podstawowe informacje kontaktowe.

W przypadku rejestrowania za pomocq aplikacji MyDyson™

*  Abyzarejestrowa¢ aplikacje MyDyson™, nalezy podaé podstawowe
informacje kontaktowe; dzieki temu bedziemy mogli bezpiecznie
powigza¢ Twéj produkt z instanciq aplikacji.

¢ Proces rejestracji obejmuje mozliwo$¢ wyrazenia zgody na
otrzymywanie od nas wiadomosci. Jedli wyrazono zgode na
otrzymywanie wiadomoéci od Dyson, wéwczas bedziemy wysytali
szczegdtowe informacje o ofertach specjalnych i powiadomienia o
naszych innowacjach.

¢ Informacji kontaktowych nigdy nie sprzedamy innym firmom.
Uzywamy ich tylko zgodnie z naszq politykq prywatnoéci, ktéra jest
dostepna na naszej stronie: privacy.dyson.com

Znak stowny i logo Bluetooth® sq zastrzezonymi znakami towarowymi firmy
Bluetooth SIG, Inc. Firma Dyson korzysta z nich na podstawie licencji.

Apple i logo Apple sq znakami towarowymi firmy Apple Inc.
zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i innych krajach. App Store jest
znakiem ustugowym firmy Apple Inc. zarejestrowanym w Stanach
Zjednoczonych i innych krajach.

Google Play i logo Google Play logo sq znakami towarowymi firmy
Google Inc.
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O APARELHO E O COMANDO
CONTEM IMANES.

1.

Os “pacemakers” e desfibriladores
podem ser afetados por fortes
campos magnéticos. Se alguém
em sua casa tiver um “pacemaker”
ou desfibrilador, evite colocar o
comando num bolso ou perto

do dispositivo.

Os cartdes de crédito e os sistemas
de armazenamento eletrénico
também podem ser afetados
pelos imanes e devem manter-se
afastados do comando e da parte
superior do aparelho.

PARA REDUZIR O RISCO DE
INCENDIO, CHOQUE ELETRICO OU
FERIMENTOS:

3.

90

Este aparelho pode ser utilizado
por criancas a partir dos 8 anos,
assim como com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou falta de experiéncia
e conhecimento, apenas se forem
supervisionadas ou instruidas

por uma pessoa responsdavel
relativamente & utilizacéo do
aparelho de forma segura,

e compreendam os perigos
envolvidos. As criancas ndo devem
brincar com o aparelho. A limpeza
e a manutengdo pelo utilizador ndo
devem ser realizadas por criancas
sem supervisdo.

Néo o utilize no exterior ou

em superficies molhadas,

nem manuseie qualquer peca

do aparelho ou ficha com as
ma&os molhadas.

Mantenha o aparelho afastado

de liquidos inflamaveis, vapores,
ambientadores e 6leos essenciais.
Ligue sempre a ficha diretamente
numa tomada. Nunca utilize
cabos de extenséo porque uma
sobrecarga pode resultar no
sobreaquecimento do cabo

e incéndio.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

Néo utilize este aparelho, se tiver
danificado ou submerso em dgua.
Mantenha este aparelho e o cabo
afastados de superficies quentes.
Né&o coloque o cabo debaixo de
méveis ou aparelhos.

Né&o introduza qualquer objeto nas
aberturas, pois pode resultar em
choque elétrico ou incéndio, bem
como em danos no aparelho.
Transporte sempre este

aparelho pela base, ndo pelo

anel amplificador.

Se houver uma mé ligacdo entre

a tomada e a ficha ou ficar muito
quente, a tomada pode precisar
de ser substituida. Peca a um
eletricista qualificado para substituir
a tomada.

Desligue a alimentagdo ou tire

da tomada antes da limpeza,

da realizagdo de qualquer
manutencdo ou da substituicdo do
filtro. Desligue sempre o aparelho
quando néo estiver a utiliza-lo
Trata-se de um produto laser

de consumo de Classe 1,

em conformidade com a EN
50689:2012. A utilizagéo indevida
do aparelho ou danos na estrutura
podem resultar na fuga de
radiagdo laser perigosa. Néo olhe
para a fonte de luz. A radiacdo
laser pode, mesmo em doses muito
pequenas, causar lesdes aculares
e cut@neos. Nao tente modificar ou
desmontar o tubo de laser.

Se o cabo de alimentacdo estiver
danificado, terd de ser substituido
ou reparado pelo fabricante, por
um agente de reparagdes ou

por pessoas com qualificacdes
semelhantes, para evitar perigos.
Perigo de Asfixia e Queimadura
Quimica. Mantenha as pilhas
afastadas das criancas. Este
produto contém uma pilha em
forma de moeda/botao de litio.

Se uma pilha nova ou usada em
forma de moeda/botdo de litio

for engolida ou entrar no corpo,
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pode causar graves queimaduras
internas e levar & morte em
menos de 2 horas. Mantenha
sempre o compartimento da
pilha completamente fechado.

Se o compartimento da pilha
ndo fechar bem, deixe de usar

o produto, remova a pilha e
mantenha-o afastado das
criangas. Se achar que as pilhas
podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de qualquer
parte do corpo, procure ajuda
médica imediatamente.

LEIA E GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Informacéo adicional

Controlo sem comando
. O aparelho pode ser controlado através da aplicacdo MyDyson™.

Manutencgéao do seu aparelho
e Para obter sempre o melhor desempenho do seu aparelho, é
importante limpar e verificar regularmente se existem obstrugées.

Limpar o seu aparelho

e Seacumular pé na superficie do seu aparelho, limpe o pé do anel
amplificador, das capas protetoras e de outras pecas apenas com um
pano seco e limpo.

. Procure obstrucées nos orificios das entradas de ar na capa protetora
e na pequena abertura no interior do anel amplificador.

e Utilize uma escova macia para retirar o pé e os detritos.

*  Néo utilize detergentes ou produtos de polimento para limpar o
seu aparelho.

Pecas substituiveis

¢ Oseuaparelho inclui unidades de filtro e pilhas substituiveis.
Qualquer outro tipo de assisténcia deve ser realizada por um
representante autorizado.

Substitui¢éo da pilha

CUIDADO

*  Desaparafuse o compartimento da pilha no comando. Solte a base e
puxe para remover a pilha.

*  Néo instale a pilha na posicdo invertida, posicéo invertida, pode
ocorrer curto circuito

. Ndo tente desmontar a pilha, nem carregd-la. Mantenha-a afastada
do fogo.

e Siga asinstrucées dos fabricantes das pilhas quando instalar uma
pilha nova (tipo de pilha CR 2032).

*  Recoloque sempre o parafuso no comando e consulte os perigos
relativos & pilha na seccdo de avisos.

Unidades dos filtros néo lavaveis

*  Assuas unidades dos filtros séo néo lavaveis nem recicléveis.

*  Ando substituicdo do filtro quando indicado pode resultar em
alteracdes no desempenho e aspeto do produto.

e Asunidades de filtro de substituicdo podem ser adquiridas em www.
dyson.com ou contactando a Linha de Assisténcia da Dyson para
obter orientagdo e assisténcia.

Conectividade da aplicacdo MyDyson™

e Paraa aplicaggo MyDyson™funcionar tem de ter uma a ligagéo de
Internet ativa.

¢ Oseuaparelho pode ser ligado aredes de 2,4 GHz ou 5
GHz, compativeis com os routers mais modernos. Verifique a
compatibilidade na documentacéo do seu router.

*  ADyson fardtodos os esforgos para garantir que a nossa tecnologia
é compativel com os atuais sistemas operativos; contudo, néo é
possivel garanti-la. Se tiver alguma questéo ou se pretende consultar
a compatibilidade mais recente, contacte a Linha de Assisténcia
da Dyson.
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. O seu dispositivo mével tem de ter suporte para tecnologia sem
fios Bluetooth® 4.0 (Bluetooth de baixo consumo) para estabelecer
uma ligagdo com o aparelho. Verifique a compatibilidade nas
especificagdes do seu dispositivo.

. O Wi-Fi e o Bluetooth estéo ligados por predefinicdo. Para ligar ou
desligar o Wi-Fi e o Bluetooth, mantenha premido o botéao Ligar/
desligar standby na sua méquina durante 5 segundos.

Informacéao de conformidade

*  ADyson Technology Ltd declara, pelo presente, que o equipamento
de radio tipo TP11 estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

e Otexto completo da Declaracéo de Conformidade esta disponivel no
seguinte endereco de internet:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP mdximo

. 5150 MHz - 5350 MHz e 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm
EIRP maximo

e Standbyemrede: < 2W

Informacéo relativa ao descarte do produto

. Os produtos Dyson s@o fabricados com materiais reciclaveis de alta
qualidade. Recicle, sempre que possivel.

e Descarte ou recicle a pilha de acordo com a legislagéo ou
regulamentacéo locais.
Este simbolo indica que esta méquina ndo deve ser eliminada com o
seu lixo doméstico normal. Para evitar possiveis danos ambientais ou

mmm na sadde humana devido a eliminagéo de residuos descontrolada,
recicle o produto de forma responsdvel para promover a reutilizagéo
sustentavel de recursos de materiais. No final da vida til deste
aparelho, entregue-o num centro de recolha REEE (Residuos de
Equipamentos Elétricos e Eletrénicos) reconhecido, como o centro de
recolha de residuos domésticos local para reciclagem. Pode obter
informagdes sobre o centro de reciclagem mais préximo junto das
autoridades locais ou do representante da Dyson.

*  Elimine as unidades dos filtros de saida de acordo com a legislagdo
ou regulamentacéo locais.

¢ Apilha deve ser retirada do produto antes do seu descarte.

Garantia limitada de 3 anos

Os termos e condicdes da garantia limitada de 3 anos da Dyson estdo
indicados abaixo. O nome e endereco da garantia Dyson para o seu pafis
estdo indicados numa outra sec¢do do documento - consulte a tabela que
especifica estes detalhes.

O que esta coberto

e Areparacdo ou substitui¢do do seu aparelho da Dyson (& discricdo da
Dyson) caso se confirme que a avaria se deve a defeitos nos materiais,
na mdo de obra ou no funcionamento no espago de 3 anos a contar
da data de compra ou de entrega (caso alguma das pecas |4 ndo se
encontre disponivel ou tenha sido descontinuada, a Dyson substitui-
la-& por uma peca de substituicdo funcional).

. Se este aparelho for vendido fora da UE, esta garantia apenas
serd vdlida se o aparelho for instalado e utilizado no pais em que
foi vendido.

*  Seeste aparelho for vendido dentro da UE, esta garantia apenas
serd valida (i) se o aparelho for usado no pais em que foi vendido
ou (i) se o aparelho for usado na Austria, Bélgica, Dinamarca,
Finlandia, Franga, Alemanha, Irlanda, ltélia, Paises Baixos, Noruega,
Polénia, Espanha, Suécia, Suica ou Reino Unido, e o mesmo modelo
deste aparelho for vendido com a mesma tensdo nominal, no
pais relevante.

O que néo estd coberto

e Substituicdo das unidades dos filtros. As unidades dos filtros do
aparelho nédo estdo cobertas pela garantia.

A Dyson ndo garante a reparacéo ou substituicdo de um produto em que o

defeito seja resultado de:

*  Danos causados pela ndo execugdo da manutengéo recomendada
do aparelho.

¢ Danos acidentais, avarias causadas por utilizagdo ou cuidados
negligentes, utilizacdo indevida, negligéncia, utilizacdo ou
manuseamento imprudentes do aparelho, que ndo estejam em
conformidade com o Manual do utilizador da Dyson.

e Utilizagdo da maquinas para outros fins que ndo o fim
normal previsto.

¢ Utilizagdo de pegas ndo montadas ou instaladas em conformidade
com as instrucdes da Dyson.

. Utilizagao de pegas e acessérios que ndo sejam componentes Dyson.

. Instalacdo defeituosa (excetuando no caso de ter sido realizada pela
Dyson).

*  Reparagdes ou alteragdes executadas por outros que néo a Dyson ou
os seus representantes autorizados.

. Obstrucdes - Consulte o seu Manual de Instrucées da Dyson para
informagdes sobre como procurar e eliminar obstrugées.

. Desgaste normal (por exemplo, fusivel, etc.).

*  Redugdo no tempo de descarga da pilha devido & vida Gtil ou
utilizagéo da mesma (quando aplicavel).

Se tiver ddvidas quanto a cobertura da sua garantia, contacte a Linha de

Assisténcia da Dyson.
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Resumo da cobertura

e Agarantia entra em vigor a partir da data de compra (ou na data de
entrega, caso esta seja posterior).

. Para fazer uma reclamagéo ao abrigo da garantia Dyson, utilize as
informagées de contacto fornecidas com os dados do fornecedor
da garantia no verso deste documento. Tem de fornecer prova
de compra/entrega (tanto a original, como no caso de qualquer
subsequente) antes que possa ser executado qualquer trabalho no seu
aparelho da Dyson. Sem essa prova, qualquer trabalho executado
ou pecas fornecidas serdo cobréveis. Guarde o seu recibo ou guia
de entrega.

e Todos os trabalhos serdo executados pela Dyson ou pelos seus
representantes autorizados.

¢ Todas as pegas substituidas pela Dyson tornar-se-&o propriedade
da mesma.

*  Areparacéo ou substituicdo do seu aparelho Dyson, ao abrigo da
garantia, ndo alargaré o perfodo da garantia, a menos que tal seja
exigido pela lei local, no pais onde foi comprado.

*  Agarantia proporciona beneficios que sao suplementares a
quaisquer direitos legais que tenha enquanto consumidor, néo
afetando os mesmos, e serd aplicada quer adquira o seu produto
diretamente & Dyson ou a terceiros.

Informacéo importante em relacéo & protecéo de dados

Terd de nos fornecer informacées de contacto bdsicas quando registar o

seu produto Dyson ou a aplicagdo MyDyson™.

Ao registar o seu aparelho da Dyson:

e Terdde nos fornecer informagées de contacto bésicas para registar o
seu produto e permitir-nos suportar a sua garantia.

Ao registar-se através da aplicagdo MyDyson™

. Terd de nos fornecer informacées de contacto bésicas para registar a
aplicacdo MyDyson™; isto permite-nos associar com seguranca o seu
produto a aplicacéo.

*  Quando se registar, terd a oportunidade de escolher se gostaria
de receber comunicagées da nossa parte. Se optar por receber
comunicagdes da Dyson, enviar-lhe-emos detalhes de ofertas
especiais e noticias das nossas inovagdes mais recentes.

*  Nunca venderemos as suas informagées a terceiros e apenas
utilizaremos as informagées que partilhar connosco, conforme
definido pelas nossas politicas de privacidade, que estdo disponiveis
no nosso website: privacy.dyson.com

Bluetooth® e o seu logétipo séo marcas comerciais da Bluetooth SIG, Inc.
e qualquer utilizagdo destas marcas pela Dyson é efetuada sob licenca.

Apple e o logétipo da Apple sGo marcas comerciais da Apple Inc.,
registadas nos EUA e noutros paises. App Store é uma marca de servigo da
Apple Inc., registada nos EUA e noutros paises.

Google Play e o logétipo da Google Play sGdo marcas comerciais da
Google Inc.

RO

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
/O\AVERTISMENT

ATAT APARATUL, CAT SI
TELECOMANDA ACESTUIA CONTIN
MAGNETI

1. Dispozitivele medicale implantate,
precum stimulatoarele cardiace si
defibrilatoarele, pot sd fie afectate
de cdmpurile magnetice puternice.
Dacd dvs. sau cineva din clddirea
dvs. aveti implantat un dispozitiv
medical sau un defibrilator, evitati
s purtati telecomanda in buzunar
sau in apropierea dispozitivului.

2. Cardurile de credit si mediile
electronice de stocare pot fi de
asemenea afectate de magneti si
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trebuie ferite de telecomanda si de
partea superioard a aparatului.

PENTRU A REDUCE RISCUL DE
INCENDIU, ELECTROCUTARE SAU
VATAMARE CORPORALA.:

3.

10.

11.

Acest aparat poate fi utilizat de
copiii incepdnd de la 8 ani si de
persoane cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse

sau de persoane fard experienté
sau far& cunostintele necesare,
numai dacd sunt supravegheate
sau instruite In ceea ce priveste
utilizarea aparatului in sigurantd
de cdtre o persoand responsabild
si dacd infeleg pericolele implicate.
Nu l&sati copiii s& se joace cu
aparatul. Cur&tarea si intrefinerea
nu trebuie efectuate de catre

copii nesupravegheati.

Nu utilizati in aer liber sau pe
suprafete umede si nu manevrati
p&rti ale aparatului sau ale cablului
cu mainile umede.

Pastrati aparatul la distanta

de lichide inflamabile, vapori,
odorizante si uleiuri esentiale.
Conectati infotdeauna aparatul
direct la o prizd de perete.

Nu utilizati niciodatd un cablu
prelungitor deoarece suprasarcina
poate cauza supraincdlzirea si
aprinderea cablului.

Nu utilizati aparatul dacd acesta a
fost deteriorat sau scufundat in apa.
Feriti aparatul si cablul de suprafete

incdlzite. Nu pozitionati cablul sub

mobil& sau aparate.

Nu introduceti obiecte in nicio
deschidere, deoarece acest lucru
poate provoca electrocutdri

sau incendii sau poate

deteriora aparatul.

Transportati infotdeauna aparatul
tindndu-| de baza acestuia si nu de

amplificatorul cu buclé.

In cazul in care priza este prea
largd pentru stecher sau stecherul
se Incalzeste foarte mult, este
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posibil ca priza s& trebuiasca
inlocuitd. Apelati la un electrician
calificat pentru inlocuirea prizei.

12. Opriti alimentarea cu curent sau
scoateti stecherul din prizé inainte
de curdtare, mentenantd sau
tnlocuirea filtrului. Intotdeauna
deconectati aparatul atunci cénd
nu este in uz.

13. Acesta este un produs laser
destinat consumatorilor, incadrat
in Clasa 1, care respecta cerintele
standardului EN 50689:2012.
Utilizarea neadecvatd a aparatului
sau deteriorarea carcasei pot
provoca scurgeri de radiatii laser
periculoase. Nu priviti fix sursa de
luming. Radiatiile laser, chiar si
in doze mici, pot provoca leziuni
la nivelul ochilor sau pielii. Nu
incercati s&@ modificati sau sd
dezcsombloh tubul laser.

14. in cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie s&
fie reparat sau Tnlocuit de catre
producétor, agentul sGu de service
sau o persoand cu o calificare
similard, pentru a evita pericolele.

15. AVERTISMENT: pericol de arsuri
chimice si de sufocare. Nu lasati
bateriile la indemana copiilor.
Acest produs contine o baterie cu
litiu rotundd. Dacé o baterie cu
litiu rotundd@ noud sau uzatd este
inghititd si patrunde in organism,
poate cauza arsuri interne severe
si poate conduce la deces in doar
2 ore. Inchideti intotdeauna bine
compartimentul pentru baterii.

In cazul in care compartimentul
pentru baterii nu se inchide bine,
intrerupeti utilizarea produsului,
scoateti bateriile si nu le 1&safi

la indemana copiilor. Daca
suspectati ca bateriile au fost
inghitite sau introduse in orice
parte a corpului, solicitati asistent&
medicald imediata.

CITITI S| PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI
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Informatii suplimentare

Transmiterea comenzilor faré telecomanda
¢ Aparatul poate fi controlat prin intermediul aplicatiei MyDyson™.

Mentenanta echipamentului
e Pentru ca echipamentul s& functioneze optim, este important sa-|
curdtati in mod regulat si s& verificati blocajele.

Curéatarea aparatului

e Dacd pe suprafata aparatului se acumuleazd praf, stergeti-l de pe
amplificatorul cu bucl, carcase si alte parti numai cu ajutorul unei
cérpe curate si uscate.

¢ Verificati s& nu existe blocaje in orificiile de intrare a aerului de pe
carcasd si in mica deschidere din interiorul amplificatorului cu bucla.

. Utilizati o perie moale pentru indepértarea prafului si a reziduurilor.

*  Nu utilizati detergenti sau agenti de lustruire pentru a curdta aparatul.

Piese care pot fi inlocuite

e Acest aparat contine filtre si baterii care pot fi inlocuite, orice
altd reparatie trebuie efectuatd de un reprezentant al unui
service autorizat.

Inlocuirea bateriilor

A

ATENTIE

. Indepartati surubul compartimentului pentru baterii al telecomenzii.
Slabiti baza si trageti pentru a scoate bateria.

. Nu instalati bateriile invers si nu le scurtcircuitati.

¢ Nuincercati s& dezasamblati sau s& incércati bateriile. Feriti de foc.

*  Respectatiinstructiunile producétorilor bateriilor la instalarea
bateriilor noi (tip baterie CR 2032).

*  Reinstalati infotdeauna surubul in telecomanda si consultati pericolele
legate de baterii in sectiunea de avertismente.

Unitati de filtrare nelavabile

¢ Unitatile dvs. de filtrare sunt nelavabile si nereciclabile.

¢ Nefnlocuirea unitatii de filtrare la activarea indicatorului poate afecta
performantele si aspectul produsului.

¢ Unitatile de filtrare care pot fi inlocuite pot fi achizitionate de pe www.
dyson.com sau apelati Linia de asistentd Dyson pentru indrumare
si asistentd.

Conexiunea cu aplicatia MyDyson™

. Este necesar sé aveti o conexiune la internet activé si un dispozitiv cu
aplicatia activatd pentru ca aceasta sa functioneze.

*  Aparatul dvs. se poate conecta la retele de 2,4 GHz sau 5
GHz, de care dispun maijoritatea routerelor moderne. Verificati
compatibilitatea cu ajutorul documentelor care insotesc routerul.

. Dyson depune toate eforturile pentru a asigura compatibilitatea
tehnologiei sale cu sistemele de operare actuale, dar aceasta nu este
garantatd. Dacd aveti intrebéri sau doriti sa verificati compatibilitatea
cu cele mai recente sisteme, apelati Linia de asistentd Dyson.

*  Pentru a putea fi conectat la aparat, telefonul dvs. mobil trebuie s&
dispund de tehnologie Bluetooth® 4.0 (tehnologie Bluetooth® cu nivel
scdzut de energie). Verificati compatibilitatea cu ajutorul specificatiilor
dispozitivului dvs.

*  Wi-FisiBluetooth sunt activate in mod implicit. Pentru activarea sau
dezactivarea conexiunii Wi-Fi si Bluetooth, tineti apasat butonul
Pornire/oprire Mod in asteptare de pe aparat timp de 5 secunde.

Informatii privind conformitatea

¢ Prin prezenta, Dyson Technology Ltd declard c& echipamentele radio
de tip TP11 sunt in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

¢ Textul complet privind Declaratia de Conformitate este disponibil la
adresa de internet: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max.

. 5150 MHz - 5350 MHz si 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP max.

*  Modin asteptare in retea: < 2W

Informatii privind eliminarea

. Produsele Dyson sunt fabricate din materiale reciclabile de inalta
calitate. A se recicla atunci cénd este posibil.

¢ Eliminati sau reciclati bateriile in conformitate cu normele si
regulamentele locale.
Acest simbol indicé& faptul c& acest aparat nu trebuie eliminat
Tmpreund cu deseurile menajere. Pentru a preveni posibilul impact

mmm negativ al elimindrii necontrolate a deseurilor asupra mediului sau
sanatatii oamenilor, reciclati produsul in mod responsabil pentru a
promova reutilizarea durabild a resurselor. Cand a ajuns la sfarsitul
duratei de viatd, duceti aparatul la o unitate de colectare DEEE
(deseuri de echipamente electrice si electronice), cum ar fi unitatea
locald publica pentru reciclare. Autoritatea locald sau reprezentantul
Dyson vé vor putea informa cu privire la cea mai apropiatd unitate
de reciclare.

¢ Eliminati unitatile de filtrare uzate in conformitate cu normele sau
regulamentele locale.

. Bateria trebuie scoasd din produs Thainte de eliminarea acestuia.
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Garantie limitata de 2 ani

Tn continuare se prezintd termenii si conditiile pentru garantia limitata
Dyson de 2 ani. Numele si detaliile adresei garantului Dyson pentru tara
dvs. sunt prezentate in altd parte a acestui document - consultati tabelul
care prezintd respectivele detalii.

Obiectul garantiei

. Repararea sau inlocuirea aparatului dvs. Dyson (la alegerea Dyson)
dacd se descoperd cé acesta prezintd defecte de material, manopera
sau functionare intr-un interval de 2 ani de la achizitie sau livrare
(daca oricare dintre piese nu mai este disponibila sau a fost scoasa din
productie, Dyson o va inlocui cu o piesa de schimb functionala).

. In cazul in care acest aparat este comercializat in afara UE, prezenta
garantie va fi valabild numai dacd aparatul este utilizat in tara in care
afost comercializat.

*  Incazulin care acest produs este vandut in UE, prezenta garantie
va fi valabild numai (i) daca produsul este utilizat in tara in care
a fost vandut sau (ii) dacd produsul este utilizat in Austria, Belgia,
Danemarca, Finlanda, Franta, Germania, Irlanda, Italia, Téarile de
Jos, Norvegia, Polonia, Spania, Suedia, Elvetia sau Regatul Unit
si acelasi model de produs este vandut pentru aceeasi tensiune in
tara relevanta.

Aspecte care nu fac obiectul garantiei

* Inlocuirea unittilor de filtrare. Unitétile de filtrare ale aparatului nu
sunt incluse Tn garantie.

Dyson nu garanteazda repararea sau inlocuirea unui produs atunci cénd

defectele sunt cauzate de:

¢ Daune survenite ca urmare a neefectudrii operatiilor de intretinere a
aparatului recomandate.

¢ Daune accidentale, defectiuni provocate in urma utilizérii sau
ntretinerii neglijente, utilizare incorectd, neglijentd, utilizare
neprecautd sau manipularea aparatului f&ré a respecta manualul de
utilizare Dyson.

¢ Utilizarea aparatului in orice alte scopuri decét utilizarea
normald vizata.

. Utilizarea de piese neasamblate sau neinstalate in conformitate cu
instructiunile Dyson.

. Utilizarea de piese si accesorii care nu sunt componente
autentice Dyson.

. Instalarea defectuoasé (cu exceptia cazurilor in care instalarea a fost
realizatd de Dyson).

. Reparatii sau modificari efectuate de alte parti decat Dyson sau
agentii sai autorizati.

*  Blocaje - Consultati manualul de utilizare Dyson pentru detalii despre
cum puteti depista si indepdrta blocajele.

. Uzurd normald (de exemplu, sigurante etc.).

. Descdrcarea mai rapidé a bateriei din cauza vechimii sau uzurii
bateriei (daca este cazul).

Dacad aveti dubii privind aspectele care fac obiectul garantiei, luati leg&tura

cu Dyson.

Rezumatul acoperirii garantiei

¢ Garantia intra in vigoare la data achizitiei (sau data livrarii daca
aceasta este ulterioard achizitiei).

¢ Pentruadepune o cerere in baza garantiei Dyson, utilizati informatiile
de contact furnizate impreund cu detaliile garantului pe ultima paging
a acestui document. Trebuie sa furnizati dovada livrérii/achizitiei
(atét ceainitiald, cét si cele ulterioare, daca este cazul) inainte de a
se putea efectua operatii asupra aparatului dvs. Dyson. Fara aceasta
dovada, orice operatiune efectuatd se va taxa. Pastrati chitanta sau
avizul de expeditie.

¢ Toate operatiile vor fi efectuate de Dyson sau de agentii s&i autorizati.

. Piesele inlocuite de Dyson vor deveni proprietatea Dyson.

. Repararea sau inlocuirea produsului dvs. Dyson aflat in garantie nu
va determina extinderea perioadei de garantie cu exceptia cazului in
care acest lucru este impus de legislatia locald din tara de cumpaérare.

. Garantia oferd avantaje suplimentare fatd de drepturile de
consumator pe care le defineti prin lege si se va aplica indiferent daca
ati achizitionat produsul direct de la Dyson sau de la un tert.

Informatii importante despre protectia datelor

Va trebui s& ne furnizati informatii de contact de bazé atunci cand va

nregistrati produsul in aplicatia MyDyson™:

Atunci cénd va inregistrati aparatul Dyson:

*  Vatrebuisa ne furnizati informatii de contact de bazé pentru
ava inregistra produsul si pentru a ne permite s& sustinem
garantia dumneavoastra.

Atunci cénd vé inregistrati prin intermediul aplicatiei MyDyson™

¢ Vatrebuis& ne furnizati informatii de contact de bazé pentru a
nregistra aplicatia MyDyson™; acest lucru ne permite s& conectdm
aparatul dumneavoastrd la aplicatie in conditii de siguranta.

¢ Candvainregistrati, veti avea oportunitatea sa alegeti dacé doriti
sau nu s& primiti comunicdri din partea noastrd. Dacd optati pentru
primirea de comunicari de la Dyson, v& vom trimite detalii despre
oferte speciale si noutati privind ultimele noastre inovatii.

¢ Nuvindem niciodatd tertilor informatiile dvs. i utilizém numai
informatiile pe care ni le oferiti, aga cum este stabilit in politicile
noastre de confidentialitate, disponibile pe site-ul nostru web:
https://www.dyson.com.ro/informatii/privacy-policy
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Marca verbald si sigla Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate ale
Bluetooth SIG Inc si orice utilizare a acestora se efectueazd sub licenta.

Apple si sigla Apple sunt marci comerciale ale Apple Inc., inregistrate in
Statele Unite si in alte tari. App Store este un o marca de serviciu Apple Inc.,

inregistratd in Statele Unite si in alte tari.

Google Play si sigla Google Play sunt marci comerciale ale Google Inc.

SK
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
/A VAROVANIE

SPOTREBICE AJ DIALKOVY
OVLADAC OBSAHUJU MAGNETY.

1. Implantované zdravotnicke
pomdcky, ako sU kardiostimulatory
a defibrilatory, mézu byt
ovplyvnené silnymi magnetickymi
polami. Ak mate alebo ma niekto
v dome implantovand zdravotnicku
pomécku alebo defibrilétor,
nenoste dialkovy ovlddaé vo vrecku
a nezdrziavajte sa dlhsi ¢as v
blizkosti spotrebiéa.

2. Magnety mézu nepriaznivo vplyvaf
aj na elektronické pamétové
média a kreditné karty a mali
by sa uchovévat mimo dosahu
dialkového ovlddada a hornej
¢asti spotrebica.

ZNIZENIE RIZIKA VZNIKU POZIARU,
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM
ALEBO URAZU:

3. Spotrebi¢ smU pouzivatf deti starsie
ako 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi alebo rozumovymi
schopnostami resp. obmedzenou
schopnostou vnimania alebo
nedostatkom skUsenosti a znalosti
iba pod dozorom alebo podla
pokynov o bezpe¢nom pouzivani
spotrebi¢a zo strany zodpovednej
osoby. Tieto osoby tiez musia
porozumief vietkym rizikém.

Deti sa so spotrebi¢om nesmd
hrat. Deti bez dozoru nesmi
vykondvat &istenie a pouzivatelskd
Udrzbu spotrebica.
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4. Nepoutzivajte vo vonkaj$om
prostredi ani na vlhkych povrchoch.
S mokrymi rukami nemanipulujte
Ziadnou &astou spotrebic¢a ani
so zastrékou.

5. Chrénte spotrebié pred
horlavymi tekutinami, ich
parami, osviezova¢mi vzduchu a
éterickymi olejmi.

6. Spotrebi¢ vidy pripdjajte priamo do
ndastennej zasuvky. NepouZivajte
ho spolu s predlzovackou, pretoze
prefazenie mdze sposobit prehriatie
a vznietenie kébla.

7. Spotrebi¢ nepouzivajte, ak doslo k
ieho poskodeniu alebo ponoreniu
do vody.

8. Tento spotrebi¢ a kdbel udrZiavajte
mimo dosahu zahrievanych
povrchov. Kabel nevedte popod
ndbytok ani iné spotrebice.

9. Do ziadnych otvorov nevkladajte
Ziadne predmety, pretozZe to
moze spbsobit zdsah elektrickym
prodom, vznik poziaru alebo
poskodenie spotrebiéa.

10. Spotrebi¢ vzdy prendsajte
za zdkladru, nie za
ventilaény prstenec.

11. V pripade, Ze je medzi
zGsuvkou a zéstrékou badat
istd volu alebo je zéstreka
horGca, mozno bude potrebné
vymenit elektrick( zdsuvku. O
vymenu zdsuvky poziadajte
kvalifikovaného elektrikdra.

12. Pred ¢istenim, vykondvanim
Udrzby alebo pred vymenou
filtra¢nej jednotky odpojte
napdjanie, pripadne spotrebic
odpojte zo zésuvky. Ked' spotrebi¢
nepouzivate, vzdy ho odpojte
zo z4suvky.

13. Tento spotrebi¢ je laserovy produkt
triedy 1 uréeny pre spotrebitelov
v sUlade s normou EN 50689:
2012. Pouzitie spotrebica k
inému nez ur¢enému Ucelu alebo
poskodenie jeho krytu méze viest
k Uniku nebezpe¢ného laserového
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ziarenia. Nepozerajte sa do
svetelného zdroja. Laserové Ziarenie
mé&ze aj pri malych dévkach
spdsobit poskodenie zraku a
pokozky. Nepokuisajte sa upravovaf
ani rozoberat laserovu trubicu.

14. Poskodeny napdjaci kébel musi
vymenit alebo opravit vyrobca,
pracovnik jeho servisného
strediska alebo osoby s podobnou
kvalifikéciou. Tym sa zabrdni
pripadnému nebezpedenstvu.

15. VAROVANIE: Nebezpecenstvo
chemickych popdélenin a udusenia.
Batérie uchovdvajte mimo dosahu
deti. Tento spotrebi¢ obsahuie litiovd
gombikovy batériu. V prlpode
pozitia novej alebo pouzivanej
litiove] gombikovej batérie alebo
|e| prlenlku do tela sa mézu objavit
vézne vnitorné popdleniny, ktoré
m&zu uz do 2 hodin viest' k Umrtiu.
Batériovy priestor vzdy Uplne
uzavrite. Ak sa batériovy priestor
nedd Uplne uzavrief, prestarite
spotrebié pouZivat, vyberte batériu
a uskladnite ju mimo dosahu deti.
V pripade podozrenia, ze dieta
batériu prehltlo alebo si ju stréilo
do ktorejkolvek ¢asti tela, okamzite
vyhladaite lekdrsku pomoc.

TIETO POKYNY SI PRECITAJTE A
USCHOVAIJTE

Dalsie informacie

Ovléadanie bez dialkového ovlddaéa

e Tento spotrebié je mozné ovladat prostrednictvom aplikacie
MyDyson™.
V &ase pripravy pouzivatelskej priru¢ky nebola aplikdcia MyDyson™
pre Slovensko dostupné.

Udriba spotrebiéa
¢ Aby spotrebi¢ vykazoval vidy optimdlny vykon, je ddlezité ho
pravidelne ¢istit a kontrolovaf, & nie je upchaty.

Cistenie spotrebi¢a

¢ Aksa na povrchu spotrebi¢a nahromadi prach, utrite ho z
ventilaéného prstenca, krytov a inych stéasti len pomocou ¢&istej a
suchej handri¢ky.

. Skontrolujte pripadné upchatie otvorov na privod vzduchu na kryte a
Ozku $trbinu po obvode ventilaéného prstenca.

*  Neistoty a prach odstraite pomocou jemnej kefky.

¢ Nadistenie spotrebi¢a nepouzivajte &istiace prostriedky ani lestidla.

Vymenitel'né diely

e V&3 spotrebi¢ md vymenitelné filtraéné jednotky a batériu, akykolvek
iny servis mus{ vykonat autorizované servisné stredisko.
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Vymena batérie

A

UPOZORNENIE

. Odskrutkujte skrutku krytky batériového priestoru dial'kového
ovlddada. Uvolnite zékladiu a potiahnutim vyberte batériu.

e Batériu nevkladaijte opane, ani ju neskratuite.

e Batériu sa nepokisajte nabijat ani rozoberaf. Neklad'te ju do ohfa.

*  Privkladani novej batérie sa riad'te pokynmi vyrobcu batérie (batéria
typu CR 2032).

. Skrutku krytky batériového priestoru dialkového ovladaéa vidy
naskrutkujte spéf a preéitajte si o nebezpelenstve sdvisiacom s
batériou v Easti s varovaniami.

Neumyvatelné filtraéné jednotky

. Filtraénd jednotku nemozno umyvat ani recyklovat.

¢ Akpo vyzve filtragni jednotku nevymenite, mdze to nepriaznivo
ovplyvnif vykon a vzhlad spotrebia.

¢ Ndhradné filtraéné jednotky je mozné zakUpit na www.dyson.com
alebo kontaktuijte zakanicku linku spoloénosti Dyson, kde ziskate
daldie pokyny a podporu.

Konektivita aplikécie MyDyson™

*  Aby aplikdcia MyDyson™fungovala, musite maf aktivne internetové
pripojenie a mobilné zariadenie s podporou aplikacie.

. Spotrebi¢ sa dokdaze pripojit k WiFi siefam 2,4 GHz alebo 5 GHz,
ktoré podporuje vé¢sina modernych smerovalov. Informécie o
kompatibilite vasho smerovala néjdete v jeho dokumentécii.

¢ Spoloénost Dyson sa snazi zabezpetit, aby bola nasa technolégia
kompatibilnd s aktualnymi operaénymi systémami, ¢o v8ak nemusi
byf zaru¢ené. V pripade otdzok alebo Ziadosti o kontrolu najnoviej
kompatibility kontaktujte zakaznicku linku spolo&nosti Dyson.

*  Vase mobilné zariadenie musi disponovat podporou bezdrétove|
technolégie Bluetooth® 4.0 (Bluetooth Low Energy), inak nebude
mozné vytvorit pripojenie k spotrebicu. V $pecifikaciach mobilného
zariadenia skontrolujte jeho kompatibilitu.

. Rozhrania Wi-Fi a Bluetooth st predvolene zapnuté. Ak chcete zapnif
alebo vypnif rozhranie Wi-Fi a Bluetooth, stla¢te a 5 sekind podrzte
tlatidlo zapnutia/vypnutia pohotovostného rezimu zariadenia.

Informécie o zhode

. Spolotnost Dyson Technology Ltd tymto vyhlasuie, Ze rédiové
zariadenia typu TP11 s6 v sélade so smernicou 2014/53/EU.

¢ Uplnéznenie vyhlésenia o zhode je k dispozicii na tejto internetove|
adrese:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2 400 MHz - 2 483,5 MHz; max. 20 dBm EIRP

. 5150 MHz - 5 350 MHz a 5 470 MHz - 5 725 MHz; max. 20
dBm EIRP

. Siefovy pohotovostny rezim: < 2 W

Informécie o likvidacii

¢ Elektrospotrebi¢e spolo&nosti Dyson s vyrobené z velmi dobre
recyklovatelnych materidlov. Po skonéeni ich Zivotnosti ich nechajte
recyklovat, ak je to mozné.

. Batériu likvidujte alebo recyklujte v stlade s miestnymi predpismi
a nariadeniami.

E Toto oznagenie znamend zdkaz likvidacie tohto elektrospotrebita
s beznym komundlnym odpadom platny v celej EU. Aby sa

mmm zabrdnilo moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo
ludského zdravia nekontrolovanou likvidéciou odpadu, recyklujte
ho zodpovedne a podporte opétovné vyuzitie materidlnych
zdrojov. Na vrétenie pouzivaného elekirospotrebita vyuzite
sief zbernych stredisk alebo kontaktujte predaijcu, u ktorého ste
elektrospotrebi¢ zakipili. Zabezpetite tak environmentdlne bezpe&nd
recykldciu elektrospotrebi¢a.

. Pouzité filtragné jednotky likvidujte v stlade s miestnymi predpismi
a nariadeniami.

. Pred likvidéciou elektrospotrebi¢a sa z neho musi vybrat batéria.

Limitovand 2-roéné zaruka

Zmluvné podmienky 2-ro¢nej limitovanej zaruky spolognosti Dyson sG
uvedené nizie. Udaje o mene a adrese poskytovatela zaruky spolognosti
Dyson pre va3u krajinu s uvedené na inom mieste v tomto dokumente -
pozrite si tabulku, v ktore| sU uvedené tieto Gdaije.

Na ¢o sa zaruka vziahuje

. Oprava alebo vymena spotrebi¢a Dyson (na zéklade rozhodnutia
spoloénosti Dyson), ak sa zisti porucha z dévodu chybnych materidlov,
vyrobnych postupov alebo fungovania v rémci 2 rokov odo dia
ndkupu alebo dodania spotrebita (v pripade, Ze niektord zo stéasti uz
nebude dostupnd alebo sa nebude vyrébat, Dyson tento diel nahradi
funkénou ndhradnou stéiastkou).

¢ Akboltento spotrebi¢ zakipeny v krajine mimo EU, tato zaruka plati
iba v krajine, kde bol zakipeny.

¢  Vpripade, Ze bol tento spotrebi¢ zakGpeny v krajindch EU, této zaruka
platiiba, (i) v krajine, v ktorej bol zakipeny, alebo (i) v Rakdsku,
Belgicku, Ddnsku, Finsku, Francdzsku, Nemecku, Irsku, Taliansku,
Holandsku, Nérsku, Pol'sku, Spanielsku, Svédsku, Svajéiarsku alebo
vo Velkej Britanii a rovnaky model ako tento spotrebié sa v prislusnej
krajine predéva vo verzii pre rovnaké menovité napétie.
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NA €O SA ZARUKA NEVZTAHUJE

*  Vymena filtraénych jednotiek. Na filtraéné jednotky spotrebita sa
zaruka nevztahuje.

Spoloénost Dyson neposkytuje zaruku na opravu ani vymenu spotrebiéa,

na ktorom vznikla porucha v désledku:

. Pogkodenia spbésobeného zanedbanim odpordéanej
Udrzby spotrebiga.

. Ndahodného poskodenia, chyb spésobenych nedbalym pouzivanim
alebo tdrzbou, nespravnym pouzivanim, nedbalostfou, neopatrnym
pouzivanim alebo nardbanim so spotrebi¢om takym spésobom, ktory
nie je v stlade s ndvodom na poufitie spotrebi¢a Dyson.

. Pouzitia spotrebi¢a na ¢okolvek iné, nez bezny uréeny Géel.

. Pouzitia dielov, ktoré nie s zmontované alebo instalované v stlade
s pokynmi spolo&nosti Dyson.

e Poutitia dielov alebo prisluienstva, ktoré nie st origindlnymi dielmi
spolo&nosti Dyson.

. Nesprdvne] montdze (okrem montéze vykonanej spoloénostou
Dyson).

. Oprdv alebo Gprav vykonanych inymi osobami, ako st opravnenti
zastupcovia spolo&nosti Dyson.

¢ Upchatia - podrobnosti o vyhladani a &isteni upchati néjdete v
prevadzkovej priruke k spotrebi¢u Dyson.

. BeZného opotrebenia (napr. poistky a pod.)

*  Znizenie kapacity batérie z dévodu jej veku alebo opotrebovania (ak
prichddza v Gvahu).

V pripade nejasnosti tykajicich sa rozsahu zaruky kontaktuijte zakaznicku

linku spolognosti Dyson.

Zhrnutie rozsahu zéruky

*  Zéaruka nadobida platnost v defi zakipenia (alebo v deft dodania, ak
ie neskorsi ako d&tum zakipenia).

* Ak potrebujete zaruénu opravu vyrobku spolo&nosti Dyson,
kontaktujte poskytovatela zaruky spoloénosti Dyson uvedeného
na zadnej strane tohto dokumentu. Pred zaatim zaru¢nej opravy
vyrobku spolognosti Dyson je nutné predlozit origindly zarugného listu
a predajného dokladu. Bez predlozenia tychto dokladov bude oprava
O&tovand ako mimozdaruénd. Preto si predajny doklad a zarugny list
starostlivo uschovaite.

*  Vsetky zdsahy sm0 byt vykondvané iba autorizovanym servisnym
strediskom spolo&nosti Dyson.

¢ Vsetky si&asti vymenené spoloénostou Dyson v rémci zdruénej opravy
sa stavajo vlastnictvom spoloénosti Dyson.

*  Oprava alebo vymena spotrebi¢a Dyson predlzuje zdruénd lehotu o
dobu, po ktord bol spotrebié v zaruénej oprave.

e Zaruka poskytuje dodatoéné vyhody a neovplyviivje vase
z8konné spotrebitel'ské prava a bude platit bez ohladu nato,
&i ste spotrebi¢ zakupili priamo od spolo¢nosti Dyson alebo od
autorizovaného predajcu.

Délezité informdcie o zabezpeéeni udajov

Pri registrdcii svojho zariadenia Dyson alebo aplikacie MyDyson™bude

potrebné, aby ste ném poskytli svoje zdkladné kontakiné ddaje.

Registracia spotrebi¢a Dyson:

. Na Géely registrdcie spotrebi¢a a umoznenia poskytovania podpory
tykajocej sa zaruky bude potrebné, aby ste ndm poskytli svoje
zdkladné kontakiné ddaije.

Reglsiroao cez aplikdciu MyDyson™:

Pri reglstrocu aplikdcie MyDyson™ bude potrebné, aby ste ném poskytli
svoje zékladné kontaktné Gdaje. Umozni ném to bezpe&ne prepojit’
zariadenie s in§tanciou aplikdcie.

. Polas registracie budete mat moznost rozhodn(t sa, &i si zelate
od nés dostévat ozndmenia. V pripade, Ze sa prihlésite na odber
ozndmeni od spolo&nosti Dyson, budeme vam posielat podrobné
informdcie o $pecidlnych ponukdch a novinkach tykajocich sa nasich
poslednych inovdcii.

¢ Vase Gdaje nikdy nepredéme tretim strandm a informdcie, ktoré
s nami zdielate, budeme pouzivaf iba v stlade s nagimi zdsadami
ochrany osobnych Gdajov, ktoré néjdete na nasej webovej stranke:
privacy.dyson.com.

Znatka Bluetooth® a logé st registrovanymi obchodnymi zndmkami
spolo&nosti Bluetooth SIG, Inc. a pouzivanie tychto zndmok zo strany
spolo&nosti Dyson podlieha licencii.

Apple alogo Apple s ochranné znamky spolo¢nosti Apple Inc.,
registrované v USA a dalsich krajinach. App Store je servisnd zndmka
spolo&nosti Apple Inc., registrovand v USA a dalgich krajinéch.

Google Play a logo Google Play s ochranné zndmky spolognosti
Google Inc.

sL
POMEMBNA NAVODILA ZA VARNO
UPORABO

/O OPOZORILO
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NAPRAVA IN DALIJINSKI
UPRAVLJALNIK IMATA VGRAJENE
MAGNETE.

1.

Moéna magnetna polja lahko
vplivajo na vsadne medicinske
pripomocke, kot so sréni 5
spodbujevalniki in defibrilatorji. Ce
vi ali kdo drug v vasi hisi uporablja
sréni spodbujevalnik ali defibrilator,
ne nosite daljinskega upravljalnika
v Zepu in se ne zadrzujte v

blizini naprave.

Magneti lahko $kodujejo tudi
kreditnim karticam in elektronskim
pomnilniskim medijem, zato se

z njimi ne priblizujte daljinskemu
upravljalniku ali zgornjemu

delu naprave.

ZA PRE PRECITEV TYEGANJA
POZARA, ELEKTRICNEGA UDARA
ALI POSKODBE:

3.

104

To napravo smejo uporabljati otroci
od starosti 8 let dalje ali osebe z
omejenimi fizi¢nimi, ¢utnimi ali
intelektualnimi sposobnostmi
oziroma osebe brez izkusenj ali
znanja, vendar le pod nadzorom
ali po navodilih odgovorne osebe
glede varne uporabe naprave in s
tem povezanih nevarnosti. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. Cis¢enja
ali uporabniskega vzdrzevanja
naprave otroci ne smejo opravljati
brez nadzora.

Naprave ne uporabljajte na
zunanijih ali mokrih povr§inah in ne
dotikajte se nobenega dela naprave
ali priklju¢ka z mokrimi rokami.
Naprave ne priblizujte vnetljivim
teko¢inam, hlapom, osvezilnikom
zraka ali eteriénim oljem.

Napravo vedno vklopite
neposredno v stensko vti¢nico.

Ne uporabljajte podaljska, saj se
lahko zaradi preobremenitve kabel
pregreje in povzroCi pozar.
Naprave ne uporabljajte, ce je
poskodovana ali potopljena v vodo.



8. Naprave in kabla ne priblizujte
segretim povrsinam. Kabla
ne postavljajte pod pohi$tvo
ali naprave.

9. Ne vstavljajte nikakrsnih predmetov
v odprtine, ker bi s tem lahko
povzrodili elektri¢ni udar ali pozar
ali poskodovali napravo.

10. Pri prena$anju napravo vedno
drzite za podstavek in ne za
obro¢ni ojacevalnik.

11. Ce se vti¢ in vti¢nica ne stikata
pravilno ali se mo¢no segrejetq,
bo morda treba zameniati
vti¢nico. Vii¢nico naj zamenja
kvalificiran elektriéar.

12. Napravo pred ¢ C|scen|em
vzdrzevanjem ali menjavo
filtra izklopite oziroma izkljucite
iz napajanja. Ko naprave ne
uporabljate, jo vedno izkljudite iz
elektri¢nega omrezja.

13. To je potro$niski laserski
izdelek razreda 1, skladen z EN
50689:2012. Nepravilna uporaba
naprave ali poskodba ohi$ja lahko
povzroci uhajanje nevarnega
laserskega sevanija. Ne glejte v vir
svetlobe. Lasersko sevanje lahko,
tudi v majhnem odmerku, $koduje
ocem in kozi. Ne poskuajte
spreminjati ali razstavljati
laserske cevi.

14. Ce je napajalni kabel pogkodovan,
ga mora zomen|o’r| ali poprovm
proizvajalec, njegov serviser ali
podobno usposobliena oseba, da
bi se tako izognili nevarnosti.

15. Nevarnost kemiénih opeklin in
zadusitve. Baterije hranite zunqj
dosega otrok. Ta izdelek vsebuje
litijevo gumbasto baterijo. Zauzitie
nove ali rabljene litijeve gumbaste
baterije oziroma njen vstop v telo
lahko povzro¢i hude notranije
opekline ter s tem smrt v manj kot
2 urah. Vedno popolnoma zaprite
prostor za baterijo. Ce se prostora
za baterijo ne da popolnoma
zapreti, prenehajte uporabljati
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izdelek, odstranite baterijo in jo
hranite zunaj dosega otrok. Ce
sumite, da je morda prislo do
zauzitja baterije ali njene vstavitve v
kateri koli del telesa, takoj pois¢ite
zdravnisko pomo¢.

NAVODILA SKRBNO PREBERITE IN
JIH SHRANITE

Dodatne informacije

Uporaba brez daljinskega upravljalnika
. Napravo lahko upravljate z aplikacijo MyDyson™.

Vzdrievanje naprave
*  Da binaprava vedno dosegala najbolj$e rezultate, je pomembno, da
jo redno ¢istite in preverjate, da ne pride do zamasitev.

Clscen|e naprave
Ce se na povrsini naprave nabira prah, ga z obroéa za zrak,
nastavkov in drugih delov obriite samo s &isto, suho krpo.

. Preverite, Ee so luknjice za dovod zraka na nastavku in majhna
odprtina na notraniji strani obro¢a za zrak zamasene.

¢ Zaodstranitev prasnih delcev in umazanije uporabite mehko krtago.

e Zatis&enje naprave ne uporabljajte detergentov ali polirnih sredstev.

Zamenljivi deli
¢ Va3a naprava ima nadomestne filtre in baterije, vse druge vrste
servisiranja mora opraviti poobla$&eni zastopnik servisa.

Zamenjava baterije

A

POZOR

*  Odvijte vijake pokrova prostora za baterijo na daljinskem
upravljalniku. Izvlecite nosilec in odstranite baterijo.

¢  Pazite, da bateriji pravilno vstavite in ne povzrotite kratkega stika.

e Baterije ne sku3ajte razstavljati ali polniti. Z baterijo se ne
priblizujte ognju.

. Pri name$&anju nove baterije (baterije tipa CR 2032) ravnajte po
navodilih proizvajalca baterije.

*  Ne pozabite priviti vijaka v daljinski upravljalnik in preberite poglavije
o nevarnostih, povezanih z baterijo, v razdelku z varnostnimi navodili.

Nepralne enote filtra
Enote filtra so nepralne in jih ni mogoce reciklirati.

o Cefiltrov ne zameniate, ko ste na to opozorjeni, se lahko utinkovitost
delovanja in videz izdelka spremenita.

*  Nadomestne filtrirne enote lahko kupite na www.dyson.com. Ce
potrebujete nasvet ali podporo, pokli¢ite Dysonovo telefonsko $tevilko
za pomoé.

Povezljivost aplikacije MyDyson™

. Da bi aplikacija MyDyson™ delovala, morate imeti delujoco internetno
povezavo in napravo, ki omogoéa uporabo aplikacij.

. Naprava se lahko poveze z omrezji 2,4 GHz ali 5 GHz, kar
omogota vetina sodobnih usmerjevalnikov. Za zdruZljivost preverite
dokumentacijo usmerjevalnika.

*  Dysonsi prizadeva zagotoviti zdruzljivost tehnologije s trenutnimi
operacijskimi sistemi, vendar to ni zagotovljeno. Ce imate kakr§na
koli vprasanija ali Zelite preveriti najnovejo zdruzljivost, se obrnite na
sluzbo za pomoé& uporabnikom Dyson.

*  Vasa mobilna naprava mora podpirati brezzi¢no tehnologijo
Bluetooth® 4.0 (brezzi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy), da
lahko vzpostavite povezavo z aparatom. Za zdruZljivost preverite
specifikacijo naprave. .

*  Wi-Fiin Bluetooth sta privzeto vklopliena. Ce Zelite vklopiti ali
izklopiti Wi-Fi in Bluetooth, pritisnite gumb za vklop/izklop stanja
pripravlienosti na napravi in ga pridrzite za 5 sekund.

Informacije o skladnosti

¢ Druzba Dyson Technology Ltd izjavlja, da je radijska oprema tipa TP11
v skladu z Direktivo 2014/53/EU.

¢ Polno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na naslednii spletni
strani:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400-2483,5 MHz; najvedja EIRP 20 dBm

. 5150-5350 MHz in 5470-5725 MHz; najveéja EIRP 20 dBm

. Stanje pripravljenosti z omrezno povezavo: < 2 W
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Informacije o odlaganju

. Izdelki Dyson so izdelani iz visokokakovostnih materialoy, ki jih je
mogote reciklirati. Kadar je le mogote, materiale reciklirajte.

. Baterijo odlozite ali reciklirajte skladno z lokalnimi odloki ali predpisi.
Ta simbol opozarja nato,, da naprave ne smete zavredi skupaj z
navadnimi gospodinjskimi odpadki. Da bi prepretili morebitno $kodo

w20 Okolje ali Elovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odstranjevanja
odpadkoy, ta izdelek odgovorno reciklirajte in s tem spodbujajte
trajnostno uporabo materialnih virov. Ko naprava doseze konec
obdobja uporabnosti, jo odpeljite v primerno zbirali$¢e za odpadno
elektriéno in elektronsko opremo (OEEO), denimo v lokalno odvozno
zbirali$¢e odpadkov za recikliranje. Za informacije o najbliziem
zbirali$¢u odpadkov za recikliranje se obrnite na lokalne oblasti ali
predstavnika druzbe Dyson.

*  Porabliene filtre odstranite skladno z lokalnimi odloki in predpisi.

. Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti baterijo.

Omejena 2-letna garancija

Pogoji in dolotila 2-letne omejene garancije druzbe Dyson so navedeni
spodaj. Ime in naslov izdajatelja jamstva druzbe Dyson za va$o drzavo sta
dolo¢ena v drugem delu tega dokumenta - oglejte si tabelo, v kateri so
navedene podrobnosti.

Garancija

. Garancija krije popravilo ali zamenjavo aparata Dyson (po presoji
druzbe Dyson), &e se aparat pokvari zaradi napake v materialu,
izdelavi ali delovanju v 2 letih od nakupa ali dostave (¢e kateri koli del
ni ve€ na voljo ali se ne izdeluje veg, ga bo druzba Dyson zamenjala z
ustreznim nadomestnim delom).

. Ce je bila ta naprava prodana v drzavo, ki ni &lanica EU, bo garancija
veljavna le, &e je bila naprava uporabljena v drzavi, kamor je
bila prodana.

*  Cejebilanaprava prodana v drzavo ¢&lanico EU, bo garancija
veljavna le, (i) &e je bila naprava uporabliena v drzavi, v kateri je bila
prodana, oziroma (i) &e je bila naprava uporabliena v Avstriji, Belgiji,
na Danskem, Finskem, v Franciji, Nemciji, na Irskem, v Italiji, na
Nizozemskem, Norveskem, Poljskem, v Spaniji, na Svedskem, v Svici
ali Veliki Britaniji in &e je isti model naprave naprodaij v drzavi ter ¢e
omrezna napetost v drzavi ustreza nazivni napetosti naprave.

Garancija ne krije

*  Menjave filtrov. Garancija ne vklju¢uie filtrskih enot naprave.

Dysonova garancija ne krije popravila ali zamenjave izdelka, &e je okvara

nastala zaradi:

¢  poskodb, ki jih lahko povzroti neizvajanie priporoéenega
vzdrZevanja naprave,

. naklju¢ne kode in okvar, ki so posledica malomarne uporabe
ali vzdrzevanja, nepravilne uporabe, zanemarjanja, neprevidne
uporabe ali ravnanja z napravo, ki ni skladno z Dysonovim
uporabniskim priro¢nikom,

. uporabe naprave za kateri koli drug namen, razen za predvidenega.

. uporabe deloy, ki niso sestavljeni ali montirani skladno z
Dysonovimi navodili,

¢ uporabe delov in nastavkoy, ki niso originalni Dysonovi izdelki,

. nepravilne namestitve (razen, &e jo je opravil Dyson),

*  popravil ali predelay, ki jih ne izvede Dyson ali njegovi
poobla$&eni zastopniki.

*  blokad - podrobnosti o iskanju in odpravljanju blokad najdete v
Dysonovem uporabnigkem priroéniku,

. obi¢ajne obrabe (varovalka itd.),

. hitrej$ega praznjenja baterije zaradi starosti ali izrabe baterije (kjer

. ietoveliavno).

Ce niste prepri¢ani, kaj krije vasa garancija, pokli¢ite Dysonovo sluzbo za

telefonsko pomo¢.

Povzetek kritja

. Garancija zaéne veljati na dan nakupa (ali na dan dostave, &e je ta
poznejsi).

. Ce zelite vloziti zahtevek na podlagi jamstva druzbe Dyson, uporabite
podatke za stik, navedene pri podatkih o izdajatelju jamstvu
na zadnji strani tega dokumenta. PredloZiti morate dokazilo o
(originalni in nadaljniji) dostavi/nakupu, da se popravilo vae naprave
lahko za¢ne. Brez dokazila se vsakrino delo zara¢una. Raéun ali
dobavnico shranite.

*  Vsadelabo izvedel Dyson ali njegovi pooblaséeni zastopniki.

¢ Vsinadomestni deli, ki jih zamenja Dyson, pripadajo Dysonu.

¢ Popravilo ali zamenjava naprave Dyson v okviru garancije ne
podalj$a obdobja garancije, razen &e to zahteva lokalna zakonodaja
vdrzavi nakupa.

*  Garancija zagotavlja ugodnosti, ki dopolnjujejo vase zakonite
potro$niske pravice in ne vplivajo nanje, veljajo pa ne glede nato, ali
ste izdelek kupili neposredno pri druzbi Dyson ali pri tretji osebi.

Informacije o za$¢iti pomembnih podatkov

Pri registraciji Dysonovega izdelka ali aplikacije MyDyson™ morate navesti

osnovne podatke za stik.

Pri registraciji izdelka Dyson:

*  Zaregistracijo in garancijo vaega izdelka potrebujemo vase osnovne
kontaktne podatke.

Pri registraciji z aplikacijo MyDyson™

e Zaregistracijo aplikacije MyDyson™ potrebujemo osnovne podatke za
stik, saj nam s tem omogodtite, da izdelek varno povezemo z aplikacijo
MyDyson™.
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Ob registraciji lahko izberete moznost prejemanija nasih obvestil.

Ce se boste odlotili za prejemanie obvestil druzbe Dyson, boste
prejemali podrobnosti o posebnih ponudbah in novice o nasih
najnoveisih inovacijah.

Vasih podatkov ne bomo posredovali tretjim osebam. Uporabili bomo
le tiste informacije, ki nam jih boste zaupali, kot je to doloeno v
pravilniku o zasebnosti na nasi spletni strani privacy.dyson.com

Besedna oznaka Bluetooth® in logotipi so registrirane blagovne znamke v
lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc. Vsakrina uporaba teh oznak s strani druzbe
Dyson je pod licenco.

Apple in logotip Apple sta blagovni znamki podjetja Apple Inc., zas¢iteni v
ZDA in drugih drzavah. App Store e storitvena znamka podietja Apple Inc.,
zad¢itena v ZDA in drugih drzavah.

Google Play in logotip Google Play sta blagovni znamki podietja
Google Inc.

SE
VIKTIGA INSTRUKTIONER

/A VARNING

BADE APPARATEN OCH
FJARRKONTROLLEN INNEHALLER
MAGNETER.

1. Implanterade medicintekniska
produkter som pacemaker och
defibrillatorer kan péverkas av
starka magnetfalt. Om du eller
ndgon annan i byggnaden har
en implanterad medicinteknisk
produkt eller defibrillator, undvik dé
att placera fi@rrkontrollen i en ficka
eller néra enheten i frédga.

2. Kreditkort och elektroniska
lagringsmedia kan ocksé péverkas
av magneter och bér férvaras pé
avsténd frén fiarrkontrollen och den
dvre delen av apparaten.

MINSKA RISKEN FOR BRAND,
ELEKTRISKA STOTAR OCH
PERSONSKADOR:

3. Denna apparat kan anvéndas
av barn frdn 8 &rs &lder och
av personer med nedsatt fysik,
motorisk eller resoneringsférméga,
eller som saknar erfarenhet
och kunskap, endast om de fétt
handledning eller anvisningar
av en ansvarig person om hur
apparaten anvdnds pd ett sékert
satt och férstér de risker som finns.
Barn ska inte leka med apparaten.
Rengéring och anvandarunderhdll
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10.
11.

12.

13.

14.

ska inte utféras av barn

utan handledning.

Anvand inte apparaten utomhus
eller pd véta ytor och hantera

inte ndgon del av apparaten eller
kontakten med véta hander.

Hall apparaten borta frdn
brandfarliga vétskor, dngor,
luftfraschare och eteriska oljor.
Satt alltid stickkontakten direkt

i vagguttaget. Anvand inte
forlangningssladd eftersom en
dverbelastning kan medféra att
elsladden dverhettas och fattar eld.
Anvand inte den har apparaten om
den skadats eller blivit nedsankt

i vatten.

Hall den har apparaten och
kabeln borta frén uppvarmda ytor.
Placera inte kabeln under mébler
eller vitvaror.

Placera inte ndgra féremal i ndgra
dppningar eftersom det kan orsaka
elektriska stétar, brand eller skada
pd apparaten.

Bar alltid den hér apparaten i
basen och inte via férstarkaren.
Om stickkontakten sitter |6st i
vagguttaget eller om stickkontakten
blir mycket het méaste végguttaget
kanske bytas ut. Hér med en
behorig elektriker om byte

av vagguttaget.

Koppla frén strommen fére
rengdring, underh@ll eller vid byte
av filter. Dra alltid ur kontakten nér
apparaten inte anvands.

Detta ér klass

1 konsumentlaserprodukt som
uppfyller EN 506892:2012.
Oavsiktlig anvandning av
apparaten eller skador pé holjet
kan leda till att farlig laserstrélning
lacker ut. Stirra inte pd ljuskallan.
Laserstralning kan, Gven i sma
doser, orsaka dgonskador och
hudskador. Férsék inte dndra eller
demontera laserroret.

Om matarkabeln &r skadad méste
den bytas ut eller repareras av
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tillverkaren, dess serviceagent
eller pd liknande satt kvalificerade
personer, fér att undvika fara.

15. Risk fér kemisk brannskada eller
kvévning. Férvara batterierna
oétkomligt fér barn. Den
héar produkten innehdéller ett
litiumbaserat knappcellsbatteri. Om
ett nytt eller anvént litiumbaserat
knappcellsbatteri svaljs eller pé&
annat sétt hamnar i kroppen kan
det orsaka allvarliga invértes
brannskador och leda till déden
inom en sd kort tid som 2 timmar.
Se alltid till att batterifacket ar
ordentligt stangt. Sluta anvénda
produkten om batterifacket inte kan
sténgas helt. Plocka ur batterierna
och férvara dem odtkomligt
fér barn. Om du missténker att
batterier kan ha svalts eller pé&
annat sétt hamnat i kroppen ska
|6kare omedelbart uppsékas.

LAS OCH SPARA DESSA
INSTRUKTIONER

Yiterligare information

Kontroll utan fijarrkontroll
*  Apparaten kan styras via din MyDyson™-app.

Underhélla maskinen
F&r att alltid f& bésta prestanda frén din maskin &r det viktigt fatt
regelbundet rengéra den och kontrollera om den é&r blockerad.

Rengéring av din maskin

. Om det samlas damm p& ytan p& din maskin, torka av damm frén
slingférstérkaren, svepningar och andra delar endast med en ren,
torrtrasa.
Leta efter igenséttningar i luftintagshélen pé héljet och den lilla
3ppningen inuti slingférstarkaren.

e Anvénd en mjuk borste fér att avlédgsna damm och 18s smuts.
Anvénd inte rengérings- eller putsmedel fér att rengéra maskinen.

Utbytbara delar
. Din maskin har utbytbara filterenheter och batterier, eventuell annan
service méste utféras av en auktoriserad servicerepresentant.

Batteribyte

A

VAR FORSIKTIG!

e Skruva loss batterifacket pé fiérrkontrollen. Lossa undersidan och dra
for att f& ut batteriet.

e Sé&ttinteibatterierna bakvént och kortslut dem inte.
Forsék inte att plocka isér eller ladda batterierna. Héll borta frén eld.

. Folj batteritillverkarens anvisningar vid iséttning av nya batterier
(batterityp CR 2032).

e Sattalltid tillbaka skruven i figrrkontrollen och se batterivarningen
ivarningsavsnittet.

Filterenheter fér engéngsbruk

. Dina filterenheter kan inte tvéttas och inte &teranvéndas.

e Omfilterenheterna inte byts vid uppmaning kan produktens effekt och
utseende férandras.
Erséttningsfilterenheter kan képas péd www.dyson.com. Du kan ocksé
ringa till Dysons hjalptelefon for ytterligare végledning och support.
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Anslummg med MyDyson™-app
Du méste ha en aktiv internetuppkoppling fér att MyDyson™-appen
ska fungera.

¢ Din maskin kan ansluta till antingen 2,4 GHz eller 5 GHz nétverk
som inkluderar de flesta moderna routrar. Lés om kompatibilitet i din
routers dokumentation.

. Dyson strévar efter att vér teknik ska vara kompatibel med aktuella
operativsystem, men det kan inte garanteras. Ring Dysons hjélplinje
om du har frégor eller vill kontrollera den senaste kompatibiliteten.

. Din mobila enhet méste ha stéd for trad|és Bluetooth® 4.0-teknik
(tr&d|6s Bluetooth®-teknik, 18g effekt) fér att uppratta en
anslutning till apparaten. Kontrollera din enhets specifikation
angdende kompatibilitet.

*  Wi-Fioch Bluetooth &r p& som standard. Fér att slé pé eller av Wi-Fi
och Bluetooth, tryck och héll ned Standby pé&/av-knappen pé din
maskin i 5 sekunder.

Information om 6verensstammelse

. Hérmed férsékrar Dyson Technology Ltd att radioutrustningen av
typen TP11 uppfyller kraven i direktiv 2014/53/EU.

*  Den fullstéindiga texten till férsékran om éverensstémmelse finns p&
féljande internetadress:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2 400 MHz-2 483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

. 5150 MHz-5 350 MHz och 5 470 MHz-5 725 MHz; 20 dBm EIRP max

¢ Natverksanslutet standby: < 2 W

Information om avfallshantering

¢ Dyson-produkter tillverkas av material som i hég grad ér
&tervinningsbara. Lémna den till &tervinning om s& &ér méjligt.

¢  L&mna batteriet fér &tervinning i enlighet med lokala féreskrifter
eller bestémmelser.
Denna symbol anger att denna maskin inte bér kasseras ihop med
vanligt avfall. Fér att férhindra skada pé miljén eller ménniskors

mmm hélsa till f8ljd av okontrollerad avfallshantering ska den &tervinnas
ansvarsfullt, s& att materialresurserna kan éteranvéndas pé ett
héllbart satt. Nér denna maskin har nétt slutet av sin livsléngd ska du
ta den till en godkénd insamlingsanléggning fér WEEE (avfall som
utgdrs av eller innehéller elekirisk och elektronisk utrustning), t.ex.
din lokala &tervinningsstation, fér &tervinning. Din lokala myndighet
eller Dyson-representant kommer att kunna ge dig réd om din
n&rmaste &tervinningsanléggning.

*  Kasta de férbrukade filterenheterna i enlighet med lokala féreskrifter
och bestémmelser.

. Batteriet ska avlédgsnas frén produkten innan produkten kasseras.

2 érs begransad garanti

Villkoren fér Dysons 2-&riga begrénsade garanti anges nedan. Namn
och adressuppgifter fér Dyson-borgensmannen fér ditt land anges négon
annanstans i detta dokument - se tabellen med dessa uppgifter.

Garantin omfattar féljande

. Reparation eller utbyte (efter Dysons godtycke) av din Dyson-produkt,
om denna befinns vara defekt p& grund av material-, tillverknings-
eller funktionsfel inom 2 &r frén inképs- eller leveransdatum (om
né&gon reservdel inte &r tillgénglig eller inte tillverkas léngre ersétter
Dyson denna med en funktionellt likvérdig erséttningsdel).

. Om maskinen séljs utanfér EU géller denna garanti endast om
maskinen anvénds i det land dér den sélts.

. Om denna maskin séljs inom EU géller denna garanti endast (i) om
maskinen anvénds i det land dér den séldes eller (i) om maskinen
anvénds i Osterrike, Belgien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland,
Irland, ltalien, Nederlénderna, Norge, Polen, Spanien, Sverige,
Schweiz eller Storbritannien, och samma modell som denna maskin
sélis med samma spénningsklass i det aktuella landet.

Garantin omfattar inte féljande

*  Bytesfilter. Apparatens filterenheter omfattas inte av garantin.

Dyson técker inte reparation eller byte av produkt dér felet ér ett resultat av:

¢ Skada som uppstétttill fljd av att det rekommenderade
apparatunderhéllet inte har uppfyllts.

. QOavsikilig skada, fel orsakade av vérdslés anvéndning eller vérd,
missbruk, férsummelse, vérdslés hantering eller en hantering av
maskinen som inte &r férenlig med Dysons bruksanvisning.

¢ Anvéandning av maskinen fér ndgot annat én dess normala
avsedda syfte.

¢ Anvéndning av delar som inte monterats eller installerats i enlighet
med instruktionerna frén Dyson.

*  Anvéndning av delar och tillbehdr som inte &r Dyson-originaldelar.

. Felaktig installation (férutom d@ installationen har utférts av Dyson).

*  Reparationer eller féréndringar som utférts av andra én Dyson eller
dess auktoriserade ombud.

¢ Blockeringar - Se din Dyson-bruksanvisning fér detaljerad
information om hur du letar efter och rensar blockeringar.

. Normalt slitage (t.ex. sékring m.m.).

*  Kortare batteriurladdningstid p& grund av batteriets &lder eller
anvéndning (i férekommande fall).

Kontakta Dysons hjélplinje om du &r oséker pé vad din garanti omfattar.

Sammanfattning av garantin
¢ Garantin trader i kraft vid inkdpsdatumet (eller leveransdatumet om
detta infaller senare).
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e Forattanméla ett drende som omfattas av Dyson-garantin anvénder
du kontaktinformationen som medfélier garantens uppgifter pé
baksidan av detta dokument. Du méste kunna visa upp kvitto (bé&de
original och efterfsljande) p& kép/leverans innan ndgot arbete kan
utféras pé din Dyson-produkt. Utan kvitto kommer arbetet att utféras
mot en kostnad. Kom ihé&g att spara ditt inképs- eller leveranskvitto.

e Allt arbete kommer att utféras av Dyson eller dess
auktoriserade ombud.

. Delar som ersétts tillfaller Dyson.

. Garantireparation eller -byte av din Dyson-produkt kommer inte
att dverskrida garantiperioden om detta inte krévs enligt lokal lag
iinképslandet.

e Garantin ger ytterligare férméner som tillkommer och inte p&verkar
dina lagstadgade rattigheter som konsument och kommer att gélla
oavsett om du képt din produkt direkt frén Dyson eller frén en
tredje part.

Viktig information om dataskydd

Du behéver ge oss grundléggande kontaktuppgifter nér du registrerar din

Dyson-produkt eller MyDyson™-appen.

Vid registrering av din Dyson-produki:

e Dubehéver ge oss grundléggande kontaktuppgifter fér att registrera
din produkt och fér att ge oss méjlighet att hjglpa dig genom garantin.

Vid registrering via MyDyson™-appen :

. * Du behéver ge oss grundléggande kontaktuppgifter fér att
registrera MyDyson™-appen. Det ger oss méjlighet att pd ett sakert
sétt koppla din produkt till ditt exemplar av appen.

¢ Nardu registrerar dig kommer du att ha méjlighet att vélja om
du vill eller inte vill ha meddelanden frén oss i framtiden. Om du
registrerar dig fér att {8 meddelanden fr&én Dyson kommer vi att skicka
information om specialerbjudanden och véra senaste innovationer.

e Visdljer aldrig dina uppgifter till tredje part och anvénder bara
information som du ger oss i enlighet med véra integritetspolicyer,
vilka finns att ldsa pé vér webbplats privacy.dyson.com

Bluetooth®-varumérket och -logotyperna ér registrerade varumérken som
&gs av Bluetooth SIG, Inc. och Dysons anvéndning av sédana mérken sker
alltid pé licens.

Apple och Apple-logotypen &r varumérken som tillhér Apple Inc,
registrerade i USA och i andra lénder. App Store é&r ett tjdnstemérke som
tillhér Apple Inc, registrerat i USA och i andra lénder.

Google Play och Google Play-logotypen &r varumérken som tillhér
Google Inc.

TR

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

/O\ UYARI

CIHAZ VE UZAKTAN KUMANDANIN
HER iKiSi DE MIKNATIS ICERIR.

1. Kalp pilleri ve defibrilatérler gibi
implante edilmis tibbi cihazlar giiclu
manyetik alanlardan etkilenebilir.
Siz ya da evinizde yasayan
bireylerde bir tibbi cihaz ya da
defibrilatér bulunuyorsa uzaktan
kumandayi cihazin yanina ya da
cebinize koymaktan kaginin.

2. Kredi kartlari ve elektronik
depolama birimleri de
miknatislardan etkilenebildiginden,
kumandadan ve cihazin Gzerinden
uzak tutulmalidir.

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA
YARALANMA RiSKINI AZALTMAK
ICIN:
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10.

11.

12.

13.

Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri cocuklar ve
fiziksel, duyusal veya muhakeme
yetenegi kisith veya deneyim ve
bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
ancak sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin kullanimina iligkin gézetim
veya talimat verilmisse kullanilabilir.
Cocuklarin cihazla oynamalarina
izin verilmemelidir. Temizlik ve
bakim iglemleri, gézetimsiz cocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

Acik alanda veya islak yizeyler
Uzerinde kullanmayin ve cihazin
herhangi bir pargasini veya fisi 1slak
elle tutmayin.

Cihazi yanici sivilardan, buhardan,
oda parfomlerinden ve ucucu
yaglardan uzak tutun.

Fisi daima dogrudan bir duvar
prizine takin. Agiri yOklenme,
kablonun asir isinmasina

ve alev almasina neden
olabileceginden, asla bir uzatma
kablosuyla kullanmayin.

Bu cihazi, hasar gérmisse veya
suya batirilmigsa, kullanmayin.

Bu cihazi ve kablosunu sicak
yUzeylerden uzak tutun.

Kabloyu mobilya veya cihazlarin
altindan gegirmeyin.

Elektrik carpmasi, yangin veya cihaz
hasarina neden olabileceginden,
acikliklarin icerisine herhangi bir
cisim koymayin.

Bu cihazi halka amplifikatérinden
tutarak degil daima tabanindan
tutarak tagiyin.

Fis ve priz arasinda herhangi

bir gevseklik varsa veya fig asiri
isiniyorsa, prizin degistirilmesi
gerekli olabilir. Prizi degistirmek icin
kalifiye bir elektrikciye basvurun.
Temizlemeden, herhangi bir bakim
gerceklestirmeden veya filtreyi
degistirmeden dnce makinenizi
kapatin veya fisini cekin. Cihaz
kullanilmadiginda fisini daima
prizden cekin.

Bu cihaz EN 50689:2012ye uyumlu
1. Sinif lazer icerir. Cihazin kullanim

amaci diginda kullanilmasi veya s



muhafazasinin hasar gérmesi
tehlikeli lazer iginimi kacagina yol
acabilir. Dogrudan igik kaynagina
bakmayin. Lazer radyasyonu,
dusUk dozlarda olsa bile, goz

ve cilde zarar verebilir. Lazer
tOpUNU modifiye etmeye ya da
s6kmeye ¢aligmayin.

14. Gig kablosu hasar gérdiyse
tehlikeyi dnlemek amaciyla Uretici,
servis acentesi ya da benzer kalifiye
kisiler tarafindan degistirilmeli veya
tamir edilmelidir.

15. Kimyasal Yanik ve Bogulma
Tehlikesi. Pilleri cocuklardan uzak
tutun. Bu Urin lityum digme tipi
pil icerir. Yeni veya kullanilmig bir
lityumn dugme tipi pil yutulursa veya
vicuda girerse, vicudun iginde
ciddi yaniklara neden olabilir ve
2 saat gibi kisa bir stre icinde
6lume yol acabilir.

Pil bélmesini daima sikica kapatin.
Pil bélmesi sikica kapanmiyorsa,
Urint kullanmayin, pilleri cikarin
ve cocuklardan uzak tutun. Pillerin
yutulmus veya vicudun herhangi
bir yerine girmis olabilecegini
dusUnUyorsaniz, derhal tibbi
yardim alin.

BU TALIMATLARI OKUYUN VE
SAKLAYIN

Ek bilgi

Uzaktan kumanda olmadan kontrol
e Cihaz, MyDyson™ mobil uygulamasi ile kontrol edilebilir.

Makinenizin bakimi
. Makinenizden en yiksek performansi almak icin dizenli olarak cihazi
temizlemeniz ve tikaniklari kontrol etmeniz gerekir.

Makinenizin temizligi

*  Mcakinenizin Gzerinde toz biriktiginde halka amplifikatérdeki, filtre
kapaklarindaki ve diger parcalardaki tozu yalnizea temiz, kuru bir
bezle silin.

¢ Filtre kapaklarindaki hava girisi deliklerinde ve halka amplifikatérin
icindeki kiicik aralikta tikaniklik olup olmadigini kontrol edin.

¢ Tozu ve kiri temizlemek icin yumusak bir firga kullanin.

. Makinenizi temizlemek icin deterjan veya parlatici cila kullanmayin.

Degistirilebilir parcalar
. Makineniz, degistirilebilir filtre Gnitelerine ve pillere sahiptir, diger tim
servis islemi yetkili bir servis temsilcisi tarafindan yapilmalidir.

Pil degistirme

A

DiKKAT
¢ Uzaktan kumanda Gzerindeki pil béImesinin vidalarini agin. Pili
cikarmak icin tabani gevsetin ve cekin.
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. Pilleri ters takmayin veya pillere kisa devre yaptirmayin.

*  Pilleri parcalamaya veya sarj etmeye calismayin. Atesten uzak tutun.

*  Yenipil takarken, pil Ureticisinin talimatlarina uyun (pil tipi CR 2032).

. Uzaktan kumandanin vidasini daima yerine yerlestirin ve Uyari
bslumuindeki pil tehlikesine bakin.

Yikanamayan filtre Gniteleri

. Filtre Unitelerinizin yikanmasi ve geri dénustirilmesi
mimkin degildir.

. Gerekli oldugu zamanlarda filtre Gnitelerinin degistiriimemesi Grinin
performansinda ve gériniminde degisikliklere neden olabilir.

*  Degistirilebilir filtre Gniteleri www.dyson.com.ir adresinden veya
MyDyson™ mobil uygulamasi izerinden satin alinabilir.

MyDyson"" mobil uygulamasina baglant
MyDyson™ mobil uygulamasinin calisabilmesi icin calisan bir internet
baglantisina ve uygulama 8zellikli bir cihaza sahip olmaniz gerekir.

¢ Makineniz, bircok modern yénlendiricide bulunan 2.4 GHz veya
5 GHz aglara baglanabilir. Uygun olup olmadigini gérmek icin
yénlendiricinizin belgelerini kontrol edin.

*  Dyson, teknolojimizin mevcut igletme sistemleri ile uyumlu olmasini
saglamak icin yogun ¢aba harcasa da bu garanti edilmez. Sorunuz
varsa ya da son uyumluluk durumunu kontrol etmek isterseniz Dyson
Yardim Hatti ile irtibata gegin.

. Mobil aygitinizin, cihazla baglanti kurabilmesi icin Bluetooth ®
kablosuz teknolojisi 4.0 destegine (Bluetooth ® wireless technology
Low Energy) sahip olmasi gerekir. Uyumluluk icin aygitinizin teknik
dzelliklerine bakin.

*  Wi-Five Bluetooth varsayilan olarak agikhir. Wi-Fi ve Bluetooth
8zelligini agmak veya kapatmak icin makine Uzerindeki Standby
on/off (Bekleme agma/kapatma) digmesini 5 saniye boyunca
basili tutun.

Uyumluluk bilgisi

. Isbu belge ile Dyson Technology Ltd, TP11 tirG kablosuz ekipmaninin
2014/53/AB Yénergesi ile uyumlu oldugunu beyan eder.

¢ Uygunluk Beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur:
www.dyson.com/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483,5 MHz; maks. 20 dBm EIRP

¢ 5150 MHz - 5350 Mhz ve 5470 MHz - 5725 MHz; maks. 20 dBm EIRP

*  Agtabanl bekleme: < 2W

Elden ¢ikarma bilgisi

¢ Dyson Urinleri, birinci sinif geridénistirlebilir malzemelerden
yapilmistir. MGmkin olan yerlerde geridénistmini saglayin.

. Pili yerel kurallara veya diizenlemelere uygun olarak atin

veya geridénistirin.

Bu sembol bu makinenin genel atiklarinizla birlikte atilmamasi
E gerektigini belirtir. Kontrolsiiz atiklar nedeniyle cevrenin veya insan
mmm sagliginin zarar gérmesini dnlemek icin malzeme kaynaklarinin

surdirilebilir sekilde yeniden kullanilmasini desteklemek tzere

sorumlu bir sekilde geri dénisimini saglayin. Bu makineyi; kullanim
8mrinin sonuna geldiginde lutfen geri déntsim icin evsel atik

geri dénUsiUm tesisi gibi bilinen bir AEEE (Atik Elekirikli ve Elektronik

Esyalar) toplama tesisine gétirin. Yerel yénetiminiz veya Dyson

temsilciniz size en yakin geri dénisim tesisini 8nerebilecektir.

. Eski filtre Unitelerini yerel yonetmeliklere veya diizenlemelere uygun
olarak atin.
e Urin ahlmadan énce pillerin trinden gikarilmasi gerekir.

2 yil sinirli garanti

Dyson 2 yillik sinirli garantinin sartlari ve kosullari asagida belirtilmistir.
Ulkenizdeki Dyson garantérinin adi ve adres bilgileri bu belgenin baska
bir kisminda belirtilmigtir. Lutfen bu bilgileri gésteren tabloya bakin.

Garanti kapsaminda olan durumlar

¢ Dyson cihazinizin hatali malzeme, iscilik veya islev nedeniyle kusurlu
oldugu tespit edilirse, (Dyson'in takdirine bagl olarak) satin alma
veya teslimattan sonra 2 yil icinde onarimi veya degistirilmesi (eger
cihazinizin herhangi bir parcasi kullanilabilir durumda degilse ya da
artik Uretilmiyorsa, hatali ya da kusurlu parcayi fonksiyonel yedek bir
parca ile degistirecektir.

*  Bucihaz Avrupa Birligi veya Birlesik Krallik disinda bir lokasyonda
satildiginda; bu garanti sadece cihazin satildigi Glkede kullanildig:
durumlarda gegerlidir.

¢ Bucihazin AB veya Birlesik Krallik iginde satildigi yerde bu garanti;
yalnizca (i) cihaz, satldigi Glkede kullaniliyorsa (i) cihaz Almanya,
Avusturya, Belgika, Birlesik Krallik, Danimarka, Finlandiya, Fransa,
Hollanda, irlanda, ispanya, isveg, isvigre, italya, Norveg ve Polonya'da
kullaniliyorsa ve bu cihazla ayni olan model ilgili Glkedeki ayni gerilim
degeri ile satiliyorsa gegerliolur.

Garanti kapsamina girmeyenler

¢ Yedekfiltre Uniteleri. Cihazin filtre Uniteleri garanti
kapsaminda degildir.

Ariza, asagidaki durumlarin bir sonucu olarak ortaya ¢iktiginda, Dyson,

Grinin onarim veya degisimini garanti etmez:

. Onerilen makine bakiminin gerceklestirilmemesi nedeniyle
olusan hasarlar.

. Kaza hasari, ihmalkér kullanim veya bakim, hor kullanim, cihazin
dikkatsiz bir sekilde veya Dyson kullanim kilavuzuna uygun olmayan
bir sekilde kullanim ve bakimindan kaynaklanan hasarlar.
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*  Makinenin normal kullanim amaci harici herhangi bir ig
icin kullanilmasi.

. Dyson talimatlarina uygun olarak takilmayan veya monte edilmeyen
parcalarin kullanimindan kaynaklanan hasarlar.

. Dyson orijinal yedek parca ve aksesuarlarinin kullanilmamasindan
kaynaklanan hasarlar.

. Hatali kurulumdan kaynaklanan hasarlar (Dyson tarafindan yapilan
montaj harig).

¢ Dyson veya yetkili temsilcisinden baska taraflarca gerceklestirilen
bakim ve tamir iglemleri.

*  Tikanma - Tikanmalarin bulunmasina ve temizlenmesine iliskin
bilgiler icin lotfen Dyson kullanim kilavuzuna bakin.

¢ Normal aginma ve yipranma (6r. sigorta vs.).

¢ Pilyasina ve kullanimina bagli olarak pil bitis siresinde kisalma (ilgili
durumlarda).

Garantinizin kapsami konusunda herhangi bir sipheniz varsa litfen Dyson

Yardim Hatti ile iletisime gegin.

Gurunil kapsami 6zeti
Garanti suresi, Urini satin alim tarihinden itibaren baslar. Eger trin
alim tarihinden sonra teslim edildiyse garanti sireci teslim tarihinden
itibaren gecerlidir.

*  Dyson garantisi kapsaminda bir talepte bulunmak icin litfen bu
belgenin arka sayfasinda garantér bilgileriyle birlikte verilen iletisim
bilgilerini kullanin. Dyson cihaziniza garanti kapsaminda herhangi bir
islem uygulanmadan énce, Grind satin aldiginizi gésteren evraklar
yetkiliye sunmaniz gerekir (Hem orijinal hem de sonradan verilen
tom evraklar). ilgili evraklarin temin edilememesi durumunda yapilan
islem Ucrete tabi olacaktir. Lutfen fatura veya teslimat figini saklayin.

¢ Tumislemler Dyson ya da Dyson tarafindan belirtilen yetkili teknik
servis tarafindan yapilacaktir.

. Degistirilen parca Dyson’da kalacaktir.

e Cihazin satin alindigi Glkenin yerel kanunlarina gére gerekli
olmadikga Dyson cihazinizin garanti kapsaminda onarimi veya
degistirilmesi garanti siresini uzatmayacaktr.

¢ Bu garanti, tiketici olarak sahip oldugunuz yasal (icretsiz) haklara
ilave avantajlar saglamakla birlikte bu haklardan (6r. mallarin uygun
olmamasi durumunda saticiya karsi) herhangi birisini olumsuz yénde
etkilemez ve cihazi ister dogrudan Dyson’dan ister Gigiincy bir taraftan
satin almis olun gegerliligini korur.

ONEMLIi VERi KORUMA BiLGILERi

Dyson 0rininizi kaydettirirken veya MyDyson™ mobil uygulamasi ile kayit

olurken bize temel iletigsim bilgilerini vermeniz gerekir;

Dyson makinenizi kaydettirirken:

¢ Kaydettirmek ve garantinizi desteklememizi saglamak icin bize temel
iletisim bilgilerinizi vermeniz gerekir.

MyDyson mobil uygulamasi ile kayit:
MyDyson™ mobil uygulamcm ile cihazinizi kaydetmek icin bize temel
iletigim bilgilerini vermeniz gerekir, bu islem Grininiz ile sizdeki mobil
uygulama arasinda givenli bir baglanti olusturmamizi saglar.

¢ Kayit oldugunuzda, tarafimizca sizinle iletisime gecilmesini isteyip
istemediginizi secebilirsiniz. Dyson'dan iletisimleri almayi tercih
ederseniz, size 6zel tekliflerimizin ayrintilarini ve en son yeniliklerimize
dair haberleri génderecegiz.

¢ Bilgileriniz hi¢bir zaman t¢inci sahislarla paylasilmaz ve bizimle
paylash@iniz bilgiler, sadece internet sitemiz, privacy.dyson.
com adresinde bulunan gizlilik politikalarimizda tanimlanan
sekilde kullanilir.

Bluetooth® kelime isareti ve logolar, Bluetooth SIG, Inc. sirketinin tescilli
ticari markasidir ve Dyson tarafindan kullanimlar lisansa tabidir.

Apple ve Apple logosu, Apple Inc.nin ABD ve diger tlkelerde tescilli ticari
markalaridir. App Store, Apple Inc.nin ABD ve diger Ulkelerde tescilli

ticari markasidir.

Google Play ve Google Play logosu Google Inc.nin ticari markalaridir.

UA
BAXKJTMBA IHOOPMALLIA 3 TEXHIKA
BE3MEKA

MOMEPEOKEHHS:

NPUNAL | TIYNbT
ONCTAHUIMHOIO KEPYBAHHA
MICTATb MATHITW.

1. Implanted medical devices such as
pacemakers and defibrillators may
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be affected by strong magnetic
fields. If you or someone in your
building has an implanted medical
device or defibrillator, avoid placing
the remote control in a pocket or
near to the device.

MarHiTit Takox MOXyTb BIMHYTH
HQ KPeAWTHI KAPTKK M eNeKTPOHHI
HOKOMUYYBAYi AAHMX, TOMY
TpMMaiiTe iX nogani Big NynsTa
AMCTAHLIMHOIO KEPYBAHHS 11 He
KNOQITh HQ NPUAAL.

OB 3SMEHLUNTU PU3SUNK
BUHMKHEHHSA MOXEXI,
YPAXKEHHS ENEKTPUHHUM
CTPYMOM ABO HAHECEHHA
TINECHUX YLUKOOXEHb,
OOTPUMYMTECS HABEOEHUX
HUXYE NMPABUJI.

3.

[it Bikom Big 8 pokis, ocobu

3 OBbMexXeHMMM DIZUYHUMM,
CEHCOPHUMM 0BO PO3YMOBUMM
MOXIMBOCTIMM aDO 0cobu, SKMM
Bpakye JOCBiQY TO 3HAOHL, MOXYTb
BMKOPMCTOBYBATH Ll Np1nag
Dyson Tinbku nig HArnsgom

ab0o SKLLIO BOHM OTPUMANH Bif,
BIANOBIOANBHOI NHOOMHM BKA3IBKM
wopo besneyHoro BUKOPMCTAHHS
npmnagy u ycBigoOMIOKOTb
noB'A3aHI 3 UMM pu3uku. He
LO3BOMIANTE AITAM rpaTHCS 3
npunagoM. [itv He NoBMHHI
uncTUTM 1 obcnyroeyeaTtu npunag,
bes Harnsgy.

He BukopucToByiTe HO Bynmui
ab0o HO BONOrMX NOBEPXHSIX, O
TAKOX He TopkanTecs byab-aKkmx
YACTMH NPUCTPOIO YW BUITKM
MOKPMMU PYKAMM.

YHUKOMTE KOHTAKTY MPUCTPOO

3 NErkO30MMMCTMMM PIAMHOMM,
NapamMM, OCBIXKYBAYAMM MOBITPSA
ecblpHMMM MACNAMM.

3aBXAan nigKnoyamTe
besnocepenHbO Ao

HACTIHHOT po3eTku. Hikonu

He BUKOPUCTOBYMTE NPUNAL,

i3 NOQOBXYBAYEM, OCKINTbKM
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10.

11.

12.

13.

14.
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yepes NePeHABAHTAXEHHS
Kabenb MOXxe neperpiTmcs i
CMIPUYUHMTI MOXKEXY.

He BukopucToByIMTE NPUCTPIN,
AKLLO MOro ywkomaxeHo abo byno
OMyLLEHO y BOAY.

TpuMaitTe uer npucTpirt i kabenb
noAarni Big rapsaymx nosepxoHs. He
po3MilyiTe Kabenb nig Mebnsmu
abo npunagamm.

He BcTaBnaiiTe B oTBOPH

XOAHI NPeaMeTH, OCKINbKK Le
MOXE MPU3BECTM L0 YPAXKEHHS
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, MOXEXI
ab0 NoWwKoaXKEHHS NpMAagy.

Mg yac nepemiweHHsa NPUCTPOIO
30BXAN TPUMAMTE MOro 3a HUXKHIO
YACTMHY KOPMYCY, O He 3d KinbLe-
NiACUIIOBAY MOBITPSHOTO MOTOKY.
AKLo BUIKA He Nig'eaHYETbCA

[0 PO3ETKM HANEXHMM YMHOM
060 cHIIbHO HArpIBAETHCS,
MOX/IMBO, PO3€TKY NOTPIbHO
3aminntu. o6 saminuti

PO3€eTKY, MPOKOHCYNbTYMTECS 3
KBAMIPIKOBAHUM CMELIAICTOM.
MNepepn unwieHHaM,
obcnyrosyBaHHsSM abo 3aMiHOKO
PINbTPA BUMKHITb XXMBIEHHS
BIAKIIIOMITb MPUCTPIN Bi4 MEPEXI.
30BXaM BUMMKOMTE NPUCTPIN, KONK
BM MOro HE BUKOPUCTOBYETE.

Lle cnoxwBunit nasepruit npopykT
knacy 1 BigNoBIAHO A0 CTAHAAPTY
EN 50689:2012. BukopumctaHHs
npMnagy He 30 NPU3HAYEHHAM
ab0o NoWKOAXKEHHS KOPMYCY

MOXe€ NPU3BECTM A0 BMBIIbHEHHS
Hebe3rneyHoro nasepHoro
BMMNPOMIHIOBAHHSA. He auBiTbea

Ha gxepeno ceitna. JlasepHe
BMMPOMIHIOBAHHS HABITb Y MONUX
O,030X MOXE 30BAATH LUKOOM OYAM |
wkipi. He HamaramTecs aMIHUTH Um
po3ibpatu nazepHy TpybKy.

Akwo kabenb XMBNEHHN
MOLWKOOXXEHO, MOro MAE

30MiHMTU abO BIAPEMOHTYBATH
BUPOBHMK, yNTOBHOBAOXKEH M

HWUM CEPBICHMM areHT ocoba 3



aHanoriyHow Keanidikayieto, wob
YHMKHYTH Hebesneku.

15. XiMIYHOrO OMiKY i 304yLWEHHS.
Tpumaitte akymynsaTopw
nogani Big aiten. lNpunag mae
NITIEBMIM NNACKMI QKYMynSITOP
TabneTtkosoro Tmny. AkLio
HOBMM DO BUKOPUCTAHMIA
NITIEBMIM NNACKMI QKYMyNSTOP
TabNEeTKOBOro TMMNY NOTPANNSE
B TIS1O NOAMHM, BIH MOXE
CMPUYHHATH CUNbHI BHYTpILIJHI
OniKu M MPM3BECTM 10 cMepTi
MEHLLIE HIX 30 2 roguHuM. 3aBXxam
cnigkyiTe 30 TUM, Wob sigaineHHs,
[ie BCTAHOBJIEHO AKYMYSIATOP,
byno HagiHo 3akpmTO. AKLWO
BIOOINIEHHS, e BCTOHOBIEHO
OKYMYSIATOP, HE 30KPMBAETHCA
WiNbHO, NPUMMHITE KOPUCTYBATUCS
NPMNALOM, BUTATHITD OKYMYISTOPM
M TpMMaMTe X Nogani Big AiTeM.
AKLI0 BX BBAXKAETE, 1O AUTUHA
NPOKOBTHYNA akymynaTop abo
BIH MOTPANMB Y TiNO, HETAMHO
BUK/IMKOMTE WBKUAKY SOMOMOTY.

MPOYUTAMTE TA 3BEPEXITb
LI ITHCTPYKUII

MopaTtkoBa iHdopmauis

YNPABJIHHSA NPUNTAQOM BE3 NMYJILTA
ANCTAHUIMHOIO KEPYBAHHSA
. Lium npunagom moxHa kepysaty 3a gonomoroto goaatka MyDyson™.

[ornsp 3a npunagom
LLlo6 3aBX/AM MOKCMMANBHO NPOAYKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH
NPUNAA, BAX/IMBO PETYNAPHO YUCTUTH OTO TA NEPEBIPATH HA
HOSIBHICTb 30CMiYEHb.

Humeuuu npunaay
AKIWo Ha NoBEPXHI NPUIALY HAOKOMMUUYETLCS MK, BUTPITb HOTO
3 KinbuUs-NiaCcHNIOBAYA, BIYHMX CTIHOK TA IHWKMX YACTUH YUCTOIO
CYXOI0 TKAHMHOIO.

. MepeBipTe HaRBHICTE 3aCMiYEHb B OTBOPAX BXOAY NOBITPS Ha BiuHii
CTIHUi TO B MONEHBbKMX WINMHAX yCEPEAMHI KiNbUA-NiACHIIOBAYA.
[ns BpanenHs nuny Ta 3a6pyfHEHb BUKOPUCTOBYATE M'SIKY LLITKY.
He BukopucToByitTe ans uMweHHs npunagy 3acobu ans MuTTs
Ta NONiPYBAHHS.

3AMIHHI AETANI
Mpunag mae 3miHHI 6noku dinbTpis | akymynatopu; Byab-ake iHwe
0b6cnyroByBaHHA MAE 34iCHIOBATM BIOBHOBAXEHMIT NPEACTABHUK
cepaicHOT cnyx6u.

3amiHa akymynsTopa

A

3ACTEPEXXEHHSA
BifKkpyTiTh rBMHT BiAAINEHHS 3 AKYMYNATOPOM HA NyNbTI
AWCTAHLIMHOTO KEPYBAHHS. BUBINBHITL HUXKHIO YOCTUHY KOPRYCY
noTarHiTh, Wob gictatn akymynaTtop.
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He BcTaHoBn0O/TE AKYMYNATOPU NPOTUNEXHOKO CTOPOHOIO i HE
HaMmaramnTecs ix 3aKopoTUTH.

He Hamaraittecs posibpatu abo 3apsanTh akymynsatopu.

Mg yac yctaHOBREHHS HOBUX OKYMYSITOPIB AOTPUMYMTECH IHCTPYKLiM
BupobHuka (Tun akymynatopa CR 2032).

3aBXAM NOBEPTAMTE HA MICLLE FBUHT y NYNbTi AUCTAHUIMHOrO
KepyBaHHsi. [JMBITbCS TaKOX NOBIfOMNEHHS WOAo Hebe3nekn
6aTapei B po3aini 3 nonepeaxeHHaMM.

Bnokwu ¢inbTpie He NnpuAATHI AN MUTTS

Brioku dinbTpis He NPUAATHI 4N MUTTS 1 NOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHS.
AKLWO BYACHO HE 3aMiHWUTH BrIOKM PINbTPIB, Lie MOXE NOTipWKTH
NPOAYKTUBHICTb pOBOTH NPMAAAY, A TAKOX 3MIHWTH iOro

30BHIWHIM BUMNAA.

Bnoku dinbtpis npuabatu Ha canti www.dyson.com

MoxxnusicTb niaknioueHHs ao poparka MyDyson™

[na pobotu nporpamu MyDyson™ noTpibHo maTu nigkntoueHHs ao
IHTepHeTy B peanbHOMy yYaci.

Mpunaa moxe nigkntoyatmcs 4o mepex is yacrotoro 2,4 My

abo 5 My, poboty 3 akMMK NiaTpumye BinblicTb CyyacHmx
MapuwpyTusaropis. [epernsHbTe AOKYMEHTALIO CBOrO
MapuwpyTH3aTopa, wob AisHaTUCS NPo CymicHICTb.

KomnaHia Dyson HamaraeTbes 3abe3neqyBaTtit CyMiCHICTb CBOIX
TEXHOJOTIH i3 Cy4YaCHUMM ONEPALIMHUMIM CUCTEMAMM, ANE Lie He
rapaHTyeTbes. AKWO y BAC BUHWUKAM 3anuTaHHa abo Bu xoueTe
AI3HATMCb OKTYANbHI AAHI WOAO CyMICHOCTI, 3BEPHITbCS A0 Cyxbu
niaTpumkm komnaii Dyson.

[lnsa BCTAHOBNEHHA 3'€4HAHHS i3 LM NPUCTPOEM BAL MOBINbHMMA
npucTpiit Mae ninTpumysatu beagpoTosy TexHonorito Bluetooth®
4.0 (Bluetooth iz Huabkum eHeprocnoxusarHam). MepesipTe TexHiuHi
XAPAKTEPUCTUKM NPUCTPOIO HA CYMICHICTb.

Wi-Fi ra Bluetooth ysimkHeHo 3a 3amosuyBaHHsm. LLLo6 yeimkHyTH
abo sumkHyT Wi-Fi Ta Bluetooth, HaTucHiTh kKHONKy BBIMKHEHHS/
BMMKHEHHS PEXWUMY OUIKYBOHHS HO ANApaTi 1 yTpumyiTe i npoTsarom
n'aTu cexyHAa.

IH¢opmu|.us| npo BiAnNoBigHICTDL

Lium komnais Dyson Technology Ltd sasense, TP11 wo ue
pagioobnagHaHHs signosigae OupekTtusi 2014/53/€C.

MoBHi TekCTH Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTb AOCTYMHI 30 TAKOWO
iHTepHeT-agpecoto:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

2400 MHz - 2483.5 MHz; 20 dBm EIRP max

5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP makc
Mepexesuit pexxum ouikysanHsa: < 2 W

BIAOMOCTI npo yTVIﬂISGI.lIIO

O6m

Mpoaykuito komnawii Dyson BUrotoBneHo 3 BUCOKOSIKICHMX
MmaTepianis, NPUAATHWX A5 BTOPMHHOT nepepobku. 3aasaiite i Ha
nepepobky, AKLLO € TAKA MOXIIUBICTb.

YTunisyite akymynatop abo BignpasTe Horo Ha NosTopHy nepepobky
BiANOBIAHO A0 BUMOT | MPABU MICLIEBMX OPTaHIB BNAAM.

Lleit cmBoON BKO3YE HA Te, WO L anapar He Chif, BUKMAaTH

pasom i3 saransHumu sigxoaamu. LLlo6 3anobirtn moxnmsomy
30BAGHHIO WKOAM HOBKOMILHBOMY cepefoBuily abo 3q0pos’io
noaeit Big HEKOHTPONLOBAHOT yTUAI3auii Biaxoais, nepepobnsiiTe ix
BIANOBIAANBHO, WOB CNPUATU CTANOMY NOBTOPHOMY BUKOPMUCTAHHIO
maTepiansHux pecypcis. Konu tepmin cnyx6u uiei mawmmm
30KiHYMTBCS, BiAHECITh i y BU3HAHMI nyHKT 360py WEEE (siaxoais
€M1eKTPUYHOTO TA eN1EKTPOHHOTO 0BNaAHAHHS), HanpuKAag, y
Micueswuit 3aknag ans nepepobku. Bawi micuesi opranu Bnaam

abo npeactaeHuk Dyson 3MoxyTb NOBIAOMUTH BaM HAMBAMKYMI
nyHKT nepepobky.

YTunisyiite BUkopucTaHi 6noku inbTpis BIANOBIAHO A0 MicLEBUX
BMMOT i NpaBmn.

Mepepn ytunizauieo akymynatop noTpibHo BUAYYMTH 3 npunagy.

eXXeHd 2-piYHa rapaHTis

Huxue BU3HAYeHO ymOBU 2-piuHoi obmexeHoi rapaHTii komnaii Dyson.
Binomocti npo Ha3By Ta agpecy npeactasHuka Dyson i3 rapaHTifHmMx
NUTAHb A1 BALWOT KPAiHM HOBEAEHO B iHLWMX PO3/INAX LbOrO JOKYMEHTA.

Oue.

TabAULIO 3 TAKMMM BILOMOCTAMMU.

HO WO NOWUPIOETbCA I'OpCIHTlil
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PemoHT abo 3amina Bawoi mawunu Dyson (Ha poscya Dyson),

AKLWO BOHA BUABMIEHQ HECNPABHOKO Yepes HERKICHI MOTeplﬂﬂM,
BUroToBneHHs abo dyHKUio NPOTArom 2 pokis 3 MOMEHTY NpuabaHHs
abo poctasku (akwo byab-ska yacTuHa binbwe HegocTynHa abo
3HATA 3 BMpoGHMLLTBG, Dyson 6yp,e 3AMIHUTH HOrO Ha (OYHKLIOHANbHY
3aNaCHy 4acTUHY).

AKWwo uei Nnpunag NPoAAETLES B KPAiH, WO He BXOAMTb Y
Esponeitcbknit Cotos, s rapaHTis BBAXKATUMETHCSH YUHHOIO NIMLIE 30
YMOBM, WO NPUNQA BUKOPUCTOBYETLCS B KPATHI, y SIKil MOro npoaanu.
Axwo uer npucTpiit npogaetbes B mexax EC, rapanTia
BBOXKATUMETLCS YMHHOIO NMLIE 30 TAKMX YMOB: (i) npwcrpm
BMKOPMCTOBYETLCS B KPATiHi, Ae Moro npuabawo, abo (i) npuctpiit
BUMKOpUCTOBYETbCS B ABCTpIT, Bensrii, Benwukii bputanii, OaHii,
lpnanaii, lenanii, Itanii, Hinepnanaax, Himeuunni, Hopserii, Monbuwi,
Qinnangii, Opanuii, Weenyapii um LLseuii, a y signosigHii kpaini
NPOAAETLCS IEHTUUHA LIbOMY NPUCTPOIO MOAESb i3 TAKOIO CAMOIO
HOMIHQNIBHOIO HAMPYTOIO.




Ha wo He nowmptoeTbes rapanTis

. Broku dinbrpis ans 3aminu. fapawTis He nowmploeTbes Ha Broku
dinbTpis npunagy.

TapanTis Dyson He nowwpioeTbca Ha pemoHT abo 3amiHy npunagy B

I'Iepeﬂi‘-leHMX HUX4Ye BUNnagkax.

. MowkopaXeHHs, CNPUYUHEHE HEBUKOHAHHSAM PEKOMEHAALI i3
TexHiuHoro obcnyroeyBaHHs.

. Bunapnkosi nowkoakeHHs, NOMOMKHM, WO CTanucs Yepes Heabane
KOpUCTyBaHHS b0 fornsA, HekBanNihikoBaHE BUKOPUCTAHHS,
HeobepexHicTb, HeobauHy ekcnnyaTauio Ta BUKOPUCTAHHS NPUAAAY,
ake He Bignosigae npasunam MocibHuka 3 excnnyarauii Dyson.

. BukopucTanta mawmHu ans Byab-akux iHWKMX Linei, Kpim
3BMYAMHOIO MPU3HAYEHHS.

. BukopucTaHHs aetanei, wo sibparo abo sctaHosneHo 3
nopyweHHaM iHcTpykuii Dyson.

. BukopucTaHHs HeopuriHanbHWX fetanen i npunapas.

. HenpaeunbHe BcTaHOBNEHHS (OKPIM CUTYAUIN, KONW BCTAHOBNEHHS
3pifichioBanocs daxisuamu komnanii Dyson).

. PemoHTHI poboTi abo Moandikauii, Wo BUKOHYIOTECS IHWMMK
cTopoHaMu, Hix komnaxia Dyson abo ii BnoBHOBaXeHi areHTu.

*  3acMiveHHs — NPO Te, K BU3HAYUTU 3ACMIYEHHS OYMLLYBAYQ
Ta BUAANWUTHM MOTO, AMBITLCS B NOCIBHMKY KOPUCTYBAYQ
ounutysaua Dyson.

. 3BUUAIHMIT Di3NUHMIT 3HOC (HaNpUKNAA, 3anobiXHKKA Towo).

*  3MeHIEHHs Yacy po3psaAXEHHs aKyMynaTopa Yepes Horo ik abo
BMKOPMCTAHHS (€ Le 30CTOCoBYETLCS).

AKLWO y BAC € CYMHIBM LLOAO BUNAAKIB, HA SIKi NOLWKMPIOETHCS BALIA

rapaHTis, 3BepHiTbes fo komnawii Dyson.

Ornap rapaHTiMHOro NOKPUTTS

*  [is rapaHTii nounHaeTbes 3 gatv npuabanHs (abo 3 gatu nocrasky,
AKLLO TAKA AATA € Ni3HIWO0).

. o6 3sepHyTHcs no npeactasHmka Dyson i3 rapaHTiHUX NMTAHb,
CKOPMCTOﬁTeCﬂ KOHTAQKTHUMU OAOHUMU, HOBEOEHUMU HO 3BOpOTi
uboro gokymeHta. Bu maete Hagatv fokaz nepepadi/nokynkum
(nepsrHHOrO NpuabaHHs Ta/abo nepenpoaaxy) nepes BUKOHAHHSIM
Byab-akux pobit, nos’azaHmx i3 Bawnm npuctpoem Dyson. Y pasi
BigCyTHOCTI Takoro gokasy eu byaete 30608'a3aHi onnatuth nocnyru.
36epiraiite kBUTAHLIO abO HaKNAgHY.

*  Ycipobotu BukoHytoTbes cnispobitHikamu komnanii Dyson abo i
BNOBHOBWKEHUMM ArEHTAMM.

. Yci 3amiHeHi komnaHieto Dyson getani nepexoasTs y BAACHICTb
komnaHii Dyson.

. PemonT abo 3amina npuctpoto Dyson 3a rapanTieto He € nigctasoto
ANa NpoaoBXEeHHA I'Op(]HTilZHOI'O TepMiHy, AKUWO ue He BUSHAYEHO
MiCLIEBMM 30KOHO[ABCTBOM KPATHM, Y Kl MPOAAHO NPUCTPIN.

. [apaHTis HOROE BaM BUroau, Wo AOMOBHIOKOTE BALi 30KOHHI
NpaBA CMOXMBAYA, | KOAHMM YMHOM HE 3a4inae ix, | BOHA AisTrme
He3anexHo Bif Toro, uu B1 npuabanm eupib besnocepenHso B
komnaii Dyson abo TpeTboi cTopoHm.

KoHndipeHuinnicts inpopmauii

Mig yac peectpadii csoro npuctpoto Dyson abo nporpamu MyDyson™ sam

CNif HOQATU HOM OCHOBHI KOHTAKTHI BIZOMOCTI.

Mig yac peectpauii Bupoby Dyson:

*  LWob6 3apeectpyBati BUPIG | OTPMMYBATH NIATPMMKY B MEXAX
rapaHTii, BAOM CNif HOAATU HOM OCHOBHI KOHTOKTHI BIJOMOCTI.

Mig Yac peectpauii 3a gonomoroto nporpamu MyDyson™ notpibHo

BMKOHQTU HOBEOEHEe HMXK4Ye.

¢  [ns peectpauii nporpamu MyDyson™ sam cnig Hagati Ham ocHoBHI
KOHTAKTHI BigomocTi. Lle aacts Ham moxnumeicTs GeaneuHo nos’ssatu
BAL NPUCTPIN i3 BAWMM EK3EMNISAPOM NPOrPAMM.

Y npoueci peectpauii B 3moxeTe obpatu, un baxaete oTpUMyBaTH

iHopmauito Big Hac. Akwo B 0bpanu oTpuMaHHs iHpopmauii Big,

komnaHii Dyson, Mu HaacHNaTMMeMo LOKNAAHI BIGOMOCTI NPO crneuianbHi

NPOMO3ULIT TA HOBMHM NPO HALLI OCTAHHI BUHAXOAM.

. Mu Hikonu He NpoAAEMO iHOPMALLtO TPETIM CTOPOHAM |
BMKOPUCTOBYEMO HOAAHI BAMM BIAOMOCTI MLWE BiANOBIAHO 4O
MOMNOXEHb NONITUKM KOHMDIAEHLIMHOCTI, AKY PO3MILLEHO HO HALIOMY
camTi privacy.dyson.com.

CnosecHuit 3Hak Ta norotunu Bluetooth® e 3apeectposanmmm
TOBAPHWUMM 3HAKAMM, Wo HanexaTs Bluetooth SIG, Inc., Ta Byab-ske
BMKOPMCTAHHS TAKMX 3HAKIB KomnaHieto Dyson 3giiicHioeTbes

3a niyeHsieto.

Apple ta norotun Apple e TosapHumu sHakamm Apple Inc.,
sapeectposanmmmn y CLUA Ta 8 iHwmx kpaiHax. App Store — ue
3nak obcnyrosysarHs Apple Inc., sapeectposanmity CLLUA ta
IHWMX KpaiHaX.

Google Play ta norotun Google Play e ToBapHmm 3HaKamu, wo Hanexats
Google Inc.
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ENIL
IMPORTANT INSTRUCTIONS

/AWARNING

THE APPLIANCE AND THE REMOTE
CONTROL BOTH CONTAIN
MAGNETS.

1. Implanted medical devices such as
pacemakers and defibrillators may
be affected by strong magnetic
fields. If you or someone in your
building has an implanted medical
device or defibrillator, avoid placing
the remote control in a pocket or
near to the device.

2. Credit cards and electronic storage
media may also be affected by
magnets and should be kept away
from the remote control and the top
of the appliance.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE,
ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

3. This appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless
they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible
for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

4. Do not use outdoors or on wet
surfaces and do not handle any
part of the appliance or plug with
wet hands.

5. Keep the appliance away from
flammable liquids, vapours, air
fresheners and essential oils.

6. Always plug directly into a wall
socket. Never use with an extension
cable as overloading may result
in the cable overheating and
catching fire.

7. Do not use this appliance if it has
been damaged or submerged
in water.
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8.

10.
11.

12.

13.

14.

15.

Keep this appliance and cable
away from heated surfaces. Do not
position the cable under furniture
or appliances.

Do not put any objects into any
openings as this may cause an
electric shock or fire or damage
the appliance.

Always carry this appliance by the
base and not by the loop amplifier.
If there is a loose fit between the
plug and the socket or the plug
becomes very hot, the socket may
need to be replaced. Check with

a qualified electrician to replace
the socket.

Disconnect power or unplug
before cleaning, performing any
maintenance or replacing a filter.
Always unplug the appliance when
not in use.

This appliance contains a

Class 1 laser. Unintended use of
the appliance or damage to the
housing may result in the escape
of dangerous laser radiation.

Do not stare at the light source.
Laser radiation may, even in little
doses, cause harm to the eyes and
skin. Do not attempt to modify or
disassemble the laser tube.

If the supply cable is damaged, it
must be replaced or repaired by the
manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Chemical Burn and Choking
Hazard. Keep batteries away from
children. This product contains a
lithium button/coin cell battery. If a
new or used lithium button/coin cell
battery is swallowed or enters the
body, it can cause severe internal
burns and can lead to death in as
little as 2 hours. Always completely
secure the battery compartment.

If the battery compartment does
not close securely, stop using the
product, remove the batteries, and
keep it away from children. If you
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think batteries might have been
swallowed or placed inside any
part of the body, seek immediate
medical attention.

READ AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS

Additional information

Control without the remote
*  Your machine can be controlled through the MyDyson™ app.

Maintaining your machine
¢ Toalways getthe best performance from your machine, it's important
to regularly clean it and check for blockages.

Cleanlng your machine
If dust accumulates on the surface of your machine, wipe dust from the
loop amplifier, shrouds and other parts with a clean, dry cloth only.

. Look for blockages in the air inlet holes on the shroud and the small
aperture inside the loop amplifier.

. Use a soft brush to remove dust and debris.

. Do not use detergents or polishes to clean the appliance.

Replaceable parts
*  Your machine has replaceable filter units and batteries, any other
servicing must be carried out by an authorised service representative.

Battery replacement

A

Caution

. Unscrew the battery compartment on the remote control. Loosen the
base and pull to remove the battery.

. Do not install backwards or short circuit the batteries.

. Do not attempt to dismantle or charge the batteries. Keep away
from fire.

¢ Follow battery manufacturers’ instructions when installing new
batteries (battery type CR 2032).

¢ Always replace the screw in the remote control and refer to the battery
hazard in the warning section.

Non-washable filter units

*  Yourfilter units are non-washable and non-recyclable.

. Failure to replace your filter units when prompted may result in
changes to product performance and appearance.

. Replacement filter units can be purchased at www.dyson.com or call
the Dyson Helpline for further guidance and support.

MyDyson™ app connectivity

*  Youmust have a live internet connection in order for the MyDyson™
app to work.

. Your machine can connect to either 2.4GHz or 5GHz networks which
includes most modern routers. Check your router documentation
for compatibility.

. Dyson endeavours to ensure that our technology is compatible with
current operating systems but this is not guaranteed. If you have any
questions or would like to check the latest compatibility, please contact
the Dyson Helpline.

*  Your mobile device must have Bluetooth® wireless technology 4.0
support (Bluetooth Low Energy) in order to set up a connection with the
machine. Check your device specification for compatibility.

*  Wi-Fiand Bluetooth are on by default. To turn the Wi-Fi and Bluetooth
on or off, press and hold the Standby on/off button on your machine
for 5 seconds.

Conformity information

¢ Hereby, Dyson Technology Ltd declares that the radio equipment
type TP11

¢ Thefull texts of the declarations of conformity is available at the
following internet address:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

. 2400 MHz - 2483.5 MHz; 20 dBm EIRP max

. 5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP max

¢ Networked standby: < 2W

Dlsposul information
Dyson products are made from high grade recyclable materials.
Recycle where possible.

¢ Dispose of or recycle the battery in accordance with local ordinances
or regulations.
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. Dispose of the exhausted filter unit(s) in accordance with local
ordinances or regulations.

e The battery should be removed from the product before it is discarded.
When removing the battery, the appliance must be powered off.
Safely dispose the battery in accordance with local ordinances
or regulations.

Limited 2-year guarantee

Terms and conditions of the Dyson 2-year limited guarantee are set out
below. The name and address details of the Dyson guarantor for your
country are set out elsewhere in this document - please refer to the table
setting out these details.

What is covered

*  The repair or replacement of your Dyson machine (at Dyson’s
discretion) if it is found to be defective due to faulty materials,
workmanship or function within two years of purchase or delivery
(if any part is no longer available or out of manufacture, Dyson will
replace it with a functional replacement part).

¢ Where this machine is sold outside of the EU, this guarantee will only
be valid if the machine is used in the country in which it was sold.

e Where this machine is sold within the EU, this guarantee will only
be valid (i) if the machine is used in the country in which it was sold
or (ii) if the machine is used in Austria, Belgium, France, Germany,
Ireland, ltaly, Netherlands, Spain or the United Kingdom and the
same model as this machine is sold at the same voltage rating in the
relevant country.

What is not covered

. Replacement filter units. The machine’s filter units are not covered by
the guarantee.

Dyson, or its authorised agent B.N.Z.C. do not guarantee the repair or

replacement of a product as a result of:

. Damage caused by not carrying out the recommended
machine maintenance.

*  Accidental damage, faults caused by negligent use or care, misuse,
neglect, careless operation or handling of the machine which is not in
accordance with the Dyson User manual.

¢ Use of the machine for anything other than it’s normal
intended purpose.

. Use of parts not assembled or installed in accordance with the
instructions of Dyson.

*  Use of parts and accessories which are not genuine
Dyson components.

¢ Faultyinstallation (except where installed by Dyson).

. Repairs or alterations carried out by parties other than Dyson or its
authorised agents.

¢ Blockages - Please refer to the ‘Care and maintenance’ section and
illustrations in this Dyson Operating Manual for details of how to look
for and clear blockages.

. Normal wear and tear (e.g. fuse etc.).

. Reduction in battery discharge time due to battery age or use (where
applicable).

If you are in any doubt as to what is covered by your guarantee, please

contact the B.N.Z.C. Helpline.

Summary of cover

*  The guarantee becomes effective from the date of purchase (or the
date of delivery if this is later).

¢ You must provide proof of (both the original and any subsequent)
delivery/purchase before any work can be carried out on your Dyson
machine. Without this proof, any work carried out will be chargeable.
Keep your receipt or delivery note.

¢ Allwork will be carried out by Dyson or its authorised agents.

*  Any parts which are replaced by Dyson will become the property
of Dyson.

*  The repair or replacement of your Dyson machine under guarantee
will not extend the period of guarantee.

*  The guarantee provides benefits which are additional to and do not
affect your statutory rights as a consumer.

Important data protection information

You will need to provide us with basic contact information when you register

your Dyson machine or via the MyDyson™ app.

When registering your Dyson machine:

¢ Youwill need to provide us with basic contact information to register
your machine and enable us to support your guarantee.

B.N.Z.C. Trade Ltd and its agents will hold the information you provide for

promotional, marketing and service use.

¢ Inthe event of a change in your personal information, if you've
changed your mind about any of your preferences or your marketing
or if you have any questions about how we use the information you
provide, please contact B.N.Z.C. TRADE LTD.

*  Whenyou register, you will have the opportunity to choose whether
you would like to receive communications from us. If you opt-in to
communications from Dyson, we will send you details of special offers
and news of our latest innovations.

¢ We never sell your information to third parties and only use
information that you share with us as defined by our privacy policies
which are available on our website: privacy.dyson.com
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Dyson is under license.

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the
U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc.,

registered in the U.S. and other countries.

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.

HBRU

BAXKHbIE MHCTPYKLIMA
& MPEOYNPEXOEHUE

YCTPOMCTBO M MYNbT
OMNCTAHUMOHHOIO YMPABJIEHMS
COLOEPXXAT MATHMUTBI.

1. Ha umnnaHtTMpoBaHHbIE
MeAMUMHCKME YCTPOMCTBA,
HanpUMep KAapaUOCTUMYNSTOPbI
u nebubpmnnatopsl, MoryT
OKQ3bIBATb BIMSIHWE CUIIbHbIE
MarHuTHble nons. Ecnuny Bac
UK y koro-nmbo B Balen cembe
UMNIAHTUPOBOHO MEAMLIMHCKOE
yCTPOMCTBO Mnu aedmbpunnsrop,
u3beraiTe pasmeLleHms nynsTa
AMCTOHLMOHHOIO YNpPaBieHMs
B KOPMOHE MM PSAOM
C YCTPOMCTBOM.

2. MarHuTbl MOTYT TAKXXE OKA3ATb
HebnaronpuaTHOE BO3AEMCTBUE HO
KpeAMTHbIe KAPTbl U 3NEKTPOHHbIE
HOCUTENU MHPOPMALMM, MOITOMY
3TV NpeaMeTbl creayeT Aep>XKaTb Ha
HEKOTOPOM PACCTOSIHMM OT MysbTa
AMCTOHLMOHHOIO YNPAaBAEHMS U
BEPXHEeM YaCTHU YCTPOMCTBA.

BO U3BEXKAHME PUCKA
BO3IrOPAHUS, NMOPAXEHUA
SNEKTPUYHECKMM TOKOM U
NOJTYHYEHNA TPABMbI:

3. [etv B BO3pacTe ot 8 neT, nuua ¢
OrPAHUYEHHBIMU PU3NYECKUMM,
CEHCOPHBIMM UITU YMCTBEHHbIMMU
BO3MOXHOCTSIMM, O TOKXXE LA,

He MMetoLLMe [OCTATOYHOrO OMbITA
M 3HOHWUM, MOTYT UCNONb30BATb

370 ycTpomcTeo Dyson Tonbko

B MPUCYTCTBMM YENOBEKQ,
OTBEYAIOLLErO 30 MX Be3onacHoCTb,
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10.

11.

MNK NOCIe NOoNyYeHMs
MHCTPYKLMM no bezonacHoMmy
MCNONb30BAHMIO YCTPOMUCTBA

npu YCNOBUKW NOHUMOHMS
cyuwecTsytowwmx puckos. Cnegure
30 TeM, 4TODbI AeTU He urpanm

¢ 3TuM ycTpoicTeom. OumncTtka u
0bCyXMBAHKUE YCTPOMCTBA He
OOJI>KHbI BbINOJTHATBCA OETbMU

bes npucmortpa.

He vcnonb3yiiTe 310 ycTPOMCTBO
BHE MOMELLEHUS U HA BIIAXHbIX
NOBEPXHOCTSAX M HE KacamTeCb
Kakmx-nnbo getanei ycTponcTea
WITU 3NEKTPUYECKOM BMIIKH
MOKPbIMK PYKAMM.

He vcnonb3yiiTe 310 ycTPOMCTBO
BOAM3U BOCMIAOMEHSIIOLLMXCS
XMOKOCTEM, NAPOB, OCBEXUTENEMN
BO34yXa M 3(PMpPHbIX Macer.
Bkntouaiite yctpoicteo
HEMOCPELACTBEHHO B HOCTEHHYHO
po3eTtky. He ncnonbayiirte
YOJIMHUTENb, MOCKOSbKY
neperpyska MOXeT NPUBECTH K
neperpesy 1 BO3ropaHuio kabens.
He vcnonb3yiiTe ycTpoicTeo B
Cny4ae ero NOBPEXAeHUs UNu
nocrne norpy>xeHus B BOay.
[ep>xuTe 310 yCTPOMCTBO M

kKabenb BOANM OT ropsumx
noeepxHocTelr. He pasmeruaiiTe
kabenb nog mebenbto unm
APYrMMM YCTPOMCTBAMM.

He nomelaiite HMKaKUE NpeaMeTbI
B OTBEPCTME BO34YLLIHOIO
YyCUNUTENS, MOCKOJIbKY 3TO

MOXET NMPUBECTM K MOPUXEHMIO
3NEKTPUYECKMM TOKOM.
[NepeHocuTe 31O yCTpOMCTBO
TOJNIbKO 30 OCHOBOHMWE, O HE 3a
KOHTYPHbIN YCUNUTESb.

Ecnu oTcyTCcTBYET NNOTHBIM KOHTAKT
MeXay BUIKOM U 3NEKTPUYECKOM
PO3eTKOM U BUIIKA CTOHOBMUTCS
O4YeHb ropsyer, Heobxogumo
30MEHUTb INEKTPUYECKYHO PO3ETKY.
[1ns 3aMeHbI anekTpudeckom
po3eTkn obpaTtuTecs K
KBANUPULMPOBAHHOMY DN1EKTPUKY.
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13.

14.

15.
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MNepen uncTkoin, Nobbim
0bBCNYXMBAHUEM MU

30MEHOMN (OUNBLTPOB
OTCOEAUNHSANTE YCTPOMUCTBO OT
CeTU 3NEeKTPONMTAHMA.

[aHHoe ycTporcTBo cogepxxumT
nasep knacca 1. McnonbsosaHue
YCTPOMCTBA HE MO HA3HAYEHUIO
WK NOBPEXAEHHUE Ero KOpyca
MOXET MPMUBECTM K ONACHOMY
NnasepHOMy nanydenuio. He
CMOTPUTE MPSAMO HO MCTOYHUK
ceeta. [laxke B ManbIX 030X
NQA3EPHOE U3MTyYEHNE MOXKET
HOHeCTU Bpepa, rasam 1 koxe. He
NbITAMTECH MOANDULIMPOBATL MU
pa3bupaTtb nasepHyto TpyobKy.

Bo usbexaHue nonyueHms
TPOBMbI 3AMEHA UK PEMOHT
nospexgeHHoro kabens

MUTAHNA OOJ1I>KHbI BbIMOJTHATLCA
NPEeACTABUTENSMM KOMMQHUM-
NPOWU3BOAMTENS UM
COOTBETCTBYIOLUMM KBANUDULMPO
BAHHbIMM CNELMASTUCTOMM.
OnacHocTb nonyyeHus
XMMHUUECKOTrO OXOrd M yayLIEHUS.
XpaHuTe baTtaperku ot nynsta
[Y B HepocTynHOM ons peten
mecrte. [laHHOe U3genue cogepxmt
NIUTMEBYIO NOCKYHO KPYTIyHO
bataperky. Ecnu npornotmts
HOBYIO MU UCTIONb30BAHHYHO
NUTUEBYIO NITOCKYHO KPYTIyHO
batapelky unu ecnu bataperika
Nonana BHYTPb TeNA, 3TO MOXET
BbI3BATb TAXESbIE BHYTPEHHME
OXOrU, A TAKXKE NPUBECTM K
cMepTH B TedeHue 2 yacos. Becerga
HOOEXHO 3aKPbIBAMTE OTCEK

ans batapeek. Ecnu otcek gns
batapeek He 30KkpbiBOETCH, HE
UCMONb3yMTE U3OENME, U3BNEKMTE
baTapeinku u xpaHuTe mx B
HEeLOCTYMHOM A/ AeTel mecTe.
Mpn HaNWUKMM NOJO3PEHUI, UTO
KTO-nnMbo npornoTtnn bartaperky
unu bataperka nonana BHyTpb
TENA, HE3aMeOIUTENBHO
obpaturecs K Bpauyy.



MPOYUTAMTE U COXPAHUTE
ST MHCTPYKLIM

[ononHutenbHas uidopmaumns

Ynpasnenue 6e3 nynsta Y
d Mpunoxerue Dyson Link nossonset ocywectenats
ynpaBneHune yCTpOMCTBOM.

LononHutensHas nHdopmauus
*  Yrobbl yctpoitcTBo BCceraa pabotano MakcMMansHo 3 dekTHBHO,
BAXHO PErynsipHO €ro YACTUTb U NMPOBEPSITb HA HANMYME 3ACOPOB.

OuucTka ycTpoicTea

. EC!'IM HQA NOBEPXHOCTH yCTpOﬁCTEO cKannMBaeTCs Nbinb, y,CLOI'IﬂIZTe ee
C KOHTYPHOTO YCUIUTENS, KOXYXOB M APYrMUX AeTANeN TONbKO YNCTOM
CYXOM TKAHbIO.

. MpoBepbTe, HET N1 3aCOPOB B OTBEPCTHAX ANs 3a60opa Bo3ayxa Ha
KOXyXe U B HeBONbLOM OTBEPCTUM BHYTPU KOHTYPHOFO yeunuTens.

. C NOMOLLBIO MATKOW LLETKM YAAMUTE Mblb U FPS3b.

. He ncnone3yitte Motouie Mam yucTswme cpeacTsa ans
YMCTKM YCTPOMCTBA.

3ameHsiemblie geTanu

*  YCTPOMCTBO OCHALEHO CMEHHBIMM hKUnbTPpamu 1 batapeitkamu,
nioboe apyroe obcnyxmMBaHUE AOMKHO BbINONHATLCA
QBTOPU30BAHHbBIMK CEPBUCHBIMM ClyX6amm.

3ameHa 6atapeek

A

I'Ipe.noc1-epe)KeHMe
OrteepHuTe BUHTbI BaTapeitHoro otceka Ha nynste [1Y. OTtkpoiite
KPbIWKY 1 U3BNEKNTE GUTGPEMKY.

. He yctanaenusaite batapeiiku 8 0bpaTHom nonoxeruu, 4tobbl He
BbI3BATb KOPOTKOE 3AQMbIKAHKUE.

. He nbitaiitecs pazbupats unu sapsxats batapeiiku. He xpanute
EGJ'IMSM UCTOYHUKOB OrHSA.
. Mpu ycTanoske HoBbix BaTapeek creayitTe MHCTPYKLUSM

npoussoautens (tun 6atapeitkn CR 2032).

¢ Bcerna BosBpawiaiite HA MECTO BMHT HO NyNbTe AUCTAHLUOHHOTO
ynpasneHus 1 CM. CBeaeHUsa O PUCKAX, CBA3AHHbIX C
AKKYMYSISTOPOMM, B pa3esie ONUCaHMS NPeaynpexxaeHuUit.

Brnoku ¢punbTpoB, He NPpeAHA3HAYEHHbIE ANIS MbITbSI

*  Baww 61oku punbTpOB He NpefHA3HAYEHb! A5 MbITbS U
NOBTOPHOrO UCMOMbL3OBAHMS.

. Ecnun 6noku unbtpos He ByayT 3ameHeHbl NO 3aNpocy yCTPOICTBA,
3TO MOXET NPUBECTU K USMEHEHUIO pOGOHMX XAPAKTEPUCTUK U
BHELIHEro BUAA yCTPOMCTBA.

¢ CmeHHble puUAbTPYIOLME 3MIEMEHTBI MOXHO Npuobpectu Ha caitte
www.dyson.com, unu noseoHuTe B cnyxby nogaepx KM KOMNAHUM
Dyson ans nonyyeHns AanbHEMWUX MHCTPYKLMIA U NOAAEPXKKM.

MopaknioueHue k npunoxenuto Dyson Link

*  [nsa pabotsl npunoxetrns MyDyson Tpebyetcs BbicokockopocTHoe
noaknoyerme k MHtepHerty.

. YcrpoitctBo MoXHO nogkntouats k cetam 2,4 unm 5 My, 1o ectb
K BonbWKHCTBY COBPEMEHHbIX MappyTH3aTopos. MposepbTe
COBMECTMMOCTb B JOKYMEHTALMM K MAPLIPYTU3ATOPY.

*  [Ina pabotbl npunoxenns MyDyson Tpebyetcs yctpoiictso ¢ iOS
sepcumn 10* u Bbiwe unum yctpoiictso ¢ Android sepcun 5 v Bbiwe.

*  [1ns ycTQHOBKM COEAMHEHMA C yCTPOICTBOM Balue MObunbHoe
YCTPOMCTBO AOKHO NOAAEPXKMBATL HECNPOBOAHYIO TEXHONOTMIO
Bluetooth® 4.0 (6ecnposog+as TexHonorus Bluetooth® Low Energy).
MpoBepbTe COBMECTMMOCTD B LOKYMEHTALMM K BALIEMY YCTPOMCTBY.

. Mo ymonuanuio Wi-Fi u Bluetooth skntouenbl. Ytobbl BkA0UMTb Mau
sbiknounTb Wi-Fi u Bluetooth, Haxmute u yaepxuesaiite B Teuerue
5 CeKyHA KHONKY BKﬂ}OquVIR/EbIKI’HOHeHMH pPexXuma oxmaaHus
Ha yCcTpoKcTBe.

Vluq;opmauuu 0 COOTBETCTBUM
Hacroswwmm komnarusa Dyson 3asensert, uto paHHoe becnposoaHoe
0bopyRoBaHME C KOHTPONEM OKPYXAKOLLEN CPeAbl COOTBETCTBYET
nonoxenusm Oupextnser 2014/53/EU.

¢ TMonubiit tekct fleknapauum o cootsetctann 8 EC goctyne no
appecy:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance or www.dyson.ie/
inside-dyson/terms/compliance.

. 2400 MHz - 2483.5 MHz; 20 dBm EIRP max

¢ 5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 20 dBm EIRP maxc

¢ TopknioyeHue k ceTu B pexume oxmpaaHmus: < 2 W
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VIHq:opmuuua no yrunusauum
I_IpOIJ,yKTbI DySOI’\ NPOU3BOAATCA U3 MATEPMANOB, MPUTOAHbBIX
ans nepepaboTtky. Mo BO3MOXHOCTH caaliTe yCTPoOiCTBO
Ha nepepaboTky.
¢ YTunausaums unu nepepaboTka akKyMynsTopa AOMXHA
NPOU3BOANTLCA B COOTBETCTBMM C MECTHBIMK TPeboBaHMAMM
unun npeﬂl’lMCOHMﬂMMA
*  Ytunusaumio otpabotanHbix 6rokos unsTpos Heobxoanmo
NPOBOAMTL B COOTBETCTBMM C MECTHBIMW 3AKOHAMM M HOPMATUBAMM.
¢ lepepnyTunusaument yctpoitcTea Heobxoamnmo nssnedb batapeitku.

OrpaHuyeHHas rapauTus Ha 2 roaa

Ycnoeus 2-netHeit orpanuyerHoi rapantiu Dyson nanoxeHs! Huxe.
MHbopmauus o Ha3BAHMM M aapece rapaHTUitHOM opranmsaumu Dyson
ANS BAWE CTPAHbI U3N10XXEHA B APYTOM MECTe AAHHOTO AOKYMEHTA — CM.
Tabnuuy, B KOTOPO NPUBEAEHbI 3TH AAHHbIE.

Yro BXOAUT B rapaHTUio

. PemoHT nnu 3amenra yerpoiictsa Dyson (no pewenuio Dyson) B
cny4ae oTKasa ycTpoicTea B pabote no npuumnHe sasoackoro bpaka
BTe4YeHne 2 neT C MOMEHTA NOKYNKM MU AOCTABKMU (ecnw K MOMEHTY
peMOHTU/30MeHbI oTAenbHbIe 3anYacT He NPOM3BOAATCA, DYSOH
3aMeHUT BPAKOBAHHBIE YACTU HA PYHKLMOHANbHbIE).

. Ecnu ato yetpoiicteo bbino npogaHo 3a npegenamu EC, ganHas
rapaHTHs ByaeT AeiCTBUTENbHA, TOMLKO ECAM YCTPOACTBO
MCnonb3yeTcs B CTPAHE, B KOTOPOIt OHO bbIno npogaHo.

. Ecnu ato yctporicteo 6bino npoaaHo B npepenax EC, pannas
rapaHT1s 6y,qu AENCTBUTENbHA B CNIeAYIOWMX CyYasX: (i) ecnm
YCTPOMCTBO MCNOMb3YeTCs B CTPAHE, B KOTOPOI OHO BbIno npogaHo,
unu (i) ecnu yetpoicTteo ucnonbayetcs 8 Asctpun, benbrum,
DOparunu, Tepmarnm, Upnanaum, Utanuu, Huaepnaraax, Mcnanmm
unn BennkobputaHum n uMeeT Ty xe MOAENb C TEM e HOMMHANbHbIM
Hanps>XeHWeMm, KoTopas npoaaeTcs B COOTEeTCTEYKJLU.elZ cTpaHe.

Yrto He BXOAUT B raPAHTUIO

. CmenHble 6noku punbTpos. fapaHTHa He PacNpPOCTPAHAETCS HA
6n0kM hUNLTPOB yCTPONCTBA.

Dyson unu ee ynonnomouerHbiit areHt B.N.Z.C. He rapaHTUpyeT peMoHT

WM 3AMEHY NPOAYKTA B CIEAYIOWMX CIYYanX:

. NOBPEX/EHHS!, BbIBBAHHOTO HEBbINOMHEHMEM PEKOMEHLOBAHHOMN
onepawu No 0bCNyXMBAHMUIO yCTPOMCTBA;

. Hapywerus B pabote napenus, BbI3BAHHbIE HEOCTOPOXHbBIM
obpaleHem, HENPABMBLHOM SKCNNYATALWEN UM UCMONB3OBAHUEM
C HOPYWeHWEeM MHCTPYKLUMM No skcrnyataumuu Dyson.

. Mcnonb3oBaHWe KOMMOHEHTOB, YCTAHOBMIEHHBIX HE B COOTBETCTBMM C
MHCTPYKUMsiMM komnarmu Dyson.

. Mcnonb3oBaHMe feTanei 1 akceccyapos, He sIBASIOWMXCS
opuruHanbHbiMu uapenusmu Dyson.
. HecooteeTcTBytoWas yCTAHOBKA (30 UCKNIOYEHMEM Cly4aEB, KOTAA

TAKOBASA BbINONHANACH DySOl’I).
. PeMoHT nnu Mmoandmkaumm, BoINOAHAEMbIE NTULAMM, OTIUYHBIMM
OT COTPYAHMKOB KOMNaHKK Dyson nnm pekoMeHO0BAHHbBIX
€10 CMeLManncToB.
. 3acopsl — Ans nonyyerus noapobHoit MHbopmaumm o
TOM, KOK UCKATb M YCTPAHATbL 3ACOPbLI, CM. pa3aen ((YXO‘J, "
obcnyxuBaHKe», a TaKxXe MAMIOCTPALMM B AOHHOM PYKOBOACTBE NO
skcnayataumu Dyson.
. HopmanbHbiit hranyeckuit M3Hoc (Hanpumep, NpesoxpaHuTeneil).
. CHUXeHUe BpEMEHU PA3PSAAKM AKKYMYNATOPA B 30BUCHMOCTU OT
cpoka cnyxbbl 1K UCNONBL3OBAHKS AKKYMYNsTOPa (TONbKO Anst
6ecnpoBofHbIX yCTPOICTB).
Mo BONpoOCam OTHOCUTENBHO COAEPXKAHUSA rapaHTMK obpalaittecs B
cnyx6y nogaepxkun B.N.Z.C.

OGmcn MHOPMaLUS MO rapaHTUN
[apaHTa HauMHaeT fencTBOBATL C MOMEHTA NpuobpeTerns usaenms
(M1 € BOTHI €70 [OCTABKM, €CNIM OHA NPOU3OLLA NO3AHEE).

*  T[lepepn BbinonHeHeM pemoHTHbIX paboT ¢ ycTpoitctsom Dyson Bam
HeobxoanMo NPesoCTABUTL AOKYMEHTbI (MCXOAHbIE U NocneaytoLwme),
noATBEPXAAOLWME AOCTABKY/NOKYMKY ycTpoicTea. bes atnx
AOKYMEHTOB BCE€ BbINOJIHEHHbIE PEMOHTHbIE pGGOTbI nognexar
onnare. CoxpaHaiiTe Yek U JOKYMEHTbI O LOCTABKE.

*  Bce paborsl byayT npousseneHsl komnarueit Dyson unum ee
ABTOPU3OBAHHbIMM NPEACTABUTENAMM.

. Bce komnoHeHTbl, 3ameHeHHble Dyson, ctaHossaTcs
coberserHocTbio Dyson.
. PemoHT nnu 3amera Bawero nzaenus Dyson B TeueHne rapanTuitHoro

CpOKa He NpoaneBaeT CPOK rapaHTUN.
. erGHTMﬂ npepocrasnseT npeMmyLecTea, KOTopble ABNSIOTCA
LONOMHUTENBHBIMW M HE BAMSIOT HA BALUM NPABA KaK noTpebutens.

O 3awuTe Bawen NUYHON HopMmaLnn

Bbil gonxHbl ByaeTe NpeaoCTaBUTL HOM OCHOBHYIO KOHTAKTHYIO

MHOPMALMIO NPY perncTpauum salwero uspenus Dyson unu npunoxerns

MyDyson™

Mpw pernctpaumm npoaykumm Dyson

. Bbl AOJIKHbI GYIZLeTe npenocTaBmTb HOM OCHOBHYIO KOHTAKTHYHO
1HOPMALMIO ANS PErUCTPALMM BALIErO NPOAYKTA M NOMyYeHMs
TEXHUYECKON NOAAEPXKKHM MO FAPAHTUM.

Komnanua B.N.Z.C. Trade Ltd v ee areHtsl byayT ucnonbsoeats

npPefoCTABNEHHYIO BAMU MHDOPMALMIO B PEK/TAMHbIX, MOPKETUHIOBbIX

uensax, a Tak>xe B uenax OGCJ’IY)KMEGHMR.
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. B cnyyae n3meHeHus Bawen NMYHOM MHPOPMALMM, UBMEHEHWS
KOKMX*}'IMGO BALWMX XKENAHUNA UNN I'Ipep,I'IOHTeHMlZ J'IM60 npU HaNU4YUK
KakMx-1M60 BONPOCOB OTHOCUTENBHO XAPAKTEPA UCMONb30BAHMS
NpPeAoCTaBNeHHOM BaMn MHdopmaumm obpawaiiTtecs 8 B.N.Z.C.
TRADE LTD.

. Mocne pernctpaumm sbl cmoxeTe BbIBPATL, NONYYATb MU He
I'IOI'IYHOTI: OT HaC COO6LLLeHl4ﬂ. ECJ'II/I Bbl NognNUWEeTeCh HA I'IOﬂy‘-leHMe
coobuennit ot Dyson, mbl Byaem oTnpasnats Bam cBeAeHUs O
CneunanbHbIX NPEANOKEHUSX U NOCTEAHMX MUHHOBALMSIX.

* Mol HyKOrAQ He NpoadeM MHBOPMALMIO KITMEHTOB TPETbUM
CTOPOHAM M UCMOMb3YEM E€ TONIbKO B COOTBETCTBMM C HALIMMM
NONUTUKAMMU KOH(bMﬂ,eHLLMCU'IhHOCTM, OI'IYGHMKOEOHHHMM HQ HOWeMm
Beb-cailTe, pacnonoxeHHoM no agpecy privacy.dyson.com

Cnosocouetanue n norotunsl Bluetooth® ssnsiotcs
30PerucTpUPOBAHHBIMM TOBAPHBIMM 3HAKaMM Komnanuu Bluetooth
SIG, Inc.; nioboe ncnonbzosaHue Takmx 3Hakos komnaxuei Dyson
OCYLLEeCTBNAETCA NO NULEH3UN.

Apple v norotin Apple siBnatoTcs TOBAPHbBIMM 3HAKAMM KOMNAHMM
Apple Inc., sapeructpuposartbimm 8 CLUA 1 gpyrux ctpanax. App
Store aBnsietcst 3Hakom obcnysxusarms komnarmun Apple Inc.,
3apeructpuposarHbim B CLUA u gpyrux ctpanax.

Google Play u norotun Google Play saenstotca ToBapHbiMM 3HAKAGMM
Google Inc.
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Names and address details for the purposes of Dyson’s product guarantee
Namen und Adressdaten zum Zwecke der Dyson Produktgarantie
Nombres y direccién detallados a los efectos de la garantia del producto de

Dyson

Noms et adresse aux fins de la garantie des produits Dyson

Nome e indirizzo ai fini della garanzia del prodotto Dyson

Namen en adresgegevens ten behoeve van de productgarantie van Dyson
Nazwy i dane adresowe do celéw gwarancji produktu Dyson

Nomes e direccéo detalhados para efeitos de garantia do produto Dyson
HanmeHoBaHMs 1 appeca nonyueHus rapaHTUHOro obcnyxXMUBaHUS

npoaykuuu Dyson

Jméno a adresa poskytovatele zaruky spoleénosti Dyson
Meno a adresa poskytovatela zaruky spoloénosti Dyson
Ime in naslov, potrebni za garancijo izdelka Dyson.
Dyson Urin garantisi igin ad ve adres detaylarn

Country Guarantor name Guarantor address
Land Name des Garan- Anschrift des Garantiegebers
Pais tiegebers Direccién del garante
Pays Nombre del garante | Adresse du garant
Paese Nom du garant Indirizzo garante
Land Nome garante Adres garantieverlener
Kraj Naam garantiev- Adres gwaranta
CrpaHa erlener Appec rapaHta
Drzava Nazwa gwaranta Naslov ponudnika garancije
Haumerosanune
rapaxta
Naziv ponudnika
garancije
Austria Dyson Austria GmbH Rothschildplatz 3, 6.0G
1020 Wien
Austria
Belgium Dyson Technology De Ruijterkade 139, 1011 AC
B.V. Amsterdam, Netherlands
Bosnia Tehno - Mag d.o.o. Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia
Bulgaria Vassilias International | Byalo Pole 3 str.
EOOD 1618
Bulgaria
Croatia Tehno - Mag d.o.o. Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia
Cyprus Thetaco Traders Ltd 6, Aretis street,
7101 Aradippou Industrial Area,
Larnaca,
Cyprus
Czech Dyson Technology De Ruijterkade 139
Republic B.V. 1011 AC Amsterdam, Netherlands
Denmark Dyson Denmark ApS c/o Mazanti-Andersen Korso
Jensen
Amaliegade 10
1256 Kobenhavn K
Denmark
Estonia UAB Arte Domestica Verkiy g. 25C
Vilnius 08223
Lithuania
Finland Dyson Finland OY C/O KPMG Oy Ab
00101 Helsinki
Finland
France Dyson SAS 9 Villa Pierre Ginier
75018
PARIS
France
Germany Dyson GmbH Lichtstraf3e 43e
50825
Cologne
Germany
Greece Damkalidis S.A. 44 Zefyrou Str.,
Palaio Faliro,
17564, Greece
Hungary Kévé & HGt6 Profi Kft. | Budadrsi 0t 46. 1118 Budapest
Hungary
Ireland Dyson Ireland Limited | Unit 2, Building 4 Vantage Central
Central Park
Leopardstown
Dublin 18
Ireland
Italy Dyson S.r.l. Milano (M) Piazza gae
Aulenti 4 Cap
20154
Milan
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Israel

BNZC Trade Import &
Distribution Ltd.

6 Odem St.
Petach Tikva 4951789
Israel

Latvia

UAB Arte Domestica

Verkiy g. 25C
Vilnius 08223
Lithuania

Lithuania

UAB Arte Domestica

Verkiy g. 25C
Vilnius 08223
Lithuania

Nether-
lands

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139, 1011 AC
Amsterdam, Netherlands

Norway

Dyson Norway AS

C/O KPMG Law Advokatfirma AS
Langnes 9292
Tromsg , Norway

Poland

CPM International
Telebusiness SL

Edificio Ono, Carrer de Lepant 350
Planta 1a

08025

Barcelona

Hiszpania

Portugal

Dyson Portugal,
Unipessoal LDA

Avenida Anténio Augusto Aguiar
122C

Lisboa 1050-046

Portugal

Romania

Skin Media S.R.L

Str. Mendeleev 5, Etaj 2,
Bucuresti, Sector 1,01036
Romania

Serbia

Tehno - Mag d.o.o.

Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia

Slovakia

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139
1011 AC Amsterdam, Netherland

Slovenia

Tehno - Mag d.o.o.

Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia

Spain

Dyson Spain S.L.U.

Paseo de Recoletos
37. 3rPlanta
28004

Madrid

Sweden

Dyson Sweden AB

Kungstrédgdrdsgatan 10
111 47 Stockholm
Sweden

Switzerland

Dyson SA

Dyson SA
Kalanderplatz 5
CH-8045 Zirich
Schweiz

Turkey

Dyson Turkey
Elektrikli
Urunler Ticaret
Limited Sirketi

icerenkoy Mahallesi
Umut Sokak No.10-
12

Quick Tower
Atasehir

istanbul 34752,
Turkey

United
Kingdom

Dyson Limited

Tetbury Hill
Malmesbury
Wiltshire
SN16 ORP
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